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इस भाग में भिम्न पष्ठ संख्या दी जावी जिससे कि यह अलग संकलम के स्म में रखा जा सके । 
Separate poging is given to this part in order that it may be filled 

As a separte compilation 


MINISTRY OF COMMERCE 

PUBLIC NOTICE 

IMPORT TRADE CONTROL 

New Delhi, the 23rd November 1977 
SUBJECT Licensing conditions for private sector and public sector imports under 

the Yen Credit ( Commodity Azd ) ID - C3 for 1977 - 78 extended by the 

Overscas Economic Co - operation Fund (OECF ). 
No . 105 - ITC (PN1/ 17 - The conditions governing the issuance of import licences 
for privatn sector and public sector imports under the Yen Credit ( Commodity 
Aid ) JD -C3 for 1977 - 78 as given in Appendices I and II to this Public Notice are 
notifled for information 

APPENDIX I 
LICENSING CONDITIONS IN RESPECT OF PRIVATE SECTOR IMPORTS 
UNDER THE YEN CREDIT (COMMODITY AID ) ID - C3 FOR 1977- 78 
EXTENDED BY THE OVERSEAS ECONOMIC COOPERATION 

FUND (OECF ) 
Section General Conditions 

The Yen Commodity Credit for 1977 -78 extended by the Overseas Economic 
Cooperation Fund of Japan (OECF ) 1g untied in favour of developing countries . 
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Accordingly the commodities and services incidental thereto to be procured under 
this credit can be imported from Japan and all countries enumerated in the list at 
Annexure -I which will be the eligible source countries under the credit However , 
if commodities imported under the licence contain components originating from a 
non - eligible source country or countries, It should be ensured by the importer, 
while negotiating a supply contract , that the total cif, cost, including import 
duties, of such components imported into the country of the supply contract is 
less than 30 per cent of the fo. b . value of the supply contract . In such a case , a 
certificate to this effect should be obtained from suppliers and attached to the 
supply contract 


I ( ii) The licence will bear the superscription " Japanese Yen Credit No, ID - C3" 
The licence code for the first and second suffix will be " S / JN " These will also 
be repeated in the letter from the CCI & E forwarding the import licence. 


I ( 111) No remittance of foreign exchange will be permitted against the import 
licence , except bank charges which may be remitted through normal banking 
channels . Any payment towards Indian Agent s commission should be made in 
Indian Rupees to the agents in India . Such payment however , will form part 
of the licence value and will, therefore , be charged to the licence 

I ( iv ) The import licence will be issued on CIF basis with an initial validity 
of 12 months For extension of the validity of the licence, the Licensee should 
approach the licensing authority concerned who shell consult the Department of 
Economic Affairs (WE- I Section ) in the matter , 


I ( v ) Firm order must be placed on CIF or on C & F basis on the overseas 
suppliers located in Japan or in other eligible countries mentioned in Annexure 
and sent to the Under Secretary , Department of Economic Affairs (WE - I 
Section ) , Ministry of Finance , North Block , New Delhi within 4 months from 
the date of issue of the import licence. “ Firm orders " means purchase orders 
placed by the Indian licensee on the overgeas supplier duly supported by order 
confirmation by the latter or purchase contract duly signed by both the Indian 
importer and the overseas supplier, Orders on Indian Agents of overseas suppliers 
and / or order confirmation by such Indian Agents are not acceptable , 

I ( vi) This condition of the placement of contracts within 4 months period will 
be treated as not having been complied with unless complete contarct documents 
roach the Ministry of Finance, Department of Economic Affairs , (WE - I Section ) 
with - in four months from the date of issue of the import licence . If firm order as 
explained in para 1 ( v ) above cannot be placed within four months for valid 
reasons, the licensce should submit the import licence to the concerned licensing 
authorities giving reasons why ordering could not be completed within four 
months Such requests for extension in the ordering period will be considered 
on merits by the licensing authorities who may grant extension upto a further 
maximum period of 4 months. If, however , extension is sought beyond 8 months 
from the date of issue of this import licence such proposals will invariably he 
referred by the licensing authorities to the Department of Economic Affairs 
( WE - I Section ) , Ministry of Finance, North Block , New Delhi who will consider 
such extension on the merits of each case and communicate their decision to the 
licensing authorities for communication to the licensee 

Only on production by the licensee of a letter from the licensing authorities 
sanctioning such extension will the authorised dealers and departmental authori 
ties permit the facility of bank guarantee, letter of authority for the establish 
ment of letter of credit, acceptance of deposits of rupee equivalent, etc . in respect 
of supply contracts entered into under the import licence 

I (vii ) All payments must be completed within one month from the expiry of 
the import licence. Individual payments must be arranged upon shipment of 
goods The contract should provide for payment on cash basis l.e , on presentation 
of shipping documents . No credit facility of any kind will be permitted to be 
availed of by the Indian importer from the Overseas Supplier . The contract 
should provide for the period of delivery of goods as follows : 
“ . .. . .Months after the receipt of Letter of credit but to be completed 

latest by the end of - 
In fixing the terminal date for shipment it should be noted that this date 
should not be beyond 30-6 - 1979 , 
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Section 11 - Spodlal points to be kept in vlow while negotiating a supply contract 

II ( 1) ( a ) The oulue of the contract should be expreysed in Yen (Fraction of 
Yen should be omitted ) and should exclude Indian Agent s commission , if any , 
which should be paid in Indian rupees In no currarnstances the contract value 
should be expressed in Indian rupees or in any other currency . The FOB cost, 
insurance and freight amount may be shown separately but it should be clarified 
in the contract whether the freight charges will be payable on actual basis or 
whether the freight charges indicated in the contract would be the amount 
payable irrespective of the actual charges . 

(b ) The purchase order and supplier s order confrmation should be in English 
only . 

II (11 ) For individual imports not erceeding Yen 300 million in value ( exclusive 
of Indian agents commission ) the licensée is free to effect purchases directly from 
the suppliers without recourge to international tender enquiries from the countries 
listed in Annexure- I. 

II ( iii ) Where, however , the gupply contracts exceed Yen 300 million in value 
( exclusive of Indian Agents Commission ) . any one of the following procedures 
for procurement should be rigidly followed : 

(a ) Formal Open International Tendering 
( b ) Formal selective International Tendering 

( c ) Informal International Competitive Procurement 
II ( iv ) Any reference to International Tendering or Inteinational Procurement 
will mean tendering or procurement, as the case may be , from the eligible source 
countries 


The above procedure may be relaxed In favour of Informal Competitive pro 
curement or Direct purchase where 


rchase ofdesignation ation of 


1 a number of qualified suppliers exist in one particular country or in a 

limited number of countries 
2 purchase of a commodity by reference to a particular specification , trade 

name or designation is necessary in order to assure the interchange 
abillty or standarilisation of equipment or because of special design 

requirement 
3 purchases are in the category of emergency procurement 
The licensee is therefore advised that in case where the procedure at ( a ) and 
( b ) of para II ( 111 ) above cannot be taken recourse to a reference to the Depart 
ment of Economic Affairs shall have to be made who will consider each such case 
on merits 

II ( v ) Where Formal Open International Tendering is resorted to , the following 
points should be borne in mind — 

( a ) Invitations to bid shall have to be advertised in at least one newspaper 

of general circulation in India 
( b ) Bid bonds or bidding guarantees are a usual requirement but they should 

not be get so high as to discourage suitable bidders 
( c ) Bid bonds or guarantees should be released to unsuccessful bidders as 

soon as possible after the bids have been opened 
11 ( vi ) The payment to the overseas supplier should be arranged through an 
irrevocable letter of credit to be opened by the importer s Bank in their favour 
which will be routed through the Bank of India , Tokyo under the OECF Yen 
Credit ( Commodity Ald ) for 1977 -78 the details of which are given in Section VI 
below 


II (vii ) The minimum value of a contract will be Yen 2 million 


II ( viii ) Only one contract should be entered into for the full value of the 
Import licence . In exceptional cases , more than one contract may be permitted 
to be entered into for which prior approval of the Department of Economic Affairs , 
Ministry of Mnance , should be obtained soon after the date of igaue of the import 
licence . 
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II (1x ) Elgibility of Supplier -- The Supplier shall be a national of the eligible 
source countries, or a juridical person governed substantially by nationals of the 
eligible source countries In case the Supplier shall be juridical person , the 
Supplier shall satisfy the following conditions: 

( a ) that a majority of the subscribed shares of the juridical person shall be 

held by nationals of the eligible source countries, 
(b ) that a majority of full -time directors of the juridical person shall be 

nationals of the eligible source country , 
( c ) such juridical persons have been registered under the relevant laws and 

regulations in the eligible source countries, 
( d ) the following statement of eligibility by the Supplier shall be added to 

each contract : 
" I (we) hereby state that my ( our ) company is an eligible supplier , as 

percent ( % ) of the shares are held by nationals of 
( eligible source country ) , and - per cent ( " % ) . of the direc 
tors are nationals of 

( eligible source country ) , and my (our ) 
companiy has been registered in 

( eligible source country ) " 


Section III - Conditions to be incorporated in the Supply Contracts 

III ( 1) The following provisions should be specifically embodied in the supply 
contract - 

III ( a ) The Contract is arranged in accordance with tho Loan Agreement 

between the Government of India and the Japanese Overseas Economic 
Cooperation Fund (OECF ) dated the 19th August , 1977, concerning the 
Yen Credit No ID - C3 ( Commodity Aid ) and will be subject to the ap 

proval of the Government of India for financing it under the sald credit 
III ( b ) Payments to the suppliers shall be made through an irrevocable 

Letter of Credit to be issued urider the Loan Agreement dated 19th 
August , 1977 between the Government of India and the Japanese Over 
seas Economic Cooperation Fund (OECF ) concerning the Yen Credit 

No . ID - C3 ( Commodity Aid ) 
III ( C ) The Overseas Supplier woull agree to furnish such information und 

documents as may be required under the Yen Credit urrangements by 

the Government of India on the one hand and the OECF on the other 
III (d ) A certificate in the form Indicated in II ( 1x ) (d ) above 
III ( 11 ) Where the suppliers are located in Japan , the supply contract should 
contain a specific clause to the effect that the Japanese Supplier should furnish a 
report to the Embassy of India , Tokyo immediately after completion of shipping 
arrangement alongwith one copy of the invoice and one copy of the Bill of Lading. 


Section IV - Detailed Procedure for procurement and Analisation of supply con 

tract has been indicated in Annexure II 
Section 1 - Contract Approval by Government of India 

V ( 1 ) within the stipulated period for placement of frm orders the Licensee 
should forward to the Under Secretary , (WE- I Section ) , Department of Economic 
Affairs, Ministry of Finance , North Block , New Delhi 4 copies of the contract duly 
signed by both parties or purchase order by the Indian importer placed on the 
Overseas Suppliers supported by order confirmation in writing by the Overseas 
Supplier or their photo - copies , complete in all respects , together with two photo 
copies of the relevant valid Import licence and also with an application ( in dupll . 
cate ) in the form attached as Annexure- III requesting for issue of Letter of 
Authorisation for opening Letter of Credit, accompanied by a Bank Guarantee ir 
the form prescribed in Annexure - IV duly adjudicated by the Collector of Stamps 
under Section 31 of the Indian Stamp Act. 

Where supply contract is based on formal Open International Tendering 02 
Formnal selective International Tendering , a certificate to the following effect 
should be furnished in duplicate 

(1) Name of the Newspapers in which the hid specification was published ; 
(11 ) Name of parties who quoted against the tender enquiry ; 


HET I - 
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( 111 ) the reason for selecting a particular offer indicating whether it is the 

lowest technically suitable bid 
V ( u ) Bank Guarantee Amount for which at should be executed . The Bank 
Guarantee should be for an amount representing the rupee equivalent of the Yen 
amount for which the Letter of Authority /Letter of Credit is sought plus interest 
and other charges as mentioned in Annexure - IV The rate of conversion shall be 
at the Exchange rate notified by the Department of Revenue and Banking and 
prevailing on the date of issue of the import licence as per para 2 of the Public 
Notice No. 78 - ITC ( PN ) / 74 dated the 6th June, 1974 issued by the CCI& E This 
rate is meant only for the purpose of arriving at the value of the Bank Guarantee 
to be furnished by the Licensce, Fir the purpose of making rupee deposits into 
Government account towards the cost of imports , the rupee equivalent will have 
to be worked out in the manner indicated in Section VII below . 

V (ii) If the contract documents , Request for issue of letter of authorisation , 
the Bank Guarantee and other connected documents are found to be in order , the 
Ministry of Finnce , Department of Economic Afairs , WE- I Section will approve 
the contract and notify the same to the OECF for their Information that contract 
will be franced under the Yen Creclit (Commodity Ald ) and simultaneously , for 
ward one set of documents to the Controller of Ald Accounts & Audit, Ministry 
of Finance , UCO Bank Building, Ist Floor, Parliament Street, New Delhi, for issue 
of necessary letter of authorisation A copy of this communication will also be 
endorsed to the licensee for information , 


The above procedure of approving contracts will ipso facto apply to each con 
tract amendment 
Section VI. – Payment to the Overseas Supplier -- Letter of Credit procedure 

VI (1 ) On receipt from WE I Section , Ministry of Finance , Department of 
Economic Affairs , North Block , New Delhi, the documents mentioned in para 
v (111 ) above, the Controller of Aid Accounts & Audit (CAAA ) , Department of 
Economic Affairs , Ministry of Finance, UCO Bank Building , Parliament Street, 
New Delhi (hereinafter referred to as CAAA for convenience ) will issue a letter 
of authorisation as in the form attached as Annexure- V to the Indian bank that 
has furnished the Bank Guarantee for opening the irrevocable letter of credit as 
in the form attached as Annexure - VI in favour of the Overseas Supplier A copy 
of this Letter of Authority will be endorsed by the CAAA to OECF , the Bank of 
India , Tokyo , Embassy of India in Japan and the WE- I Section , Department of 
Economic Affairs, Ministry of Finance. 


VI ( 11 ) On the basis of this letter of authority , the Indian bænk concerned will 
establish an irrevocable letter of credit in favour of overseas supplier concerned , 
and forward the original letter of credit (alongwith four copies thereof ) to the 
Bank of India , Tokyo requesting them to add their confirmation and forward it to 
the overseas supplier ( It should be noted that the letter of credit issued on the 
suppliers bank in respect of private sector imports should be routed invariably 
through the Bank of India , Tokyo who will add its confirmation ) The Bank of 
India , Tokyo will forward a copy of the letter of credit to the OECF and CAAA 

The above pracedure of opening letter of credit on the basis of letter of -autho 
rity from the CAAA would ipso - facto apply to all such amendments to letters of 
authority / letters of credit as may become necessary due to contract amendment 


VI ( in ) The overseas supplier shall, after effecting shipment of the goods , 
preset through his bankness, the documents specified in the letter of credit to the 
Bank of India , Tokyo for payment. If the documents are found to be in order , 
the Bank of India , Tokyo will release the amount specifed in the documents to 
the overseas supplier through his bankers and will thereafter obtain the reimburse 
ment of the cost of imports from the OECF 

. VI (10 ) Banking charges , payable to the Bank of India , Tokyo Hot wading this 
confirmation to the letter of credit, for negotiations thereunder and charges if 
any, of overseas suppher s - banker and interest oharges payable to the Bank of 
India , Tokyo for the period counting, from - the date of payment - byhem of the 
cost at imports to the overseas supplier to the date of reimbursement, by the OECF . 
shall be settled by remittance by the concerned importer s ,barato India to the 
Bank of India Tokyo through normal banking channels without affecting the 
Government of India . 
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Section VII - Responsibility of Rupee deposit 

VII ( 1) The original negotiable shipping documents will invariably be forwarded 
by the Bank of India , Tokyo to the concerned importer s bank in India who should 
release these negotiable set of documents to the licensee only after ensuring that 
the rupee equivalent of the Yen payments made to the overseas supplier alongwith 
interest charges thereon calculated at the rate of 9 per cent unnum for the 1st 
thirty days and at 15 per cent for the period in excess thereof, reckoned from the 
date of payment by the Bank of India , Tokyo to the overseas supplier to the date 
of actual rupee deposit , is deposited into Government of India account in terms 
of the Public Notice No 48 - ITC (PN ) / 76 dated 18 - 8 - 76 The interest is payable 
for both the days ie, the day on which payment is made to the overseas supplier 
and also the day on which rupee deposit is made into Government account vide 
Public Notice N 74 - ITC (PN ) / 74 dated 31 - 5 -1974 as modified under Public Notice 
No. 103 - ITC ( PN ) / 76 dated 12 - 10 - 1976. The exchange rate to be adopted for com 
putting the rupee equivalent of the Yen payments will be the composito rate of 
exchange as laid down in CCI& E Public Notice No 8 - ITC ( PN ) / 76 dated 17 - 1 - 1976 
or as mav be notified by Government from time to time through Public Notices 
of the CCI& E or through Exchange Control Circulars of the Reserve Bank of 
India Any change in this regard as algo in regard to the rate of interest will be 
notified as and when necessary . It will be the responsibility of the Indian Bank 
concerned to ensure that the amounts due are correctly deposited into Govern 
ment Account before the import documents are handed over to the importers . 
The licensee should also ensure that the amounts due are correctly deposited into 
Government Account before taking delivery of the documents from their bankers . 
The Head of Account to which the above rupee deposit should be credited is 
" K - Deposits and Advances - 843 Civil Deposits - Deposits for purchases etc . abroad 
Purchases under credit / loans Agreements - credits from the Government of Japata 
under the detailed head Yen Credit (Commodity Aid ) No ID - C3 for 1977 - 78 from 
Japan ." 

VII ( 11 ) The amount referred to above should be deposited in cash to the credit 
of the Goveniment either in the Reserve Bank of India , New Delhi, or State Bank 
of India , Tig Hazari, Delhi, or . If this is not feasible , should be remitted by means 
of a demand draft obtained from any branch of the State Bank of India or its 
substdiaries or any one of the nationalised Bank ( Drawee ) drawn on and made 
payable to the State Bank of India , Tlg Hazari Branch Delhi - 6 (Drawee and 
payee ) , for credit to the Government account as contemplanted in Public Notices 
No. 184 - ITC (PN ) / 68 , dated 30 - 8 - 1968. No. 233 -ITC (PN ) /68 dated 24 - 10 - 08 
No 132 - ITC ( PN ) / 71 dated 5 - 10 - 1971, No . 74 - ITC (PN ) / 74 dated 31 - 5 - 74 and 
No, 103 - ITC ( PN ) / 76 dated 12 - 10 - 1976 . 

VII (ii) The concerned bank in India shall also furnish such additional de 
poult in the name manner stipulated above as may be requested by the Govern 
ment of India on account of service charges within seven days after such a demand 
18 made by the Government. While filling in the various columns in the challan , 
It should bo ensured by the raporters / their bankers that the information , pres 
cribed in para 2 of the Public Notice No . 182- MTC (PN ) / 1 dated 6 - 10 - 1971 and 
also h Public Notice No. 74 - C ( MN ) / dated 81 - 3 - 1074 read with Public Notice 
No. 103 - DTC ( PN ) / 70 dated 12 - 10 - 1978 W argably indicated in the column 1 
particulars of remittance and authority ( 11 agy ) of the challan . The following 
particularg should invartably be furnished in the Taury Challana: 

( a ) Minixey of Kidanga latter of authority No. and date . 
(b ) Amount of Yen currency In respect of which deposits are to be made 

I with rate of Copyersion adopted 
( +) Date of payment to the quarta shpaller . 

The amount o atential and the world for which habe 

plaulated . 
( ) Total amount deposited . 
Thennettor , the troury chalang videncing the mupeo depourt should be 
Port by Raphatere potto CAAA indicating forthop to the letter of authorisation 
und by him to touching copla of tuodaan hipplag documenta . 
* Mont - Import Banks to India thout u re that the paper deprotto 

ratovariably made within 10 dawn of the Fedeipt of the advice . or puy 
minta mga magotable Abipping document from the Bank of mea, 
Tokyo and at the CARKA, Ministry of Tinmc , TIL NOW DI 
te loopt informed of the fact tomadfately therortor.** 


VII ( lv ) The concerned bank in India should endorse the amount of rupee 
deposits on the exchange control copy of the licence and send the requisite S 
form to the Reserve Bank of India , Bombay. 

VII ( v ) After the obligations in terms of the Bank Guarantee and the letter 
of authorisation Issued by the CAAA in the Ministry of Finance are fulflled , the 
concertied Bank in India can apply to the CAAA for the release of bank guarantee . 
The application for this purpose must be made in the form laid down in An 
nexure VII, 
Section VIII - Miscellaneous provisions 

VIII ( 1 ) The importer should send a monthly report after the letter of credit 
has been opened , regarding shipments and payments made there against the about 
the balance left, to the CAAA 

VIII ( ii) Notifying Suppliers of Special Conditions — The licensee ghould ap 
prise the supplier of any special provisions in the import licence which may affect 
the suppliers in carrying out the transaction , 

VIII ( 111 ) Disputes. It should be understood that the Government of India 
will not undertake any responsibility for disputes, if any , that may arise between 
the licensee and the suppliers . Provisions dealing with settlement of disputes 
should be included in the condition of the contract . 

VIII ( iv ) Future Instructions. The licensee shall promptly comply with any 
directions, instructions or orders issued by the Government, of India , from time 
to time regarding any and all matters arising from or pertaining to the import 
licence and for meeting all obligations under the Yen Credit Agreement (Com 
modity Aid ) with the Japanese authoritles . 

VIII ( v ) Breach of violation “ Any breach or violation of conditions set forth 
in the above clauses will result in appropriate action under the Imports and Ar 
ports (Control ) Act . 
VIII (vi) List of Annexures. 

Annexure I - -List ot eligible source countrles , 
Annexure II — Procedure for procurement and Analisation of supply con 

tract. 
Annexure III — Form of Request for issue of the Letter of Authority for 

opening the Letter of Credit. 
Annexure IV - Bank Guarantee Form , 
Annexure V - Letter of Authority Form 
Annexure VI – Form of Letter of Credit. 
Annexure VII porm of Application for release of Bank Guarantee . 

ANNEIURE I 
( Ref. Section 1 – Para I (v ) ] 
LIST OF LOIBLE SOURCE COUNTRIES 

A . Developing countries and Torritorios 
(at ) Non O.P.E.C. Developing countries 
I. AFRICA , North of Sahara 

Chad 
Egypt 

Comoro Islands 
Congo, People s Republie of 
D OTADY 1 ) - 





T 


T 


+ 


Outros (1) 


II. AFRICA , South of Sahara 

nuola 
Botswana 
Burundi 

de Lalands 
Central African Rep . 
( 1) Hantly Warhony 
Po . 


Ethiopia 
Gambia 
Cola 
Ivory Come 
Lesotho 


TAN 


ONE . 

ITT TTi 


. 


Shinen for dig the land of Porotto 
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IV . AMERICA , South 

Agentina 
Bollvia 
Brazil 
Chile 
Colombia 
Falkland Islands 
French Guiana 
Guyana 
Paraguay 
Peru 
Surinam 
Uruguay 


V . ASIA , Middle East 

Bahrain 
Israel 
Jordan 
Lebanon 
Oman 
Syrian Arab Republic 
United Arab Emirates. (6 ) 
Yemen Arab Republic 
Yemen , People s DR ( 7 ) 


Liberia 
Malagasy Republic 
Malawi 
Mali 
Mauritania 
Mauritius 
Moozambique 
Niger 
Portuguese Guinea 
Reunion 
Rhodesia 
Rwanda 
St Helene and dep . ( 2 ) 
Sao Tome and Principe 
Senegal 
Seychelles 
Sierra Leone 
Somalia 
Sudan 
Swaziland 
Terto . Afars and Izsas 
Tago 
Uganda 
Un Rep . of Tanzania 
Upper Volta 
Zaire Republic 

Zambia 
TII, AMERICA , North and Central 

Bahamas 
Barbodoes 
Belize 
Bermuda 
Costa Rica 
Cuba 
Dominican Republic 
El Salvador 
Guadeloupe 
Guatemala 
Haiti 
Honduras 
Jamaica 
Martitique 
Mexico 
Netherlands A tulles 
Nicaragua 
Panama 
St Plerre & Miquelon 
Trinidad and Tebago 
West Indies (Bc. ) nie. 
( a ) Associated States ( 4 ) 
(b ) Dependencies ( 5 ) 


VI. ASIA , SOUTH 

Afghanistan 
Bangladesh 
Bhutan 
Burma 
Maldivis 
Nepal 
Pakistan 
Sri Lanka 


VII. ASIA , Far East 

Brunei 
Hong Kong 
Khmer Republic 
Korea , Republic of 
Laos 
Macao 
Malaysia 
Phillippines 
Singapore 
Taiwan 
Thailand 
Timer 
Viet- Nam Rep of 
Viet - Nam, Dem. Rep. 


- 


- - 


( 2 ) Including the following islands: Ascensio ,.. Tristan da In & ccessibles , 
Nightingale , Gough , 

(3 ) Main , islands, Aruba, Bonaire, Curacao , Saha, St. Eustacit $ t Martin 
( Southern Part ) 

(4 ) Main Islands Antigula , Dominica , Grenada, St. Kitts (St : Caristephe ) , 
Nevis - Anguilla , St. Lucta and St. Vincent. 

(5 ) Main islands; Montsterrant, Gayman , Turks and Calcog, and British Virgin 
Islands 

(6 ) Ajman , Dubai, Fujalrah , Ras al Khaimah , Sharjah and Ummal Qualwain . 
(7 ) Including Aden and various sultanates and emirates. 


HTTK . 1 
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5 VIII. OCEANIA 


Cock Islands 
Fiji 
Gilbert & Ellice Is . 
French Polynesia (8 ) 
Nauru 
New Caledonia 
New Hebrices (Br. and Fr.) 
Hieu 
Pacific Islands (US ) ( 9 ) 
Papua New Guinea 


Solomon Islands (Br.) 
Tongo 
Wallis and Futuna 

Western Samoa 
IX . EUROPE 

Cyprus 
Gibralter 
Greece 
Malta 
Spain 
Turkey 
Yugoslavia 


( A2 ) Member or Associate Countries of OPEC 


Algeria 
Bolovia 
Libyan Arab Republic 
Gabon 
Nigeria 
Ecuador 
Venezuela 


Iran 
Iraq 
Kuwait 
Qatar 
Saudi Arabia 
Abu Dhabi 
Indonesia 


( 8 ) Comprising the Society Islands ( Including Tahiti ) . The Austral Islands, 
the Tuamotus -Gambier Group and the Marquesas Islands, 

( 9 ) Trust Territory of the Pacific Islands; Caroline Islands, Marshall Islands, 
and Marina Islands (except Guam ) . 


ANNEXURE II 

[ Ref . Section IV ] 
MAIN GUIDELINES FOR PROCUREMENT OF COMMODITIES UNDER THE 

COMMODITY LOAN AS FORMULATED BY O . E .C .F . 
I. Advertising 

On all contracts subject to Formal Open International Tendering , invitations 
to bid shall be advertised in at least one newspaper of general circulation in 
India 


II Bidding Documents and Contracts 
II- 1. Bid bonds or Guarantees 

Bid bonds or bidding guarantees are a usual requirement, but they should not 
be set so high as to discourage suitable bidders. 


Bid bonds or guarantees should be released to unsuccessful bidders ag soon 
as possible after the bids have been opened . " 


II- 2. Conditions of Contracts 

It is required that any contract to be Ananced under the Fund s loan shall 
fulfill, the following conditions, 
1 ( 1 ) Conditions of Commodities . The subject Items of the Contract shall be 
produced in the eligible source countries and to be shipped to an , Indian port from 
the eligible - source . countdien , - If the imported portion from non - eligible source 
countries is less than thirty per cent ( 30 per cent) of the following formula . 
Listed Commodities will be frianced -even if the imported - portion from non 
eligible source countries is included as a part of the Listed Commodities in the 
items of the contract. 
Formula mentioned above: 
Imported Price + Import Dutyrı 

X 100 
Supplier s FOB Price 
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( 2 ) Conditions of Supplier -- The Supplier shall be a national of the eligible 
source countries , or a juridical person governed substantially by nationals of the 
eligible source countries . In case the Supplier shall be a juridical person , the 
Supplier shall satisfy the following conditions : 
( a ) that a majority of the shares of the juridical person shall be held by 

nationals of the eligible source countries , 
(b ) that a majority of Directors of the juridical person shall be nationals 

of the eligible source countries , and 
( c ) that a juridical person has been registered under the relevant laws and 

regulations in the eligible source countries 
( 3 ) Denomination of Currency . The Contract shall be fixed and payable in 
Japanese Yen without any fraction less than One Yen ( V 100 ) . 

( 4 ) Date of Eligible Contract. The eligible contract to be Ananced is the 
one which is concluded on or after the date of this Loan Agreement. 

(5 ) Standard Form of Eligible Contract - - ( a ) The following items shall be 
inserted in eligible contract to be concluded on and after the date of Loan Agreem 
ment No, ID - C3 and to be financed by the Fund . 

(1 ) Name and Nationality of Supplier and Importer , 
( 2 ) Number and Date of the Contract . 
( 3 ) Name and Origin of Commodities 
( 4 ) Contract Price and Quantity . 
( 5 ) Payment terms. 
(6 ) Delivery and Shipment Schedule . 

( 7 ) Other General Regulations. 
(b ) The contract duly signed by both parties or purchase order by the Indian 
Importer placed on the overseas supplier supported by order confirmation in 
writing by the overseas supplier , or their photo copies , are also acceptable to 
the Fund , 

( c ) The following statement of eligibility by the supplier shall be added to 
each contract, 

" I (We) hereby state that my (our ) company is an eligible supplier , 
as 

percent ( % ) of the shares are held by nationals of 
( eligible source country ) , and 

- percent ( % ) of the directors 
are nationals o 

eligible source country ) , and my (our ) 
company has been regigtered 12 

- - ( eligible source country )." 
II - 3 . Payment 

The full amount of a shipment shall be paid to the Supplier at each time of 
presentation of the relative shipping documenta under an irrevocable Latter of 
Credit 
1 -4 . Stgedardi 

It national standards to which equipment of materials must comply ace citad . 
the spectficationg should state that commodities meeting Japan Industrial Standard 
or other internationally accepted standards, which spaute 4n oqual or higher 
quality thap the standards mentioned , will also be accepted . 
11 -5. Use of Brand Names 

Sneatlape should be based on pectormance capability and should only 
DILMASI 940 . g . 
R eto Bart and line 

produtos of peatac madutaoturer 

het door me 
Ancamatan perpusy o matofalni centar esbrill features . 

In the water cure the spealflaation should putrait part of atomotive 
como lo hich have Amitar caracteration and prando para apd 
quality at least equal to those specided . 
[I- Crecrandies and Performance Bonde 

Bidang document should require me term Buty to guaranten, i 
DORET TI purch can be provided by bank guarantee or by a 
portum bond 


TS 


ET L 


. 1 
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II - 7 Liquidated Damage 

Liquidated damage clauses, if necessary should be included in bidding docu 
ments when delays in delivery will result in extra expenditure, loss of revenues 
or loss of other benefits to the Importer , 
II - 8 . Force Majеите 

The conditions of the Contract included in the bidding documents should 
contain clauses, when appropriate , stipulating that a failure on the part of the 
parties to perform their obligations under the Contract shall not be considered 
a default under the Contract if such failure is the result of as event of force 
majeure ( to be defined in the conditions of the Contract ) . 
II -9 Settlement of Disputes 

Provisions dealing with the settlement of disputes should be included in the 
conditions of the Contract . It is desirable that the providons should be based on 
" Rules of Conciliation and Arbitration " which have been prepared by the Interna 
tional Chamber of Commerce or on such other arrangements as may be mutually 
acceptable to the Indian importer and the Overseas supplier 
II - 10 Language Interpretation 

Bidding documents should be prepared in English If other language should 
be used in the bidding documents, English should be added to such documents 
and it is required to specify which is governing. 
III . Bid Opening . Evaluation and Award of Contract 
III- 1. Time Internal between Invitation and Submission of Bids 

The time allowed for preparation of bids will depend to a large extent upon 
the magnitude and complexity of the contract Generally not less than 30 days 
should be allowed for international bidding . The time allowed , however , should 
be governed by the circumstances relating to each contract. 
III - 2. Bid Opening Procedures 

The date, hour and place for the latest receipt of bids and for the bid opening 
should be announced in the invitations to bid and all bids should be opened 
publicly at the stipulated time. Bids received after this time should be returned 
unopened . The name of the bidder and the total amount of each bid and of any 
alternative bids , if they have been requested or permitted , should be read aloud 
and recorded . 
III - 3 . Clarifications of Alteration of Bids 

No bidder should be permitted to alter his bid after the bids have been opened . 
Only clarifcations agt changing the substance of the bid may be accepted The 
importer may ask any bidder for a clarification of his bid but should not ask any 
bidder to change the substance of the price of his bid . 
III - 4. Procedures to be confidential 

Except as may be required by law , no foformation relating to the examination 
clarification and evaluation of bids and recommendations concerning award 
should be communicated after the public opening of bida to any person not offi 
cially concerned with those procedures until the award of a contract to the succese 
ful bidder is announced . 
11 -5 . Esettaatiga of Bude 

Following the opening, it should be ascertained whether material oro in 
computation have been made in the bids, whethor the bids are fully responsive 
to the bidding documents, whether the required gureties have been provided 
whether documents have been properly signed and whether th . bid are 
otherwe requally in order . Pablo de Agt 24otantially conform to the 

cium hon , of copains doble probatione or to agt" other substan 

Ly onna ta theH ung sagumontu, it would be redested . A technical 
and thould then be made itp .ovahyata bach responsive bid and to blame 


IT 


, III- 6. Pastowa Hication of Biddors 

h a nce of promotiontions, the morning should determine whether 
In the area a nd bump avalim pot be the cupality and 
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financial resources effectively to carry out the Contract concerned . If the bidder 
does not meet that test, his bid should be rejected . 
III- 7 Evaluation and Comparison of Bids 

Bids evaluation must be consistent with the terms and conditions set forth 
in the bidding documents . In addition to the bid price , adjusted to correct 
arithmetical errors, other factors such as the time of delivery the eficiency , 
and compatibility of the equipment or the avallability of spare - parts should be 
taken into consideration . To the extent possible , these factors should be expressed 
in monetary terms according to criteria specified in the bidding documents . The 
amount of escalation for price adjustments , if any, included in the bids, should 
not be taken into consideration , 

A detailed report on the evaluation and comparison of bids setting forth the 
8pcific reasons on which the determination of the lowest evaluated bid is based 
should be prepared by the Importer , 


III - 8 Rejection of Bids 

Bidding documents usually provide that Importers may reject all bids 
However , all bids should not be rejected and new bids invited on the same 
specifications solely for the purpose of obtaining lower prices in the new bids, 
except in cases where the lowest evaluated bid exceeds the cost estimates by 
a substantial amount. Rejection of all bids may also be justified when ( a ) bids 
are not responsive to be intent of the bidding documents or (b ) there is a lack 
of competition If all bids are rejected , the borrower should review the cause or 
causes justifying the rejection and either consider revisions of the specifications 
O modification in the commodities ( or amounts of the commodities on items 
called for in the orginal invitation to bids ) , or both . In Special circumstances 
after consultation with the Borrower , the importer may negotiate with one or 
two of the lowest bidders to try to obtain a satisfactory contract , 


III -9 Award of Contract 

The award of a contract should be made to the bidder whose bid has been 
determined to be the lowest evaluated bid and who meets the appropriate 
standards of capability and financial resources Such bidder should not be 
required , as a condition of award , to undertake responsibilities on commodities 
not stipulated in the specifications or to modify his bid , 

ANNEXORE III 

fRef. Section V - Para V ( 1) 1 
REQUEST FOR ISSUE OF THE LETTER OF AUTHORITY 

No. 

Date 


Το 


The Controller of Aid Accounts & Audit . 
Ministry of Finance , 
(Department of Economic Affairs ) , 
UCO Bank Building , 1st Floor 

Parliament Street, New Delhi- 110001, 
SUBJECT --- Import of . . . . 

Credit ( Commodity Ard ) for No . ID -Cg for 1977 -78 . 


. 


Sir, 


. In connection with the import of . . .... . . . . . : .. . . . . from Japan 
under the above mentioned Yen Credit ( Commodityr . Aid ) ( Loan Agreement 
No ID - C3) we furnish the following particulars to enable you to issue -the Letter 
of Authority to the . . . . 

. . . . (name of the Bank which should 
be the same as given in ( n ) below for opening a letter of credit in tavour of the 
Overseas Supplier concerned ) . 

O Name and Addressof the Indian · Importer o ne 
(b ) Number , date and value of the Irhport Licence and Date up to which 

it is valid . 
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Method of procurement- whether it is based on direct purchase or 

Formal Open International tendering in which case it should be 
indicated whether the contract has been awarded on the basis of lowest 

technically suitable offer with reasons, if any. 
(d ) Brief description of the goods 
( e ) Origin of the goods . 
( f) Percentage of the import components from non - eligible source countries , 

If any. 
( g ) Value of contract ( in Yen ) - it should be clearly indicated whether it is 

C & F or CIF . 
( h ) Amount of Indian Agents commission (in Yen ) , if any, payable in 

Indian rupees and the net value in Yen payable to Overseas Supplier, 
( 1) Value (in Yen ) for which the Letter of Authority is requested , 
(3) Number and date of the contract with Overseas Suppliers. 
(k ) Name and Address of the Overseas Supplier. 

(1) Nationality . 
( 11 ) Percentage of the shares held by Nationals of the eligible source 

countries 
( iii ) Nationality of the representative and / or President of the Supplier 

(iv ) Percentage of Directors who are nationals of eligible source countries . 
( 1) Payment terms and probable dates on which payments under the 

contract will fall due, 
( m ) Expected date of completion of deliveries 
(n ) Name and address of the importer s Bank in India (which will be the 

bank that has furnished Bank Guarantee) 
( 0 ) Number, date and value of the Bank Guarantees indicating the period 

upto which it is valid 
( p ) Whether a contract ( s ) under the same licence has been placed and 

notified to the OECF and if so , the name, date and value of 
each such contract and the reference of the Ministry of Finance under 
which it has becn notified to the OECF . 


Signature . . . 


ANNEXURE IV 
[Ref. Section V - - Para V (11 ) ] 

GUARANTEE BOND 


TO 


The President of India 
In consideration of the President of India (hereinafter called the Government ) 
having agreed to arrange for payment in Yens for the import of. . . . . . . . . . . . . 

. . . by 
(hereinafter called the importer ) against the import licence No dated 
issued under the terms and conditions of Yen Credit (Commodity Aid ) No , ID - C3 , 
we . . 

, Bank , at the request of the importer hereby 
undertake to arrange to deposit , the amounts of disbursements made by the Bank 
of India , Tokyo converted at the prevailing composite rate of conversion laid down 
in CCI& E s Public Notice No , 8 - ITC ( PN ) / 76 dated 17th January , 1976 or a , notified 
from time to time in Public Notices /AD. Circulars within ten days of the receipt 
of advice of payments for credit to the Government account in the manner and 
against the appropriate Heads of Accounts as indicated by the Government of 
Indla under the said credit together with interest thereon at the rate of 9 per cent 
per annum for the first thirty days and at the rate of 15 per cent per annum for the 
period excess thereof reckoned from the date of payment to the overseas supplier 
to the date of deposit of Rupee equivalent for credit to the Government account 
The negotiable set of import documents received from the Bank of India , Tokyo , 
will be released to the Importer only after the rupee deposits contemplated above 
have been made 
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2 . We, the . . . . 

( Bank ), also unde . . 
fndemnify and keep indemnified the Government against any default in pa , 
by the importer of any sum that may be due and payable from time to time tyy 
importer to the Government at such place and in such manner as the Governme 
may from time to time direct such sums not exceeding Rs . . . , 
or any part thereof, for the time being due and payable by the importer , toge 
with interest thereon at the rate of 9 per cent per annum for the first 30 days at 
at rate of 15 per cent per annum for the period excess thereof reckoned from th 
date of the payment to the overseas supplier The decision of the Government : 
to any default in the said payment by the importer, or on his part and in re . 
to the amount payable to the Government by us . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ( Bank 
shall be final and binding on us . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Bank ) . 


3 We, . . . . . . 

(Bank ) , further agree that in case 
Increase in the value of imports or increase in the value of unfulfilled do 
under the contract as a result of change in the composite rate of exchan 
mentioned in para 1 above , the amount of this guarantee bond will be adjus 
as on the date when the change take place , in proportion to this change. 


4 We, 

( Bank ) , further agree that the 
guarantee herein contained shall remain in full force and effect during the perir 
that /would be taken for the performance of the said agreement/ contract and th . 
it shall continue to be enforceable till all the dues to the Government under , u 
by virtue of this guarantee, have been fully paid and its claims satisfied or dis 
charged 


5 . The guarantee herein contained shall not be affected by any change in the 
constitution of the importer or the . . . . . 

. . ... . . . . (Bank ) , 
and the Government shall have the fullest liberty without affecting the guarantee 
to postpone for any time and from time to time of the powers exerciseable by it 
against the importer and the . . . . 

. . . . . . . . . . . (Bank ) , shall 
not be released from its liability under this guarantee by any exercise of the 
Government of the liberty with reference to the matter aforesaid or by reasons 
of time being given to the importer or any other forebearance , act or omission 
on the part of the Government or any matter or thing the Government to the 
Importer or by any other matter or thing whatsoever which under the law relating 
to sureties shall, but for this provision , have the effect of so releasing the 

wer . . . . . . . . . . (Bank ) from its such liability . 


6 We. . . , 

(Bank ) , lastly undertake not to 
Tevoke this guarantee during its currency except with previous consent of the 
Government in writting 

7 Our llability under this bond / guarantee is restricted to Rs . . 
( plus interest and all banking charges not expected to exceed 1 per cent of the 
guarantee amount) , and this guarantee shall remain in force till* * the date of 
(month ) 19 

Unlegg claims under this bond / guarantee are 
made in writing within six months of this date and unlege sult or action to enforce 
these claims is commenced within another six months thereafter , ie . upto 

. . all Government s rights under this bond / guarantee shall 
be forfeited and we shall be relieved and discharged from all liability thereunder. 


. 


Date the . . . . . day of . . . . . . . . . . . 19 

for . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ( Bank ) 
Accepted for and on behalf ot the 
President of India by Shri – 

(Name and Designation ) 
Signature 

Signature 


* * This date shall be arrived at by adding one month to the date up to which 
the Letter of Credit is required to be kept valid . 


NOTI . - - The value of the stamped paper on which this guarantee is to be 
executed is to be adjudicated by the Collector of Starops under Section 31 of the 
Indian Stamps Act , 


storka, i 
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ANNEXURE V 

FRef Section VI– Para VI (1) 7 
FOR PRIVATE SECTOR IMPORTERS ( LETTER OF AUTHORITY FORM ) 

No. F . 
GOVERNMENT OF INDIA 

MINISTRY OF FINANCE 
(Department of Economic Affairs ) 

New Delhi, the 
To . . . . . . . . . 

( Indian Importers Bank ) 
SUBJECT - Import under Yen / Credit ( Commodity Ald ) Loan Agreement No ID 

CS , Issue of Letter of Authority for opening Letter of Credit 
Import Licence No 

dated 
Dears Sirs, 
With reference to your Bank Guarantee No 

dated 
letter No , 

dated from M / s 

( Importer ) in which they 
have requested permission for opening a letter of credit through your Bank under 
the Yen Credit ( Commodity Aid ) No ID - C3 , I am to enclose the Department 
of Economic Afairs Letter of Authority ( form attached as Appendix I to this 
Annexure - V ) No 

issued to the Bank of India , 
Tokyo with one spare copy authorising them to arrange payments upto Yen 

to the overseas suppliers This letter of authority should be 
sent by you to the Bank of India Tokyo Brauch alongwith the Letter of Credit 
opened by you 

2 You are hereby authorised to open the Letter of Credit for an amount not 
effective only after it has been confirmed by the Bank of India Tokyo The 
letter w . der intimation to this Department In terms of para 10 Section VII of 
the Exchange Control Manual you are required to ensure that the date of expiry 
of the Letter of Credit is not later than 45 days after the final date for shipment 
as stated in the relative import licence of the date indicated in the Letter of 
Authority whichever is earlier Before opening the Letter of Ciedit it may please 
be engured that the importers are in possession of a valid import licence 

3 The Letter of Credit opened by you will incorporate a clause that it will be 
effective only after it has been confirmed by the Bank of India Tokyo The 
Letter of Credit will therefore , have to be routed through that Bank requesting 
them to add their confirmation to the effect that they undertake to pay on pre 
gentation of documents in terms of the Yen Credit ( Commodity Aid ) No ID - C3 
Bauik of India , Tokyo , will forward the letter of credit after adding its confirma 
tion to the overseas supplier through his bankers 

4 The amount of the Letter of Credit should not exceed without a specific 
authorisation from this Ministry 

5 The banking charges and interest charges of the Bank of India , Tokyo and 
charges if any of overseas suppliers bankers will on demand be remitted by you 
direct to the Bank of India , Tokyo through the , ormal banking channels 

6 You are requested to arrange to deposit the rupee cquivalents of the Yen 
payments to the overseas suppliers in terms of the Guarantee furnished by you , 
within 10 days of the receipt of documents from the Barik of India Tokyo The 
rupee equivalent of amounts disbursed to the suppliers will have to be calculated 
by applying the composite rate of conversion as prevailing on the date of pay 
ment to suppliers in accordance with the Public Notice No 8 - ITC ( PN ) / 76 dated 
17 - 1 - 76 or such other Public Notices , which may be issued from time to time 
Interest at the rate of 9 per cent per annum for the first thirty days and at the 
rate of 15 per cent per annum for the period excess thereof reckoned for the 
period between the date of payment to the supplier and the date on which the 
Tupee equivalents are to be deposited into Goveriment account in terms of Public 
Notice No 46 - ITC ( PN ) / 76 dated 16 - 6 - 76 , will also have to be credited alongwith 
the above amount to the Government of India s account The interest is payable 
for both the days ie the day on which payment is made to the overseas supplier 
and also the date on which rupee deposits is made into Government account 

Any change in this rate will be intimated it and when made ) It will be your 
responsibility to arrange for the DEPOSIT OF THESE AMOUNTS correctly , be 
fore the import documents are HANDED over to the importer . 


1354 


THE GAZETTE OF INDIA EXTRAORDINARY 


PART I - - SEC . 1 


7 . These amounts should be deposited , either with the Reserve Bank of India , 
New Delhi, or the State Bank of India , Tis Hazarı Delhi or remitted by means 
of a demand draft obtained by you from any Branch of the State Bank of India 
or its subsidiaries or any one of the nationalisen banks drawer drawn on and 
made payable to the State Bank of India , Tis Hazari Branch Delhi - 1 ( drawee 
and payee ). In this counection your attention is also invited to the provisions of 
the Public Notice No, 233 - ITC ( PN ) /68 dated 24 - 10 - 1968 and No 184 - ITC ( PN ) /68 
dated 30 - 8 - 1968 , No 132 - ITC ( PN ) / 71 dated 5 - 10 - 1971, No 74 - ITC ( PN ) / 74 dated 
31 - 5 - 1974 and No. 103 - ITC ( PN ) / 76 dated 12 - 10 - 1976 The Head of Account to 
be credited is " K - Deposit and Advances -843 -Civil - Deposits- Deposits for purchases 
etc from abroad - Purchases under credit / Loan Agreement- Credits from the 
Government of Japalı" under detailed head " Yen Credit ( Commodity Aid ) No. 
ID - C3 for 1977 - 78 from Japan ." 

8 One copy of the challan in original, in cases where the rupee equivalents 
are credited in cash at the Reserve Bank of India , New Delhi, or the State Bank 
of India , Tıs Hazarı, Delhi aq prescribed in Public Notice No 132 - ITC ( PN ) / 71 
dated 5 - 10 - 1971, and Public Notice No 74 - ITC ( PN ) / 74 dated 31 - 5 - 74 should be 
sent by you to the address given below alongwith a forwarding letter giving 
deposit and citing reference to this communication - 

The Controller of Aid Accounts & Audit, 
Ministry of Finance , 
Department of Economic Affairs , 
1st Floor, UCO Bank Building, 

Parliament Street New Delhi- 110001 
In case where the rupee equivalents are remitted by means of demand drafts as 
laid down in the Public Notice No 233 - ITC ( PN ) / 68 dated 24 - 10 - 1968 , mentioned 
above, intimations thereof should be sent to the address given above In all 
cases , full particulare of the rupee equivalents deposited alongwith the amount of 
interest paid and the period for which interest has been calculated should be 
furnished to this Department 
The receipt of this letter may please be acknowledged , 

Yours faithfully , 

Accounts Officer . 
Copy forwarded to : -- 

1 M / S (Importer ) for informatich , with reference to their letter quoted 

Above A copy of the Letter of Authority is also enclosed 
2 Bank of India . Tokyo for information and necessary action in terms 

of their Agreement with the Government of India dated 30 - 10 - 1976 
3 The Director, Loan Department II, Overseas Economic Cooperation Fund . 

Lino Building, 1 - 1 , Uchisanwal - cho , 2 Chome- Chiyoda -ku , Tokyo 
4 Embassy of India , Tokyo for Information 
5 Under Secretary ( WE - I Section ) , Department of Economic Affairs , 

alongwith a copy of Letter of Authority with reference to their letter 
No . . . . . . . . dated 

: 

Accounts Oflcer . 
APPENDIX I 

TO ANNEXURE V 
LETTER OF AUTHORITY NO 

No F 
GOVERNMENT OF INDIA 

MINISTRY OF FINANCE 
(Department of Economic Affairs ) 

New Delhi, the 


To 


Bank of India , 
Tokyo Branch , 

Tokyo ( Japan ) 
SUBJECT - Import under Yen Credit (Commodity Ard ) Loan Agreement No ID 

C3 - Issue of Letter of Authority for confirmation of Letter of Credit, 
Dear Sır , 

In accordance with the terms and conditions of the agreement dated 30 - 10 - 78 
entered into with your Bank , We hereby authorise you to confirm the Letter of 


PTT I -01 
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- 


- 


- 


- 


- 


har ind un immcovering 


Credit to be opened by ( Indian Bank ) favouring ( Orerseas Supplier ) for 
Yen . covering the import of 

against contract entered into 
hy ( Indian Importer ) , to he forwarded to the Joi nefinary and to pay the amount 
under the said Letter of Crerlit on present it ! ! Of he requisite documents there 
under 

2. After each payment , the shippin , and other documents (negotiable may be 
forwarded direct to ( Indian Bank ) along with a payment advice and you must 
claim immediately reimbursement of the Amounts paid by furnishing necessary 
documents to the OECF Аs and then any navrait is made by you and re 
imbursement is made to you , an advice in thr plesuribcd forn should be sent 
to this Ministry. 

Your banking charges , nd charges if any of overseas Suppliers bankers and 
Interest charges under the above Lettei of Credit will he settled directly with 
you by the ( Indian Bank ) 

4 This authority will remain yalıd upto 


Yours faithfully , 


Accounty Officer, 


ANNEXURE VI 


[ Rcf Scction VI– Para VI ( 11 ) ] 
IRREVOCABLE LETTER OF CREDIT 

Date : 
L / C No 
Tuis letter of Credit has been issued pur 
want to Lonn Agreement No . 
dated 

between (borrower ) and 
THE OVERSEAS ECONOMIC COOPERA 
TION FUND , Tokyo, Japan 


TO 


(Naine and Addresy of 

the Advising Bank ) 
Dear Sirs , 

We request you to advise (Name and addies , if the supplier ) that we have 
opened our irrevocable credit No 

Jo their favour for account of 
(Name of the polrchaser ) for a sum or sus not exceeding an aggregate amount 

Say Yen ) available by beneficiary s drafts at sight for full in 
voice value drawn on (the designated foreign exchange bank in Tokyo ) 
To be accompanied by the following documents 

Signed commercial invoice in 
Packing list in 
Certificate of O11 .11 in 
Fullest of clean on bould Ocean bills of lading made out to order and 
blank endorsed and marked " Freight " and " Notify " ( Other docu 
ments , evidencing shipment of ( Brlet description of goods referring to Con 

tarct No 
from 

to 
Partial shipments are 

permitted Translupinent if pcrmitted 
Bill of lading must be dated not later than 

19 
Drafts must be presented to the drawer not later than 

, 19 
“ Drawn wider (Name of the issuing Bank ) irovicable cicdit No 
dated . , 

19 

, and Import Reference No ( s ) 
( if any ) " This crcdit is not transferable 
We hereby undertake that all drafts diawn under and in compliance with the 
terms of this credit shall be duly honoured on due presentation and delivery of 
documents to the drawee 
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Unless otherwise expressly stated , this credit is subject to “ Uniform Customs 
and Practice for Documentary Credits ( 1974 Revisions) , International Chamber of 
Commerce, Publication No . 290 " . 
Special Instruction to the negot? ting 199 k 

1 . This credit shall become effeciive when illip casignatod. oreign exchange 
bank in Tokyo ) acknowledge s receirt of the Letter of Comitment from THE 
OVERSEAS ECONOMIC COOPERATION TUND under the aforernentioned Loan 
Agreement . 


After obtaining the reirabu . . ** from THE OVERSFAS ECONOMIC CO 
OPERATION FUND in accordance with the provisions of the Letter of Commit 
ment, ( the designated foreign melange bank ? n? Tukio ) undertakes to remit the 
amount of the drafts in accordanre with instructions is ued by you . 

2 . You must forward the drafts and one complete set of documents to ( the 
designated foreign exchange bank in Tokyo ) together with the certificate stating 
that the remaining documents have been airmailed direct to us . 

3 . All banking charges under this credit are for account of (the Importer ) 
under the said Loan Agreement. 

Yours faithfully , 


(Name of the Issuing Bank ) 


By: 


(Authorised Signature ) 


ANNEXURE VII 

[ Section VII — Para VII ( v ) ] 
FORM OF APPLICATION FOR RELEASE OF BANK GUARANTEE 


To 


The Controller op 4 Accorints & Audit, 
Ministry of Finance , 
Departnerit of Economia Atairs , 
UCO Bank Building, 1st Hloor , 

Parliamtit Stresi, Na Dlhi- 1 . 
Sir , 

We are furnishing beinir 502 d sifaumation on the rupee deposits made by 
us in discharge of our oblistinas 10 Dirk Guaranice No. . . . . . 

. . . . . . . . for 3 : 1 amontnih cj As. . . . . . . . . . . . . . . . . . with the request 
that the same may be relea : 3 : 17 yeturned to us . 

1 . Tie name and full aduiess of the ireporter / licensee op whose behalf the 

Back Guaran ca Wos furnisird . 
2 . The import licence No., uite , value, brei description of the equipment 

and / or commodities allona for import thereunder . 
3 . Particulars of the auti:or sation ( s ) for opening Letters of Credit obtained 

from the Ministry of kinalce ( to be given separately for each letter 

of authorisation ) . 
( a ) Letter No, and date . 
( b ) Amount of Autorisation . 

( c ) Japar. ese Yen Credit No. 
4 . Particulars of inrori: and rupee deposits made (to be given separately 

for each Letter of Credit Authorisation ) . 
( a ) Particulars of Letters of Credit opened No., date, value, the sup 

plier s name) . 
( b ) Invoice No. and date relative to each Letter of Credit. 
( c ) Amount of Invoica (net ) in Yen . 
( d ) Amount of Rupee deposit . 
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( e ) R -lative chulan No and ate : thc name of Ticcuy/Bank 
( 1 ) It by demand draft No ana ga of the demand diant ana No 

and date of the Letter rith n th . n o was sent to the State 

Bank of India Delhi 
4mjunt it let ard Lalance ! ces ( Ier ) nach unter jp crerlit 

Authorisation 
TI We entify that -- 
( 1 ) The ba ance amount of Yen 

lable in the 
au balio ( given by thc In try of Fine 10€ a rot been 
utilised /will not be utili 

OR 
No letter of ciedit was opened under the uthor - ton (s ) and the 
authorisatior ( s ) lapsed 

OR 
The letter of credit was opviel against the authorisation letter (s ) 

expired unutilised 
( 2 ) Our obligations under the Bank Guarantee in question have been fully 

discharged 
III We confirm that the interest and banking charges of the Bank of India , 
Tokyo and charges if any of overseas suppliers Bankers relative to this transac 
lion have been iemitted by us to the Bank of India , Tokyo 

IV We request that the barık guarantee may please be released and ieturned 
to us for cancellation 

Yours lithfully 


Authorised Agent ío and on heha ſ of the Bank 

APPL NDIX II 
LICTISING CONDITIONS IN RESPECT OF PUBLIC SECTOR IMPORTS 
UNDER THE VEN CREDIT (COMMODITY AID ID C3 FOR 1977 78 EXTENDED 

DY TIE OP EPSEAS ECONO VIIC CO - OPERATION FUND (OECF ) 
Sector 1 – Cen ? ral Conditions 

Ilu , Tue 1n imed ty Cielu for 107 78 extended by he Oversea Ecoro 
ir Coorcratio . Tund of Japan (OECF is l uteid in favour of ic eloping coun 
frns 4 cring the commodit es a se ves 10 dental there o to be procured 
1174€ cm 3 B no et a Twan ard all countries enumerated in 
the rt A 

Fr mich will be trein ble ou . ce countries under the credit 
How if crnyand les aported 17 dc in iceice coitain coir ponents originat 
ing f101. lu ) - - ) giblo SC lice could I countries it should be ensured by 
the inutiei , wie ls Olat ng 2 supply contract +1 at the total cif cost , 
ncluding import duties Osch co ponen nportelito he country of the supply 
ontiaru is les chan 30 per cent of the sob Value of the supply contract In 
uch a case a cei care o this effect you d be ob * uned fi im uppliers and 
itt rhed i ti Sumino iact 

I 11 ) Tolicy }re il brul che su J* 15 ption Japanese Ven cdit No ID C3" 
The licer ce code for the first and caro se ciffix will be " S / JN These wll also 
be rerence in the leite from the CCI & T forvarding the import licence 


I ( 111 ) No remittance of foreign excian a vill be permitted an unst the import 
licence excepu buk chaigns when ay be rem Ited through 201mal banking 
choines Any parin n ouards Inclan Agent s conmission should be made in 
Indian rup es to the arts in Inoia Surh parment however vil form part of 
he icerin alue and will therefore on 2 . ged to the linence 

I ( iv ) The imp 4 bar nce will be sound on CIF basis with 712 initial validity 
of 12 mc ths For ex ensior of the va idity of the licence the licensee should 
approacı € la sing authority contain } who hal consult the Department of 
Fconomi Affairs (WE - I Section ) in "he matter 


En 


* whichever is applicable 
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I ( v ) Firm order must be placed on C & F basis on the oveiscay supplicis located 
in Japan and in othci eligible countiis mentioned in Annexure - 1 and sent to 
the Undei Seci , tary Department of Economic Affairs (WE - I Section ) Ministi ) 
of Finance North Bock , New Dein , within 4 monthy from the date of issue of 
the import licence " Fuim orders" ineas purchase orders placed by the Indian 
licensee on the Overseas supplier duly supported by order confirmation by the 
latter or puichase contiact duly signed by both the Indian importer and the ovel 
seus supplier Orders on Indian Agents of overseas supplier and or ordçi confir 
mation of such Indian Agents are not acceptable 

I ( vi ) This condition of the placement of contracts within 4 months period will 
be treated as not having been complied with unless corrplete contı act documents 
ieach the Ministry of Finance Department of Economic Affails , WE - I Section , 
within foui months from the date of issue of the import licence If firm orders 
as explained in raia 1 ( v ) above cannot be placed within four months for valid 
reasons, the licensee should submit the import licence to the concerned licensing 
authorities giving reasons why ordering could not be completed within four 
months Such requests for extension in the ordering period will be considered 
on merit by the licensing authorities who may grant extension upto a fuithez 
maximum period of 4 months If however extension is sought beyond 8 months 
from the date of issue of this import licence such proposals will invariably be 
referred by the licensing authorities to the Department of Economic Affairs (WE - I 
Section ), Ministry of Finance North Block , New Delhi who will consider such 
extension on the merits of each case and communicate their decision to the licen 
sing authoritics for communication to the licensee 


Only on production of the licensee of a letter from the licensing authoitiey 
sanctioning yuch extension will the authorised dealers and departmental authori 
ties permit the facility of letter of authority for the establishment of letter of 
credit acceptance of deposits of i upec equivalent, etc , in respect of supplr 
contracts entered into under the import licence 

I (vii) All payments must be completed within one month from the expiry of 
the import licence Individual payments must be arianged upon shipments of 
goods The contract should provide for payment on cash basis ze ., on presentation 
of shipping documents No credit facility of any k . . d will be pçimitted to be 
availed of by the Indian ir porter from the Overseas supplier The contract should 
provide for the period of delivery ot goods as follows 

Months after the receipt of Letter of Credit but to be completed 

latest by the end of - 
In fixing the terminal date for shipment it should be noted that this date 
should not be beyond 30th June 1979 
Section I - Special points to be kept in view while negotiating a supply contract 

II ( 1) ( a ) The C & F value of the contract should be expressed in Yen (Fiaction 
of Yen should be omitted ) and should + Xclude Indian Agent s comission , if any. 
which should hc prid 19 Indian rupees In no ( 11cumstances the contract value 
should be expressed in Indian rupees or in any other ( 47 cncy The FOB cost 
and freight amount may be shown separately but it should be clarified in the con 
tract whether the freight charges will be payuble on actual basis or whether the 
freight charges indicated in the contract would be the amount payable irrespect21? e 
of the actual charges 

(b ) The purchase order and the supplier " order confirmation should be in 
English only 


II ( 11 ) For individual imports not exceeding Yen 300 million in value (exclusive 
of Indian agents commission ) the licenyce is frec to effect purchases directly 
from the suppliers without recourse to international tender enquiries from the 
countries listed in Annexure I 

II ( ili ) Where however, the suppli- contracts excecd Yen 300 million in valuc 
( exclusive of Indian Agents Commission ) the following procdure for procurement 
should be rigidly followed 

(a ) Formal Open International Tendering 
(b ) Formal selective International Tendering 
( c ) Lofarmul International Competitive Procurement 
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I ( IV ) Any ielernce to International Tendering or International Procurement 
will mean tendering or Procurement as tlie case may be, from the cligible source 
countries 


The above procedure may be relaxed in favour of Inforiral Competitive pro . 
urement or Direct Purchases wheie 
1 d number of qualifient suppliers exist in one particular country or in a 

limited number of countries 
2 purchase of a commodity by reference to a particular specification , trade 

namn or designition is necessary in order to assure the interchange 
phility or standardisation of quipment ( 1 because of special design 

requirements 

3 Wlerc purchases are in the category of emergency procurcment 
The license is therefore advised that in case where the procedure at ( a ) and ( b ) 
of Parn II ( 1 ) above cannot be taken iei oui se to a reference to the Department 
of Economic Affairs shall have to be made who will give necessary approval on 
mrits of cuch case 

II ( v ) Where Formal Open Intei national Tendering is resorted to the following 
points should be borne in mind — 
( a ) Invitations to bid shall have In be advertised in atleast one newspaper 

of general circulation in India 
b ) Bid honds or bidding gudlantees are a usual requirement but they 

Slıould not be o bieh as to discourage suitable bidders 
( c ) Bid bonds or guarantees should be released to unsuccessful bidders as 

soon as possible after the bids have been opened . 
II ( vi ) The payment to the overseas supplier should be arranged through an 
lievocable letter of credit to be opened by the Bank of Tokyo in 
their favoui under the OECF Yen Credit ( Commodity Aid ) No ID - C3 for 1977 - 78 
the details of which are given in Section VI below 

II( VIU Tho minimum value of a contract will be Yen 2 million 

JI ( vu ) Only one contract should be entered into against the import licence 
In exceptional cases, more than one contiart may be primitted to be entered into , 
for whicli prior approval of the Department of Economic Affairs Ministry of 
Finalle < houlit be obtained soon after the date of 1941e of the import licence 


II ( ix ) Eligibility of Supplier - The Suplier shall be a national of the eligible 
soune rouillies, or d juridical peison goyrrned substantially by nationals of the 
rligible source countries In case the Supplier shall be juridical person the 
Supplier shall satisfy the following conditions: 

( a ) that a majority of the subscibed shares of the juridical person shall 

be held hy nationaly of the eligible source countries 
( b ) at a majority of full -tim . directors of the judicial person shall be 

rationals of the eligible source country 
( c ) such juridical persons have been registered under the relevant laws 

und regulations in the eligible juice countries 
( d ) The following statement of eligiblity by thc Supplier shall be added 

to each contract 
* I (We) hereby state that my( oui ) company is an eligible supplier, 

as - per cent ( m ) of the shares are held by national of — an 
( cligible source country ) 

per cent ( M ) of the directors are 
are nationals of _ - ( eligible source country ) , and my (our ) com 

pany has been registered in — ( Eligible source country ) " 
Section III — Conditions to be incorporated in the Supply Contracts : 

III ( 1 ) The following provisions should be specifically embodied in the supply 
L ontract 

( ) The contract is arranged in oncordance with the Loan Agreement bet 

yern the Government of India and thn Tap inese Overseas Eronomic 
Cooperation Fund ( OECF ) dated the 19th August , 1977 Concerning the 
Yen Credit No ID C3 ( Commodity Ally) and will be subject to the 
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approval of the Government of India for financing it under the sun 

credit 
(b ) Payment to the supplier shall be made through an irrevocablc Letter 

of Credit to be issued by the Bank of India , Tokyo , under the Loan 
Agreement No ID -C3 dated 19th August , 1977 betwcen the Government 
of India and the Japanese Overseas Economic Cooperation Fund : 

(OECF ) 
( c ) The Overseas Suppliers agrces to Turnish such information and docu 

ments as may be required under the Yen Credit arrangements by the 

Government of India on the one hand and the OECF on the other 
(d ) A certificate ( triplicate ) in the form indicated in II ( 1x ) ( d ) . 


III ( 11 ) In case the supplier is localed in Japan the supply contract should 
contain a clause that the Japanese supplier agrees to make shipping arrangements 
in consultation with the Embassy of India , Tokyo and that for this purpose he 
would keep the Embassy of India , Tokyo informed of the delivery schedule of the 
goods involved and notify the Embassy of India atleasi four weeks in advance 
of the shipping required so that suitable arrangements should be made In ex 
ccptional cases, where the Indian importers require it , this per . od of notice may 
be reduced . The Japanesc supplier should also agree to send a cable advice to 
the importer after each shipment giving the necessary details and a copy thereof 
should be sent to the Embassy of India Tokyo 
Section IV - Contract Approval by Government of India 

IV ( 1 ) Within the stipulated period for placement of firm orders the licensee 
should forward to the Under Secretary (WE - I Section ), Department of Economic 
Affairs, Ministry of Finance , North Block , New Delhi, 4 copics of the contract 
duly signed by both parties or purchase orders by the Indian importer placed 
on the Overseas Supplier supported by order confirmation in writing by the Over 
seas Supplier or their photo copies complete in all respects , together with two 
photocopies of the relevant valid import licence also with an application ( in dup 
licate ) in the form attached as Annexure - III requesting for issue of Letter of 
authorisation for opening Letter of Credit 

Where supply contract is based on formal Open International Tendering or 
Formal selective International Tendering a certificate to the following effect should 
be furnished in duplicate: 

( 1) Name of the Newspaper ( s ) in which the bid specification was published 
( 11 ) Name of parties who quoted against the tender enquiry ; 
( 111) the reason for selecting a particular offer indicating whether it is the 

lowest technically suitable bid 


IV ( 11 ) If the contract documents the request for issue of letter of authorisa 
tion and the import licence arc found to be in order , the Ministry of Finance, 
Department of Economic Affairs , WE - I Section will approve the contract and 
notify the same to the OECF for their information that contract will he financed 
under the Yen Credit ( Commodity Aid ) and simultaneously forward one set of 
documents to the Controller of Ain Accounts & Audit. Ministry of Finance , 
Department of Economic Affairs , UCO Bank Building , 1st Floor Parliament Street , 
New Delhi, for issue of necessary letter of authorisation A copy of this com 
munication will also be endorsed to the licensee for information 


The above procedure of approving contract will ipso facto apply to each con 
tract amendment 


mention 
Economisew 
Delhi authorisatihe 
Ba 


Section V - Payment to the overseas supplier - Letter of Credit procedure 

V ( 11) On roceipt of the documents mentioned in para IV ( 11 ) above the Control 
ler of Aid Accounts & Audit, Department of Economic Affairs Ministry of Finance 
UCO Bank Building, 1st Floor , Parliament Street, New Delhi (hereinafter refer 
red to as the CAAA for convenience ) will issue a letter of authorisation as in 
thc form attached as Annexure - TV addressed to the Tokyo Branch of the Bank 
of India for opening an irrevocable letter of credit as in the form attached as 
Annexure - V in favour of the overscas « uunlicr concerned and will endorse a conv 
therror in th OECF the Embassy of India , Tokvu the inportap s Bink in India 
and WE - T Sortion , Department of Economic Affairs , Ministry of Finance 
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V ( ii) On receipt of the letter of authority , the Bank of India , Tokyo, will 
establish an irrevocable leiter of credit in favour oi the overseas supplier con 
cerned and will also forward a copy of the sale to the OECF, Embassy of India , 
Tokyo : the importer s bank in India and the CAA & A ( It should be noted that 
as per the Yen Credit arrangements che tuttuis of credit in respect of public seca 
tor imports , Central Government Depariments , State Government, and Electricity 
Boards would be opened only by the Tokyo , Br:11C or ine Bank of India ) . 


The above procedura of opening of letters of uit on the basis cf letters of 
authority from the CAA & A woula iso Javto apply to all such amendments to 
letters of authority / letters of credit as may become secessary due to contract 
amendniert, 


V ( iii) The overseas supplier shall , after all cung shipmncs i of goods , present 
his bankers the documents specifica in the lctic : credit to ve sank of India . 
Toko . It the documents are found to be ii ord . r th Bank of India , Tokyo will 
release the amount specified in to documenis w Overseas supplier through his 
bankers and wil tnereaiter obial reimbu . se . Like oi tlie said amount from the 
OECE . 


V ( iv ) Banking charges payable to the Bank of India , Tokyo , ior opening the 
letter of credit for negotiaticus thereunder and ccages , if any , ot overseas sup 
plier s banker and interest charges payable to the Bank of India , Tokyo , for the 
period counting Irom the date 01 payment of the cost o imports by them to the 
overseas supplier to the date of reimbursement by the OECF seuil be settled by 
the conceived importer s bank in India by remittances to the Bank of India , Tokyo 
through normal banking channel without affecting the Government of India s 
account. In respect of imports by Centrul Government Departments , the Bank 
of India , Tokyo will, however, recover these charges from the Embassy of India 
Tolcyo . 


Section V1-- Responsibility for rupee deposit . 

VI( i) The original negotiabie shipping documents will be invariably forward 
ed by the Bank of India , Tokyo , to the conceined importer s bank in India which 
WOR: d be a branch of the State Bank of India or any of the nationalised banks (as 
mentioned in ( m ) in Annexure- III ) who should release these negotiable set of 
documents to the public sector projects , State Governments and Electricity 
Boards, concerned only alter ensuring that the rupec equivalent of the Yen Pay 
ments made to the overseas supplier alongwith interest charges tereon ca : culated 
at the rate of 9 per cent per annum for the first thirty days and at 15 per cent for 
the period in excess thereof, reckoned from the date of payment by the Bank of 
India , Tokyo to the overseas supplier to the date of actual rupee deposit, is depo 
sited into Government of India account in terms of the Public Notice No. 46 - 1TC 
( PN ) / 76 dated 16th June 1976 . The interest is payable for both the days i. e ., the 
day on which payment is made to the overseas supplier and also the day on 
which rupt deposits is made into Government ccount vide Public Notice No. 
74 - TC ( PN ) / 74 āated 31st May 1974 as modified under Public Notice No . 103 . 
ITC (PN ) / 76 dated 12th October 1976 . The exchange ate to be a lopted for com 
puttuig the rupee equivalent of the Yen payment will be the prevailing composite 
iate of exchange as laid down in CCI & E Public lTotice No. 8 - ITC ( PN ) / 76 dated 
171 : January 1976 or as may be notified by Gov : rnment from time ! o time through 
Public Notices of the CCI & E or through Exchange Control Circulars of the Re 
serve Bank of India . Any change in this regarrl as also in regard to the rate of 
interest will be notified as and when necessary. It ini? ? he he responsibility of 
the Indian bank concerned to insure that the amo iusto iu o p correctly deposited 
into Covernment Account before the import decuments cre randed over to the 
importers . The licensee should also ELISULC that this w ayns Jite are correctly 
deposited into Government account before taking plivory c ? the conuments from 
their bankers . The Head of Account to which thr above rupee deposits should 
be credited is " K -Deposits and Advances - 843- Civil Doposits -Deposits for purchases 
etc .. abroar Purchase under Yen Credit: Loan Agreement- Credits from the 
Government of Japan " under the detailed head " the Y . Credit No . ID - C3 for 
1977 -78 ( Commodity Aid ) from Japan " . 


VI( ii ) The amount referred to above should he deposited in cach to the credit 
of the Government either in the Reserve Bank of India New Delhi, or State 
Bank of India , Tis Hazari, Delhi, or if this is not feasible , should be remitted by 
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mcans of a demand diaft obtained from any such hianch of the State Bank of 
India or its subsidiaries or any one ol the Nationalised Banks (drawee ) drawn on 
and made payable to the State Bank of India , Tis Hazari, Branch , Delhi- 6 
( drawee and payee ) for credit to Government account ay contemplated in Public 
Notices No 184 - ITC ( PN ) /68 dated 30th August 1968 No 233 - ITC ( PN ) /68 dated 
24th October 1988 and No 132 -ITC ( PN ) / 71 dated 5th October 1971. No. 74 - ITC 
(PN ) / 74 dated 31st May 1974 and No. 103 - ITC (PN ) 176 dated 12th October, 1976 

VI ( 111 ) The concerned bank in India shall also furnish such additional deposit 
in the same manner stipulated above as may be requested by the Government 
of India on account of service charges within seven days after such a demand 
is made by the Gowrnment While lilling in the various columns in the chuilan 
it should be ensured by the Importers / their bankers that the infuinaljon 
prescribed in para 2 of Public Notice No 132 - ITC ( PN ) / 71 dated 5th October , 
1971 and also in Public Notice No 74 - ITC ( PN ) / 74 dated 31st May , 1974 seun 
with Public Notice No 103 - ITC ( PN ) / 76 dated 12th October , 1976 IS invariably 
indicated in the column " full particulars of remittances and authority ( if any ) " 
of the challan . The following particulars should invariably be furnished in the 
Treasury Challans. 

( a ) Ministry of Finance letter of authority No, and date. 
( b ) Amount of Yen Currency in respect of which deposits are to be made 

together with rate of conversion adopted 
( c ) Date of payment to the overseas supplier 
( d ) The amount of interest paid and the period for which it has been 

calculated , 
( e ) Total amount deposited 
( Interest is to be calculated for the period from the date of paymer to 

the overseas supplier upto the date of deposit of rupee equivalents into 

Government Account ) . 
Thereafter the Treasury Challans evidencing the rupee deposit should be sent by 
registered post to the CAAA indicating retérence to the letter of authorisation 
issued by him and also enclosing copies of invoice and shipping documents 

NOTE . — Importer s Banks in India should nngure that thic iupee deposits are 

invariably made within 10 days of the receipt of the advice of pavir ants 
and negotiable shipping documents from the Bank of India , Tokyo 
and that the CAA & A , Ministry of Finance (DEA ) , New Delhi is kept 

informed of the fact immediately thereafter 
VI ( IV ) The concerned bank in India should also endorse the amount of 
rudee deposits on the exchange control copy of the licence and send the requisite 
" S " Form to the Reserve Bank of India Bombay . 

VI ( v ) ( a ) In the case of imports by the Department of the Central Govern 
ment, the Bank of India , Tokyo will forward the negotiable shipping documents 
to their accredited bankers in India , as indicated in the Appendix to the relevant 
letter of Authority , and the bankers will in turn ensure that the Departments make 
the rupee deposits at RBI, New Delhi or SBI, Tıs Hazari, Delhi in the maliner 
laid down in the other paras of this Section The provisions regarding the 
recovery of interest charges on the rupee equivalents due will not however apply 
in the case of imports by the Central Government Departments ( vide Govern 
ment of India Ministry of Finance Circular Letter No F 45 ( 30 ) - ECA ( A ) / 73 
dated 21st Arril, 1976 extendine ha procariurn of cattlement of rupee derosits 
through Bank to the Departments of the Crntral Government 

( b ) The I upee equivalents of Yen payments on account of banking and interest 
charges etc made by Embassy of India , Tokyo will also be calculater in the 
Ahove manner and deposited in favour of the Principal Accounts Officer , in the 
Ministry of External Affairs , New Delhi, for which purpose, CAA & A W11 he 
issuing suitable advices 
Section VII – Miscellaneous provisiong 

VII ( 1) Reports on the utilisation of the innnit 1712 ( e - The importer strid 
cond monthly report after the latter of credit has been opener regarding 
shipments and payments made thereagainst and about the balance left to the 
Controller of Aid Accounts and Audit, Department of Economic Affairs , Minj try 
of Finance , UCO Bank Building, Parliament Street, New Delhi. 


T 
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VII ( 11 ) Notifying Suppliers of Special Condit20114 -- The licensee shouid 
pprise the supplier of day speciell provi ons in 1 + import licence which may 
Iffect the suppliers in Canlying out the transaction , 

VII (111) Disputes - It should be understood that the Government of India will 
out uncle take any responsibilty tur dispule , if any , tliat may dilse between the 
licensee and the suppliers The conditions to be fulfilled by the 11pplict before 
pavment by the Bank of India , Tokyo must be clearly spelt out by the importe 
n Annexure - III under “ Terms of payment Provision dealing withi writtlcment 
of disputes be included in the condition of contract 

VII ( ly ) Future Instruc120119 - Ihe licence 111 piomully comply with any 
directions, instructions or orders issued by the Government of India crom cimo 
to time regarding any and all matters allsing from or pertaining to the import 
licence and ior mceting all obligations under the Yon Credit Agrcernent i Com 
inodity Aid ) No ID - C3 with the Japanese authorities 

VII ( V ) Breach or violation - Any breach or violation of the condilion set 
forth in the above clauses will iesult in appropriate action under the Imports 
and Exports (Control ) Act 
VII( vi) List of Annc rures 

Annexure I - List of eligible sour countries 
Annexure II — Detailed procedure for procu n cut 
Annexure III - -Form of Request for issue of Letter of Authority for openg 

the Letter of Credit 
Annexure IV - -Form ol Letter of Authority 
Annexure V - Forin of Letter of Credit 

ANNEXURA I 
[ Ref Section 1 – Parai liv ? 
LIST OF ELIGIBLE SOURCE COUNTRIES 

A . Developing countries and Territories 
All Non -OP E . C . \ fveloping ( ou tries 
I. AFRICA , North of Salaa 

Malawi 
Egypt 

Mali 

Mauritania 
Morocco 
Tunisia 

Mauritius 

Moozambique 
AFRICA , South of Suhura 

Niger 
Angola 

Portuguese Guineu 
Botswana 

Reunion 
Burundi 

Rhodesia 
Cameroon 

Rwanda 
Cape Verde Islands 

St. Helena and dep ( 2 ) 
Central African Rep 

Sau Tome and Principe 
Chad 

Senegal 
Comoro Islands 

Seychelles 
( onzo , People s Republic of Dahomay Slerra Leone 
Equatorial Guinea ( 1 ) 

Somalia 
Ethiopia 
Gambia 

Swaziland 
Ghana 

Terro Alary and Issels 
Guinea 

Tago 
Ivory Coast 
Kenyg 

In Rep of Tanazania 
Lesotho 

Upper Volta 
Liberia 

Zaire Republic 
Malagasy Republic 

Zambia 


II 


Sudan 


Uzanda 


11 ) Formerly the territory of Spanish Gunen , including the island of Fernando 


P o 


(2 ) Including the following Islands 
Nightingale , Gough 


Ascension 


Tristan da Inaccessibles , 


- - 
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Ill . MMRICA , North and ist 

ASIA , South 
Laliamas 

Afghanistan 
barhodocs 

Bangla dula 
Benze 

whutani 
Bermuda 

Lliria 
L osta Ric _1 

Maldivis 
Cuba 

N , 91 
D minka i Republic 

Fukistan 
El Salvador 

Si Lanka 
ludde vune 
Guatemalt 

VIT AST FIT Eut 
Haiti 

Brunei 
Ilonduras 

Hong Kong 
Janaila 

Khmer Republic 
Martinique 

Koral Republic of 
Mexico 

Lods 
Netherlanis A tiring 

Marno 
Nicilia gua 

Mnlaysia 
Lanaina 

Phillippines 
St Pirie & Miquon 

Singapore 
Trinidad and Tuhago 

Taiwan 

Thailand 
West Indies (Br ) nie. 

Timer 
( a ) Associated State ( 4 ) 

Viet - Nam Rep of 
(b ) Dependenılen ( ) 

Viet - Nam Dem Rep 

VIII. OCEANIA 
IV ANILRICA , Sruth 

Cock Islands 
Argentina 
Bolivia 

Fini 
Brazil 

Gilbert & Ellice Is 
Chile 

French Folynesia ( 8 ) 

Nauru 
Colombia 
Falkland Islands 

New Caledonia 
French Guiana 

New Hchries (Br and Fr ) 

Hicit 
Guvana 

Pacific Islands (US ) (9 ) 
Parauay 

Papua New Guinea 
Perii 
Surinam 

Solomon Islands ( Br ) 
U1141197 

Tongo 

Wallis and Futuna 
ASIA Middle East 

Western Samoa 
Bahrain 
Israel 

Europe 
Jordan 

Cyprus 
Lebanon 

Gibralter 
Oman 

Greece 
Syrian Arab Republic 

Malta 
United Arab Amiratcs ( M ) 

Spain 
Yemen Arab Republic 

Turkey 
Yemen , People s DR ( 7 ) 

Yugoslavia 


La 


- 


- 


( A ) Main islands Aiulia Bonaire Cuomo Snha, St Euslarit St Martin 
(Southern Part ) 

(4 ) Main islands Antigua Dominic ? Cicnada , S + Kitts ( St Cari tephe) 
Nevis - Anguilla , St Lucia and St . Vincent 

(n ) Main islands. Monntscrrunt Geyman Turks and Cairos, and British Virgi 
Islands 

(C ) Aiman , Dubain , Fujairah Ras al Khaimah , Sharjah and Umm al Quaiwain 
( 7 ) Including Aden and var10114 Sultanates and emirates , 

( $ ) Compriring the Society Islands (including Tahiti) , The Austral Islands, the 
Tuamou -Gambier Group and he Marquesas Islands 

(0) Trust Territory of the Pacific Islands Caroline Islands, Marshall Islands 
And Marina Tslands ( except Gum 
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Iran 
Ir da 


( 22 ) Member or Associate Countries of OPEC 
Algeria 
Bolivia 
Libyan Arab Republic 

Kuwait 
Gabon 

Qatar 
Nigeria 

Saudi Arabia 
Ecuador 

Abu Dhabi 
Venezuela 

Indonesia 
ANNEXUIC II 

[Ref. Section IV ) 
MAIN GUIDELINES FOR PROCUREMENT OF COMMODITIES UNDER THL 

COMMODITY LOAN AS FORMULATED BY OE.CF 
I. Adyeitisung 

On wil contiacts subject to Formal Open International Tendering, invitation . 
to bic - 12071 kr advertised in at lea: t onc newspaper of general circulation IM 
India 
HI Bidding Documents and Contracts 
II - 1 Bid Bonds or Guarantees 

Bid bonds or bidding guarantecs are a usual requirement, but they should 
not bc set o high As to discourage suitable bidders. 

Bid bonds or guarantees should be released to unsuccessful bidders as S0012 
as possible after the mids have been opened 
11 - 2, Cmditions of Contract 

It 1: required that any contract to be financed under the lund s loan shall 
fulill he lollowing conditions , 

( 1 ) Conditions of Commodities.-- The subject items of the Contract shall be 
produced in the eligible source countries and to be shipped to an Indian pont 
from the cligible sourse , countries. If the imported portion from non - eligible 
source countries is less than thirty per cent ( 304 . ) of the following formula , 
Listed Commodities will be financed even if the imported portion from non 
eligible source countries is included as a part of the Listed Commodities in the 
itenis of the contract 
Formula mentioned above 
Tinported Price +- Import Duty 100 

Supplier s FOB Price 
( 2 ) Conditions of Supplier ,-- The Supplier shall be a national of the cligible 
source countries , or a juridical person governei substantially by nationals of 
the eligible sourc - countries . In case the Supplier shall be a juridical person , 
the Supplier shall satisfy the following conditions, 
( 1 ) that a majority of the shares or the juridical person shall be held 

by nationals of the eligible source countries , 
( D ) that a majority of Directors of the juridical person shall be nationals 

of the cligible source countries ; and 
( c ) that a juridical person has been registered under the relevant laws 

and regulations in the eligible source countries . 
( 3 ) Denomination of Currency - The Contract shall be fixed und payable in 
Japanelle Yen without any fraction less than One Yen ( Y1 00 ) 

( 4 ) Date of Eligible Contract . The eligible contract to be Ananced ic the 
one which is concluded on or after the date of this Loan Agreement 

(5 ) Standard Form of Eligible Contract .-- - ( a ) The following items shall be 
inserted in eligible contract to be concluded on and after the date of Loan 
Agreement No, ID - C3 and to be financed by the Found. 

( 1 ) Name and Nationality of Supplier and Importer 
( 2 ) Number and Date of the Contract, 
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( 3 ) Name and Origin of Commodities 
( 4 ) Contract Price and Quantity 
( 5 ) Payment terms. 
( 6 ) Delivery and Shipment Schedule 

( 7 ) Other General Regulations 
( b ) The contrart duly signed by both parties or purchase order by the Ind It 
Importer placed on the overseas supplier supported by order confirmation 11 
writing by the overseas supplier, or their photo copiis,w ulsu decapitatile Tu 
the Fund 

( C ) The following staternent of eligibility by the Slipplu shall be added 113 
cac cntract, 

" I (We) hereby state that my (our ) company 13 ull e igible supplier, As - 

percent ( m ) of the shares are held by national . of - - - Teligio ! 
source country ) , and - percent 1 , ) of the duectors are nation in 
of - a - - ( eligible source country ) , and ny (olir ) comp Dylan 
been registered in - - ( eligible source countıy ) ." 


JI - 3 Payment 

The full amount of d shipment shall be paid to the Supplier ut each time of 
presentation of the relative shipping documents under an irrevocable Letter ni 
Credit 


IT - 4 Standards 

If national tandards to which equipment or materials inust comply tale cited , 
the specifications should state that commodities mceti11 Japan Industrial 
Standard or other internationally accepted standards, which ensure an equal or 
higher quality than the standards mentioned, will also be accepted 


II -5 Use of brand Names 

Specifications should be ba cd on performance capability and should only 
prescrite brand names , catalogue numbers or products of specific manufacture 
if specific spare parts are required or it has heen dctcirnined that a lowice 3 
standarlization is necessary to maintain certain essential fcatures 

In the latter case the specifications should peimit offers of alternative cor 
modities which have similar chararteristics and provide performance dad 
quality at least equal to those specificd 


II- 6 Gurantees and Performance Bonds 

Bidding documents should require momc form of surety to guarantee of 
necessary This surety can be provided either by a bank guarantee or lvy + 
performance hond 


Il - 7 Liquidated Damage 

Liquidated damage clauses , if necessary should be included in bidding docii 
ments when delavs 11 delivery will result in extia expcicliturc loss of rc venue 
or loss of other benefits to the Importer 
II - 8 Frince Mujeu e 

The conditions of the Contract included in the bidding documents should 
contain clauses, when appropriate , stipulating that a failure on the part of the 
parties to perform their obligations under the Contiact shall not be considered 
d default under the Contract if such failure is the icsult of an event of forca 
majeure ( to bc defined in the conditions of the Contract ) . 
II - 9 Settlement of Disputes 

Provisions dealing with the settlement of disputes should be included in the 
conditions of the Contract It is desirable that the provisions should be based 
on " Rules of Conciliation and Arbitration " which have been prepared hylle 
International Chamber of Commerce or on such other riungement as may be 
mutually acceptable to the Indian importer and the Overseas suppier 
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TI- 10 Language Interpretation 

Bidding documents should be prouale ? in English If othei language should 
be used in the bidding docuincnts, Enensh should be added to such aocument 
and it is required to specily which i, governing 
1 } I Bid Oponing . Evaluation und Award of Contract 
III - ] Time Intcrral Between Initation and Submission of Bids 

The time allow ed foi preparation ol bids will depend to a larg extent uput 
the næguitude and complexity of the contiact Generally not less than 30 
dain Chould he allowed for international bidding The time allowed , howe el 
should be governed by thic circumstances relating to each contract 


III - ? Bid Opening Procedures 

The date hour and place for the latest jeccipt of bids and for the bid open 
ing should be announced 221 the invitations to bid and all bids should be opened 
publicly at the stipulated time Bills received alter this time should be returned 
unopened the name of the bidder and the total amount of cach bid and of 
aliy alteinative bids, il tiey have been requested or permitted should be lead 
aloud and recorded 
III - 3 Clarifications on Alication of Bids 

No bidder should be permitted to alter his bid after the hids have been opened 
Olily clarifications not changing the substance of the bid may be accepted The 
TlTiporter may ask any bidder for a clarification of his bid but should not ask 
Quy bidder to change the substance of the price of his hid 
JII - 4 Procedures to be confidential 

Exccpt as may be required by luw no inforination relating to the examina 
tion clarification and evaluation of bids and recommendations concerning dward 
should be communicated after the public opening of bids 10 any persons not 
officially concerned with these procedures until the award of a contract to the 
Cliccessful bidder is announced 
III - 5 friminution of Bld . 

Following the opening , it should be ascertained whether material errors in 
computation have been made in the bids whether the bids are fully responsive 
to the bidding documents, whether the required sureties have been provided 
Whcther documents have been properly sried and whether thie bids are otherwise 
gcnerally in order Tf a bid does not substantially cniform to the specifications 
of contains inadmissible reservations or is not otherwise substantially responsivc 
to the bidding documents , it should be rejected A technical analysis should then 
he marle to chaluate cach iesponsive hid and to enable bids to be compared 
IIT - 6 Postqualification of Brdders 

In the absence of prequalifications the Importer should determinc whether 
the biddei whose bid has been evaluated the lowest has the capability and 
Anancial csources cffectively to cariy out the Contract concerned If the bidder 
docs not mert that test, his bid should be rejected 
III- 7 Evaluation and Comparison of Bids 

Bids evaluation must be consistent with the terms and conditions set forth 
in the bidding documents. In addition to the bid price adjusted to correct 
21 ]thmetical eriors other factors such as the time of delivery , the efficiency , 
and compatibility of the equipment or the availability of sparr - parts , should be 
taken into consideration To the cxtent possible these factois should be expressed 
in monetary terms according to criteria specified in the bidding documents 
The amount of escalation for price adjustments , if any included in the bids 
should not be taken into consideration 

A detailed leport on the evaluation and comnailson of bids setting forth 
the specific reasons on which the determination of the lows t eraluated bid is 
rascd should be pi epared by the Importer 


III- 8 Rejection of Bids 

Bidding documents usually provide that Importers may reject all bids 
However , all bids should not be rejected and new bids invited on the same 
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specifications solely for the purpose of obtaining lower prices in the new bic : 
except in cases where the lowest evaluated bid exceeds the contest imitt , by 7 
substantial amount. Rejection of all bids may also be justified voe ! ( di hida 
are not responsive to the intent of the bidding documents , or ( b ) leptina 
of competition If all bids are rejected , the borrower shou s review inc vaigu 
C . cal es usting the rejection and either consider revisie ? , of the vindu Dis 
or modification ! che comm u lie ( or amount- ot thn con nodi* . c de 119 
called for in the original invitation to bids ) , or both . In Social ( lls was to fin . 
after consultation with the Borrower , the importei may n ? gotiate Vi Unge 
two of the lowest bidders iu try to obtain a atisfactory carlract . 
III- 9 Award of Contract 

The award of a contract should be made to the drie whose lia ha la 
determined to be the past nvaluated bid and who mrets thr appropria s? , tunc 
ards of capability and financial resources. Such bidler should not be i quret 
as a condition of award , to undertake responsibilities on commodities not tipulate 1 
in the specifications or o Podify lis bid . 

ANNEXURE III 

[Ref. Section IV - Para IV ( i ) ] 
REQUEST FOR ISSUE OF THE LETTER OF AUTHORITY 
No . 

Date 
To 

The Controller of Aid Accounts & Audit , 
Ministry of Finance , 
Department of Economic Affairs , 
U . C . O . Bank Building, 1st Floor , 

Parliament Street , New Delhi- 110001. 
SUBJECT.- - Import of 

from Jupan under the Ye 
Credit No. ID - C3 ( Commodity Aid ) for 1977 - 78 
Sir , 
In connection with the import of 

- -- - - muca 
the above mentioned Yen Credit No, ID - C3 ( Commodity Aid ) Wa " , h a 
following particulars to enable you to issue the Lolis of Avio , itv 
the 

(nam ? of the Bank ) which should has the sar n its girer. 
in ( n ) below for opening a letter of credit in favour of the overdet , upplis 
noncerned : -- - 

(a ) Name and Addresa of the Indian importer . 
( b ) Number , date and value of the import licence and date uint h ** 

is valid . 
( c ) Method of procurement -- whether it is based on rrect 2 ,7 m 

Formal Open International tendering in which ( se it IP 12 
indicated whether the contract has been awarded as this? Iasi 

technically suitable offer with reasons, if any . 
( d ) Brief description of the goods. 
( e ) Origin of the goods . 
( f) Percentage of the import components from non - niigible .1011 e 

countries , if any. 
( g ) C & F value of contract ( in Yen ). 
( h ) Amount of Indian agents commission ( in Yen ) if any , pavable 1 

Indian rupees and the net value of Yen payable to overseas suppliers 
( i) Value ( in Yen ) for which the letter of Authority is required . 
( j ) Number and date of the contract with Overseas Suppliers. 
(k ) Name and Address of the Overseas Supplier : 

( i) Nationality 
( ii) Percentage of the subscribed shares held by Nationals of the 

eligihla jource countries . 
( iii ) Nationality of the representative and /or President of the Supplies. 
( iv ) Percentage of full- time Directors who are nationals of eligible source 

countries . 
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( 1) Payment terms in muel, le dates on which payment , under the 

contract will fall due. 
( m ) Expected date of com ; letion of deliveries. 
( n ) Docunents 10 beyoficifci at the time of payment to Bank of India 

Tokyo ( indiral . NT ) of sets of each and their disposal) . 
10 ) Shinment nst 137 

strest i S- $ pment / art- shirm pt pe 
mitted or not permit ed ) . 
( p ) Nana & Addons of the Importer s balik sa India . 
( a ) Whether a contact( s ) under the same iscence hos beci piaced and 

notified to the Jaz.nese authorities, and ii so , the No , date and Tall a 
of each such contrari and the reference of the Ministry of Finanze 
under which it has been notified to the OECF . 

AN EXUPC IV 
[ Pars ulica V Paia V (11) ] 

No. F . 

GOVERNMENT OF INDIA 
MINISTRY OF FINANCE 
(Department of Economic Affairs ) 

New Delhi, the 


To 


The Bank of India , 
Tokyo Branch , 

Tokyo ( Japan ) 
SUBJECT . - Import under VC"? Cicat ( Commodity Air ) Loan Agreement No, ID - C3 

Issue of Letter of Authority for peninri Letter of Credit . 
Dear Sirs, 

In accordance with the terms and conditions of the agreement dito 30th 
October , 1976 entered into with your Bank , you are hereby authorized to open 
irrevocable Letter of Credit for an amount not exceeding Yen 
favouring M / s . 

- -- as per attached motais. 
A copy each of the letto " porqalit opon d by your Bank may be c omsed to 
the importer s Bank ; to the OECF Emhassy of India , Tokyo and to us. 

Payments to the supplier- in terms of the letter of credit will bn mace initially 
out of your own funds. After payments you must chuimimmerietely reiraburse . 
ments of the amounts roi by furnishing mecernary incuments to 0 CECF . 

For the time lag betoon the dates of ryment by you to the supstito in the 
date of its reimbursement has the OECF , wou will be paid internamn term : 
of the above agreement tos - - 1 thom te bnl Th , prin Pank inges 
including charges for hardim documents if any , un champs , Corseas 
suppliers bankers, if any , will also be settled directly by the imcoense bank . 
As such no reimbursement of morsohe phrpompensję to he crired from the OECF . 

As and when any navment is made hy you and reimbursempat ir mine te 
vou an advice in the prescribert form should homont to this Ministry 

This Letter of Authority , is intended for opening of Lir fa . ouring the 
overseas suppliers. Subsequent amendments to L / C or further fresh L / CS 
against this authorisation marr not ho actra uron in the ahsence of coprific 
authority from this Ministry . 
This Letter of Authority will remain valid upto --- --- 

You s faithfully 

Arcourt orean 
for policininkams . morts 

including foot Di nyopotin 7765 
Copy forwarded 10 - - 
1 . Importer 

With reference to their letter to ---- - -- -- ---- 
dated 
2 . Importer s Banker 

They are requested arırge 
to deposit the rupee equivalent of the Yen payment to the overseas curpliers on 
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receipt of documents from the Bank of India . Tokyo Branch , The rupee 
equivalent of amount so disbursed to the suppliers will have to be calculated 
by applying the composite rate of conversion as prevailing on the date of 
Pu Jitnttir ( I Se suppllers in accordance with the Public Notice No 8 -ITC ( PN ) 
76 , latari 17th Jutruary , 1470 or such other Public Notices as may be issued from 
time to time Interest 1049 per cent per annum for the first thirty days and it iho 
18 . 07 - par ( int learnim for the perio11 excess thereof reckoned for the 
period betwren the dite of payment to the supuller / date of reimbursements to 
Bark on India and the date on which the rupce equivalents are deposited into 
the GuvcıDilut account is also require to be deposited into the Government of 
India account in terms of Public Notice No. 46 - ITC ( PN ) / 76 dated 16 - 6 - 76 The 
interest is payahle lor hotn the days ie the dav on which payment is made to the 
Overscus Supplier and in the date on whiclı elipon deposit is made into Govern 
ment inclint Any chan in this caie will be intimated if and when made ) 
It should lie ensuiod that these deposits are made before the original set of 
iniport documents are handed over to the importer for Customs Clearance. 

This amounts should be depositell ert ier with the RBI, New Delhi or thi. 
S 1 , Tye Hazari Delhi or remitted by means of a Demand Draft obtained by them 
from my Branch of the SBI of its subsidiaries or any one of the Nationalised 
B - kw ( Diwwee du Payed ) Hrawn on and made payable to the SBI, Tıs Hazari, 
Delhi ( Dr. ee aur Payeri In this connection their attention is also invited to 
the provision of the Public Notices No 233-ITC ( PN ) /68 dated 24th October, 1968 
No 132 - ITC (PN ) / 71 dated 5th October , 1971, No 74 - ITC ( PN ) / 74 dated 31st May , 
1974 ani 103 - ITC (PN ) / 76 dated 12th October , 1976 . The head of Account to be 
credited is K -Deposits and Advances — 843 - Civil Deposits — Deposit for purchases 
ete . abroad incer Purchases under Credit / Loan Agreements under detailed head 
" Yen Credit ( Commodity Aid ) No ID - C3 for 1977 - 78 from Japan _ Credity from 
the Government of Japan " 

O A copy of the chalan in original, in cases where the rupee equivalents are 
cinciter un cash at the RBI New Delhi or thc SBI, Tis Hazari, Delhi as prescribed 
154 Pullie Notice No 132 -ITCPN ) / 71 dated 5th October , 1971 should be sent by 
them lo the address given below alongwith a l orwarding letter giving full details 
of the advice notes received from the Bank of India , Tokyo Branch 

The Contioller of Aid Accounts and Audit Ministry of Finance ( Department 
of Economic Affairs ) , 190 Floor UCO Bank Building, Parliament Street, New 
Delhi- 1 

In cases where thin rupee equivalents are remitted by means of demand drafts 
as laid down in the Public Notice dated 24th October 1968 mentioned above, inti 
mation then ch ! be went to the address given above. In all cases , full 
particulars of the unre equivalent deposited alongwith the amount of interest 
mant grind thn porio i lor which ytrmast has been calculated should be furnished to 
this Deriment 

The hanking charges Interest and other charges of the Bank of India , Tokyo 
FTP , me ll charges of the overseas supplicrs bankers, if any , should be 
settleri mirectly howeon the Indian Bank and the Bank of India , Tokyo Branch 

3 The Ductor loan Department- II, Overseas Economic Cooperation Fund , 
Lino Building - 1 - 1 U 142 W . 11 - Cho , 2 - Chome, Chiyoda -ku, Tokyo , 

i imielea oť Inilla , Toky ) 

5 . The Inder Secretary (W1 - 1) Branch , Ministry of Finance , Departnent of 
E onomic Drn, New Delhi 

Accounts Officer 
ANNEXRE V 
[Ref. Scction V - -Para V ( 11) ] 
IRREVOCABLE LETTER OF CREDIT 

Date 


- - - - The Letter of Credit has been issued pursuant 
to Loan Agreement No - - - - - - - dated — - between ( Borrower ) 
anil iN and Aditres of THE OVFRSEAS ECONOMIC COOPERATION 

FUND the Supplier ) 
Drar Slis , 

We ud114 you that we have opened our irrevocable credit No - - - - - - in 
your favour lor account of - 4 - - - -- -- for a sum or sums not exceeding an 
aggregate amount of Y 

- ( say Yen L ) available by your 
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drafts at sight for full invoice value drawn on us, to be accompanied by the follow 
ing documents 

Signed commercial invoice in 

Full set of clean on board ocean billy of lading made out to order and blank 
endorsed and marked " Freight 

" and 
" Notify 

Other documents . 
evidencing shipment of (brief description of goods to be shipped referring to 
Cntract No. 

) ( if any ) 

from 
Partial shipment are 

permitted Transhipment is 
permitted . Bills of Lading must be dated not later than 

Drafts must 
be presented for negotiation not later than 
All drafts and documents under thig credit must be marked " Drawn under 
Irrevocable credit No. 

dated and Import Reference 
No ( s ) 

(if any ) " . 
This credit is not transferable 

We hereby undertake that all drafts drawn under and in compliance with the 
terms of the credit shall be duly honoured on due presentation and delivery of 
documents to the drawee. 

Unless otherwise expressly stated , this credit is subject to " Uniform Customs 
and Practice for Documentary Credits ( 1974 Revision ) . International Chamber of 
Commerce Publication No. 290 " . 
Special Instructions to the negotiating bank 

1. After obtaining the reimbursement for our payments from THE OVER . 

SUAS ECONOMIC COOPERATION FUND in accordance with the prom 
visions of Letter of Commitment issued thereby under the above-men 
tioned Loan Agreement, we undertake to remit the amount of the 

drafts in accordance with instructiong issued by the negotiating bank . 
2 . The negotiating bulk must forward the drafts and one complete set of 

documents to us together with the certificate stating that the remaining 

documents have been airmailed direct toe . 
3 . All banking charges under this credit are for account of ( the importer ) 
under the said Loan Agreement. 

Yours faithfully , 


( a commercial bank ) 


By : 


(Authorized Signature ) 

K V . SHESHADRI, 
Chief Controllor of Imports and Exports. 


afuu 


सार्वजनिक सूचना 
पायात व्यापार मियंत्रण 


faceft , 23 TERET , 1977 
faTu . - -feift af hairfcat firfit ( 11 ) GTTTTA EFTTT 1977 – 78 

के लिए येन ऋण ( पण्य सहायता ) आईडीमी - 3 के अधीन निजी क्षेत्रों के पायातो और 

सार्वजनिक क्षेत्र के आयातो के लिए लाइसेम शत । 

O 105 - 07 atat ( 97 ) /77.-- 1977 – 78 for the ET (que FETAAT) 
आईडीसी - 3 के अधीन निजी क्षेत्र के पायातों और सार्वजनिक क्षेत्र के आयातों के लिए लाइसेंसों 
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के निर्गमन को नियंत्रित करने वाली शतें , जो इस सार्वजनिक सूचना के परिशिष्ट 1 और 2 में दी 
पई हैं , सूचना के लिए अधिसूचित की जाती हैं । 

परिशिष्ट 1 
विगतो प्रायिक सहकारिता निषि ( मोईसीएफ ) द्वारा प्रदान किए गए 1977 - 78 के लिए येन ऋण 
( पग्य सहायता ) प्राईडीसी - 3 के अधीन निजी क्षेत्र के पायातों के सम्बन्ध में लाइसेंस शत 

खण्ड - 1 - - सामान्य पात 
जापान की विदेश मार्थिक सहकारिता निधि ( आईसीएफ ) द्वारा 1977 - 78 के लिए येन 
पण्य सहायता विकासशील देशों के लिए बंधन मुक्त है । तवनसार , इस ऋण के अधीन अधि 
प्राप्त की जाने वाली पण्य वस्तुएं और उनसे संबंधित प्रासंगिक सेवाएं जापान और अनुबन्ध - 1 
की सूची में उद्धत सभी देशो से पायात की जा सकती है । ये देश इस ऋण के अन्तर्गत पात्र स्रोत 
देश होंगे । लेकिन , यदि लाइ मेम के अधीन पायाप्त की गई पण्य वस्तुमो मे ऐसे घटक है जिनका मूल 
रूप से उत्पावन प्रायात स्रोत वेश या वेशों में हुआ है तो संभरण ठेके का समझौता वार्ता करते समय 
पायातक को इस बात का सुनिश्चय कर लेना चाहिए कि सभरण ठेके के देश के आयात किए गए ऐसे 
घटको का , आयात शुल्क सहित कुल लागत-बीमा - भाडा मूल्य संभरण ठेके के जहाज पर्यन्त निःशुल्क 
मल्य से 30 प्रतिशत से कम है । ऐसे मामले में मंभरकों से इस सम्बन्ध मे एक प्रमाण-पत्र प्राप्त कर 
लेना चाहिए और उसे मंभरण ठेके में मलग्न कर देना चाहिए । 


1 ( 2 ) लाइमस पर एक शीर्षक " जापानी येन ऋण म . प्राईडीसी - 3 " होगा । प्रथम 
और द्वितीय प्रत्यय के लिए लाइमेम सकेन " एमजेएन " होगा । ये प्रत्यय मुग्गय नियंत्रक, पायात 
निर्यात के प्रायान लाइसेस के अग्रप्रेषण पत्र भी दुहराएं जाएंगे । 

1 ( 3 ) बैक खर्च, जिनका परेषण सामान्य बैक प्रणाली के माध्यम में किया जा सकता है , 
के अतिरिक्त विदेशी मुद्रा के किसी भी परेषण की अनुमति प्रायात लाइसेम के प्रति नहीं दी जाएगी । 
भारतीय अभिकर्ता के कमीशन के प्रति कोई भी भुगतान अभिकर्ता को भारतीय रुपये मे भारत मे चुकाना 
चाहिए । लेकिन, ऐसे भुगतान लाइसेंम मूल्य के ही भाग होंगे और इसलिए, लाइमेंस पर ही प्रभारित 
किए जाएंगे । 

1 ( 4 ) पायात लाइसेस लागत -बीमा भाडा के आधार पर 12 महीनों की प्रारम्भिक वैध 
अवधि के साथ जारी किया जाएगा । लाइसेस की वैधता में वृद्धि के लिए लाइममधारी को सम्बद्ध 
लाइसेस प्राधिकारी से सम्पर्क करना चाहिए जो इस मामले मे आर्थिक कार्य विभाग ( डब्ल्यू ई - 1 अनु 
भाग ) से परामर्श करेगा । 

1 ( 5 ) पक्के आवेश अनुबन्ध 1 में उल्लिखित जापान या अन्य पान देशों में स्थित विदेशी 
संभरको को लागत -श्रीमा - भाडा के आधार पर या लागत और भाड़ा के आधार पर दिए जाने चाहिएं 
और ये पायात लाइसेंस जारी होने की तिथि में 4 महीनों की अवधि के भीतर आर्थिक कार्य विभाग ( डब्ल्य 
ई - 1 अनुभाग ), नार्थ ब्लाक , नई दिल्ली को भेज दिए जाने चाहिएं । "पक्के आदेशो " का अर्थ 
विदेशी मभरको को भारतीय लाइमेसधारी द्वारा दिए गए उन ऋय आदेशो या क्रय मविदामो मे है 
जो भारतीय लाइममधारी स प्राप्त प्रदेश का प्रष्टि करने नेवाःविदशा ममरतद्वारा विधित् समर्थित 
हों या भारतीय प्रायानक और विदेशी मभर द्वारा विधिवत् साक्षरित हो । विदेगी समरको के 
भारतीय अभिकर्मायो के आदेश और /याम नारतीय अभिकर्तायो द्वारा पूप्टिकरण पादश स्वीकरणीय 
नहीं है । 


भाग सं . 1 
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1 ( 6 ) चार महीनो की अवधि के भीतर ठेको की इस शर्त का तब तक अनुपालन किया 
या नहीं समझा जाएगा जब तक कि ठेके के पूर्ण दस्तावेज प्रायात लाइसेस जारी होने की तिथि से 
चार महीनो के भीतर वित्त मंत्रालय , प्रार्थिक कार्य विभाग , डब्ल्यू ई - 1 अनुभाग को नहीं पहुंच जाते 
हैं । यदि उपर्य क्त पैरा 1 ( 5 ) मे यथा उल्लिखित पक्के आदेश चार महीनों के भीतर वैध कारणो से 
नहीं दिए जा सकते हैं तो चार महीनो के भीतर प्रादेश क्यो नहीं दिए जा सके इन कारणों का उल्लेख 
करते हुए लाइसेसघारी को पायात लाइसेस को सम्बद्ध लाइसेस प्राधिकारी को प्रस्तुत कर देना चाहिए । 
आदेश देने की अवधि मे वृद्धि के लिए ऐसे पावदनो पर लाइसेस प्राधिकारियो द्वारा पात्रता के आधार 
परविचारकिया जाएगा वे अधिक से अधिक चार महीनो की और अवधि के लिए वृद्धि प्रदान कर सकते 
हैं । लेकिन, यदि व द्धि इस लाइमेम के जारी होने की तिथि से 8 महीनों से अधिक के लिए मांगी 
जाती है तो ऐसे प्रस्ताव निरपवाद रूप से लाइमेस प्राधिकारियो द्वारा वित्त मंत्रालय , प्राथिक कार्य 
विभाग ( डब्ल्यू ई - 1 अनुभाग ) , नार्थ ब्लाफ, नई दिल्ली को भेजे जाएंगे जो कि ऐसी वृद्धि के लिए 
प्रत्येक मामले की पात्रता के आधार पर विचार करेगे और अपना निर्णय लाइसेस प्राधिकारियों को 
भजेगे जिसको ये लाइसेमधारी को परेपित करेंगे । 


लाइसेसधारी द्वारा लाइमेस प्राधिकारियो मे केवल ऐमी वृद्धि प्रदान करने वाला एक पन्न 
प्रस्तुत करने पर ही प्राधिकृत व्यापारी और विभागीय पदाधिकारी, पायात लाइसेम के अधीन किए 
गए सभरण ठेको के सम्बन्ध में बैक गारण्टी, माख -पत्र स्थापित करने के लिए प्राधिकार पत्र , तुल्य 
रुपया जमा कराने की स्वीकृति आदि को मूविधानो की अनुमति देगे । 


1 ( 7 ) पायात लाइमेस की समाप्ति में एक महीने के भीतर सभी भुगतान अवश्य पूर्ण 
कर देने चाहिए । माल के पोत लदान पर अलग अलग भगनानो की व्यवस्था होनी चाहिए । ठेके 
मे नकद प्राधार पर अर्थात् पोत लदान दस्तावेजो के प्रस्तुत करने पर भुगतान की व्यवस्था होनी चाहिए । 
विदेशी सभरक से भारतीय प्रायातक को किसी भी किस्म की ऋण सुविधा उपलब्ध करने की अनुमति 
नहीं दी जाएगी । माल के वितरण की अवधि के लिए ठेके में निम्नलिखित अनुसार व्यवस्था होनी 
चाहिए । 


" साख पत्न की प्राप्ति के बाद --- - - -- 

अधिक 
जाना है । " 


- महीने परन्तु अधिक से 
- के अन्त तक पूर्ण किया 


पोतलवान के लिए आखिरी तिथि निश्चित करने में इस बात का ध्यान रखना चाहिए कि 
यह तिथि 30 - 6 - 1979 के बाद की न हो । 


लण्ड - 2 - संभरण ठेके का समझौता करते समय ध्यान में रखी जाने वाली विशेष बातें 

2 ( 1 ) ( क ) ठेके का मूल्य येन मे अभिव्यक्त होना चाहिए ( येन मे पाने वाली भिन्न छोड 
को देनी चाहिए ) और इममे भारतीय अभिकर्ता का कमीशन , यदि कोई हो तो वह शामिल नहीं होना 
चाहिए जो कि भारतीय रुपय मे चुकाना चाहिए । भारतीय रुपये या किसी अन्य मुद्रा में ठेके का मल्य 
किसी भी परिस्थिति में अभिव्यक्त नहीं होना चाहिए । जहाज पर्यन्त नि शल्क लागन , बीमा और 
भाडा धनगि पग- अलग प्रदगित की जा माती परत के मे यह बात स्पष्ट कर देनी चाहिए 
कि भाई का खर्चा वास्तविक आधार पर देय नागा या टके म निदिष्ट किय गये भाई का खर्च वास्तविक 
खचों के अतिरिक्त देय धनराशि होगी । 
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( ख ) क्रय आदेश और मभरक द्वारा पुष्टिकरण प्रादेश केवल अग्रेजी में होने चाहिए । 

2( 2 ) मूल्य मे 30 करोड़ येन तक ( भारतीय अभिकर्ता के कमीशन को छोड़ कर के अलग 
अलग आयातो के लिए लाइसेंसधारी सभरकों से मीधे ही खरीदादरी करने के लिए स्वतन्त्र है उसे 
अनुबन्ध - 1 में सूचीबद्ध देशो से अन्तर्राष्ट्रीय निविदा की पूछताछ की आवश्यकता नहीं है । 

2( 3) लेकिन, जिस मामले में संभरण ठेके मूल्य में 30 करोड येन ( भारतीय अभिकर्ता 
के कमीशन को छोड कर ) से अधिक हो उममे अधिप्राप्ति के लिए निम्नलिखित क्रियाविधियो मे से 
किसी एक का दृढतापूर्वक अनुसरण करना चाहिए : 

( क ) प्रौपचारिक खुली अन्तर्राट्रीय निविदा करना । 
( ख ) प्रौपचारिक चुनिन्दा अन्तर्राष्ट्रीय निविदा करना । 
(ग ) अनौपचारिक अन्तर्राष्ट्रीय प्रातियोगिक अधिप्राप्ति । 

2 ( 4 ) पान स्रोत देशों से अन्तर्राष्ट्रीय निविदा अथवा अन्तर्राष्ट्रीय अधिप्राप्ति के किसी 
भी सन्दर्भ का अर्थ, जैसा भी मामला हो , निविदा अथवा अधिप्राप्ति से होगा । औपचारिक प्राति 
योगिक अधिप्राप्ति या प्रत्यक्ष खरीददार खरीददारी के लिए उपयुक्त क्रियाविधि से उन मामलों 
में छूट दी जा सकती है जिन में : - - 

1. पान सम्भरको की एक संख्या एक विशेष देश मे या देशो की सीमित संख्या में विद्यमान 


2. पारस्परिक प्रवल -अदल का या उपस्कर के मानकीकरण का सुनिश्च करने के लिए 

या डिजाइन की विशेष आवश्यकतानो के कारण एक विशेष विशिष्टिकरण , 
व्यापार नाम या पवनाम के संदर्भ मे पण्य वस्तु की खरीददारी आवश्यक हो । 


3. खरीददारियां मापातकालीन अधिप्राप्ति की श्रेणी में आती हो । इसलिए , लाइसेंस 

धारी को सलाह दी जाती है कि जिस मामले में उपर्युक्त पैरा 2( 3 ) के ( क ) और 
( ख ) की क्रियाविधि का सहारा नहीं लिया जा सकता हउसमे भार्थिक कार्यविभाग 
को सदर्भ भेजना पड़ेगा जो कि ऐसे प्रत्येक मामले पर पात्रता के आधार पर विचार 
करेगा । 


2( 5 ) जिस मामले मे औपचारिक अन्तर्राष्ट्रीय निविदा करने की क्रियाविधि का महारा 
लिया जाता है उसमे निम्नलिखित बाते ध्यान में रखनी चाहिए : 

( क ) बोली लगाने के लिए नियन्त्रण भारत में सामान्य रूप से परिचालित होने वाली 

कम से कम एक अखबार में विज्ञापित करने पडेगे । 
( ख ) बोली के बांड या बोली लगाने की गारण्टी सामान्य प्रावश्यकताए है परन्तु उनको 

इतना उंचा महत्व नहीं देना चाहिए कि उचित बोली लगाने वाले हतोत्माह हो जाएं । 


भाग 3 - - संभरण ठेकों में समाविष्ट की जाने वाली शत । 
3( 1 ) सभरण ठेको में निम्नलिखित शर्ते विशेष रूप में समाविष्ट होमा चाहिए --~-- 
3 ( क ) ठेके की व्यवस्था भारत सरकार और जापानी विदेशी आर्थिक सहयोग निधि 

(ोईसीएफ ) के बीच येन ऋणसआईडीसी - 3 ( पण्य महायता ) से सम्बन्धित 
19 अगस्त, को हुए समझौते के अनुसार होनी चाहिए और यह उक्त ऋण के 
अन्तर्गत वित्तदान के लिए भारत सरकार के अनुमोदन के अधीन होगा । 


भाग - 
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3 ( ख ) मभरको को भुगतान , भारत सरकार और जापानी विदेशी आर्थिक सहयोग 

निधि ( पोईसीएफ के बीच येन ऋण सं० आईडी सी - 3 ( पण्य महायता ) से 
सम्बन्धित 19 अगस्त, 2977 को हुए ऋण समझौते के अन्तर्गत जारी किए जाने 
वाले अपरिवर्तनीय माखपत्र के माध्यम में किए जाएंगे । 


3 ( ग ) विदेशी मभरक ऐसी सूचना और दस्तावेजो को प्रस्तुत करने के लिए सहमत 

होगा जो एक और भारत मरकार द्वारा और दूसरी ओर मोईसीएफ द्वारा येन 

ऋण व्यवस्थाओं के अन्तर्गत अपेक्षित हो । 
3 (घ ) उपर्युक्त 2( 9 ) ( घ ) मे निर्दिष्ट प्रपत्र मे एक प्रमाण पत्र । 

3 ( 2 ) यदि किसी मामले में सभरक जापान में स्थित हो तो संभरण ठेके में इस सम्बन्ध में 
एक विशेष धारा होनी चाहिए कि जापानी स भरक पोत परिवहन पूर्ण होने के तुरन्त बाद ही बीजक 
की एक प्रति और लदान बिल की एक प्रति के साथ एक रिपोर्ट भारत के दूतावास, टोकियो को भेज । 


स्ड 4 - - माल की अधिप्राप्ति के लिए और संभरण ठेके को पूर्ण करने के लिए विस्तृत क्रियाधिषि 

अनुबन्ध - 2 में निविष्ट की गई है । 


खण्ड 5 - - भारत सरकार द्वारा ठेके का अनुमोदम 
5 ( 1 ) पक्के भादेश देने के लिए निर्धारित अवधि के भीतर लाइसेसधारी को दोनो पक्षों 
द्वारा विधिवत हस्ताक्षरित ठेके की चार प्रतियां या विदेशी संभरको को भारतीय आयातक द्वारा 
दिए गए क्रय आदेश और विदेशी सभरक द्वारा लिखित रूप से उसके पुष्टिकरण की चार प्रतिया , जो 
सब प्रकार से पूर्ण हों , सम्बन्धित वैध मायात लाइसेस की दो फोटो प्रसियो सहित और अनुबन्ध में संलग्न 
प्रपत्र मे एक आवेदनपत्र ( दो प्रतियो मे ) के साथ भी स्टाम्प समाहर्ता द्वारा भारतीय स्टाम्प अधिनियम 
के खण्ड 31 के अन्तर्गत विधिवत निर्णीत अनुबन्ध - 4 मे यथा निर्धारित प्रपत्र में एक बैंक गारण्टी के 
साथ , अवर सचिव ( उब्ल्यू ई - 1, अनुभाग ) आर्थिक कार्य विभाग , वित्त मन्त्रालय , नार्थ ब्लाक , 
नई दिल्ली को साख पन खोलने के लिए प्राधिकरण पत्र जारी करने के लिए आवेदन करते हुए भेजने 
चाहिएं । 

यदि किसी मामों मे ठेका औपचारिक खुले अन्तर्राष्ट्रीय निविदा करने या प्रौपचारिक चुनिन्दा 
अन्तर्राष्ट्रीय निविदा करने पर आधारित हो तो निम्नलिखित के सम्बन्ध में एक प्रमाण पत्र दो प्रतियो 
में भेजना चाहिए : 

( 1 ) उस अखबार का नाम जिसमे बोली का विशिष्टिकरण प्रकाशित किया गया था । 
( 2 ) उन पार्टियो का नाम जिन्होने निविदा पूछताछ के प्रति बातचीत की । 
( 3 ) यह निर्दिष्ट करते हुए कि क्या यह क्रियात्मक रूप से निम्नतम उपयुक्त बोली है, 

एक विशेष बोली ( प्रस्ताव ) चुनने का कारण । 


5 ( 2 ) बैंक गारन्टी - - यह धनराशि जिसके लिये यह निष्पावित की जानी चाहिये. - बैंक 
गारण्टी येन धनराशि के तुल्य रुपये प्रदर्शित करते हुए उस धनराशि के लिए होनी चाहिए 
जिस के लिए प्राधिकार पत्र / साख- पन्न मांगा गया है और इसमे अनुबन्ध - 4 मे यथा उल्लिखित व्याज 
तथा अन्य खर्चे भी शामिल होने चाहिएं । परिवर्तन की दर राज्य राजस्य तथा बैंक विभाग द्वारा 
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अधिसूचित मुद्रा विनिमय की दर पर पीर मुख्य नियन्त्रक, आयात-निर्यात द्वारा जारी की गई सार्व 
जनिक सूचना स० 73 - प्राईटीसी/ ( पीएन ) / 74, दिनाक 6 जून , 1974 के पैरा 2 के अनमार पायात 
लाइसेंस के जारी होने की तिथि को प्रचलिन मुद्रा विनिमय की दर पर होगी । यह दरकेवल लाइसेम 
धारी द्वारा प्रस्तुत की जाने वाली बैक गारण्टी के मूल्य की गणना करने के उद्देश्य के लिए है । 
आयातों की लागत के लिए सरकारी लेने में रुपया जमा करने के उद्देश्य के लिए मूल्य रुपये की 
गणना नीचे खण्ड - 7 में निर्दिष्ट तरीके से करनी होगी । 


5 ( 3 ) यदि ठेके के दस्तावेज, प्राधिकार पत्न जारी करने के लिए आवेदन पन्न , बैक गारण्टी 
और अन्य सम्बन्धित दस्तावेज सही पाए जाएंगे तो वित्त मंत्रालय , आर्थिक कार्य विभाग, डब्ल्यू ई-- 1 
अनुभाग ठेके का अनुमोदन करेगा और उसे विदेशी आर्थिक सहयोग निधि को उनकी इस जानकारी 
के लिए अधिसूचित करेगा कि ठेके के लिए वित्त दान येन क्रेडिट ( पण्य वस्त सहायता ) के अन्तर्गत 
किया जाएगा और साथ -साथ वस्तावेजो का एक सेट नियंत्रक , महायता लेखा व लेखा परीक्षा , वित्त 
मंत्रालय , ५० सी० प्रो० बिल्डिग, पहली मंजिल , संसद मार्ग, नई दिल्ली को अपेक्षित प्राधिकार पत्र 
जारी करने के लिए भेजेगा । इस पनि व्यवहार की एक प्रति सूचना के लिए लाइसेंसधारी को भी 
भेजी जाएगी । 


ठेके का अनुमोदन करने वाली उपर्युक्स क्रियाविधि इसी प्रकार प्रत्येक के ठेके संशोधन पर लागू 
होगी । 


खण्ड - 6 विदेशी संभरक को भुगतान - शाखपत्र कियाविधि 
6( 1 ) डब्ल्यू ई - 1 अनुभाग, वित्त मन्त्रालय , आर्थिक कार्य विभाग, नार्थ ब्लाक , नई दिल्ली 
से उपर्युक्त पैरा 5 ( 3) में उल्लिखित वस्तावेजो के प्राप्त होने के पश्चात् सहायता लेखा एव लेखा 
परीक्षक नियन्त्रक ( सी० ए०ए०ए० ) प्रार्थिक कार्य विभाग, वित्त मन्त्रालय, यू० सी० प्रो० बैक बिल्डिग 
संमद मार्ग, नई दिल्ली ( जिन्हें सुविधा के लिए इसके बाद सी० ए० ए०ए० कहा गया ) उस भारतीय 
बक को अनबन्ध - 5 के रूप में संलग्न प्रपन में एक प्राधिकरण पत्र जारी करेगा जिसने विदेशी सभरक 
के पक्ष में अनुबन्ध - 6 के रूप में सलग्न प्रपत्र में अपरिवर्तनीय साखपत्र खोलने के लिए बैंक गारण्टी 
प्रस्तुत की है । सी० ए० ए० ए० बाग इसकी एक प्रति विदेशी आर्थिक सहयोग निधि को बैक 

आफ टोक्यो को जापान स्थित भारतीय राजदूतावास को और अब्ल्यू ई - 1 अनुभाग , आर्थिक कार्य 
विभाग, वित्त मंत्रालय को भेजी जाएगी । 


6 ( 2 ) इस प्राधिकार-पत्र के आधार पर सम्बद्ध भारतीय बैंक सम्बद्ध विदेशी संभरक 
के लिए एक अपरिवर्तनीय माख -पत्र खोलेगा और मल साख- पन्न ( उसकी चार प्रतियो के साथ ) को 
बैक प्राफ इडिया , टोकियो को यह निवेदन करते हुए भेजेगा कि वे अपना पुष्टिकरण इस मे जोड कर 
इमे विदेशी संभरक को भेज दे । ( यह ध्यान में रखना चाहिए कि निजी क्षेत्र के प्रायातो मे सम्बन्धित 
संभकों के बैंक पर जारी किए गए साख-पत्र निरपवाद रूप से भारतीय बैंक , टोकियो के माध्यम 
से भेजे जाने चाहिएं जो इसकी पुदि करेगा ) भारतीय बैक टाकियो साख -पत्र की एक प्रति प्रोईसी 
एफ एवं सीएएए को भेजेगा । 


सीएएए से प्राधिकारपत्र के आधार पर साख-पत्र खोलने के लिए उपयुक्त क्रियाविधि संविदा 
संशोधन के लिए आवश्यक समझे जाने वाले ऐसे सभी प्राधिकार पत्र मान-पत्रो के सशोधनो पर 
इसी प्रकार से लागू होगी । 


भाग 


- 5 . 1 


भारत का असाधारण राजपत्र 
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6 ( 3 ) माल का पोत लदान करने के बाद विदेशी सभक अपने बैकरो के माध्यम मे माख-पत्र 
में उल्लिखित दस्तावेज भगतान के लिए बैंक आफ इण्डिया , टोकियो को प्रस्तुत करेगा । यदि दस्तावेज 
सही पाए गए तो बैंक आफ इंडिया , टोफियो दस्तावेजो में उल्लिखित धनराशि को विदेशी संभरक 
को उसके बैकरो के माध्यम से रिहा करेगा और उसके बाद आयातो की लागत की धनराशि की प्रति 
पूति विदेशी आर्थिक सहयोग निधि से प्राप्त करेगा । 

6 ( 4 ) साखपत्र में यह पुष्टिकरण जोड़ने के लिए बैंक ग्राफ इडिया, टोकियो को चकाए जाने 
वाले बैंक खर्चे, उसके अधीन मोल तोल करने के लिए और विदेशी सभरक को बैक आफ इडिया , टोकियो 
द्वारा पायातो की लागत के भुगतान की तिथि से प्रो ई सी एफ द्वारा उम लागत की धनराशि की प्रति 
पूति की तिथि तक बैंक आफ इंडिया , टोकियो को देय ब्याज खर्चे भारत मे आयातक के सम्बन्ध बैक 
द्वारा सामान्य बैंक प्रणाली से भारत सरकार को प्रभावित किए बिना ही बैंक आफ इंडिया , टोकियो 
को धनप्रेषण द्वारा चुकाए जाएंगे । 

खड 7 -- रुपया जमा करने का उत्तरवायित्व 
___ 7 ( 1 ) मूल विनिमय पोत परिवहन दस्तावेज साथ ही साथ बैंक आफ इंडिया , टोकियो 
द्वारा भारत मे मायातक के सम्बद्ध बैक को भेजे जाएंगे । उस बैंक को दस्तावेजों के ये विनिमय सेट 
केवल इस बात का सुनिश्चय कर लन के बाद ही लाइसंसधारी को देने चाहिए कि विदेशी संभरकको 
चुकाई गई येन धनराशि के बराबर रुपया और उस धनराशि पर विदेशी संभरक को बैंक आफ इंडिया , 
टोकियो द्वारा भुगतान की तिथि से बास्तविक रुपया जमा करने की तिथि तक ही की अवधि पर पहले 
30 दिन के लिए 9 प्रतिशत प्रतिवर्ष की दर से और शेष अवधि के लिए 15 प्रतिशत प्रतिवर्ष की दर 
मे हिसाब लगा कर ब्याज सार्वजनिक सूचना स० 46 - माई टी सी ( पीएन ) / 76 दिनाक 16 - 6 - 76 
के अनुसार सरकारी लेखे मे जमा कर दिया गया है । ब्याज दोनो दिनों , अर्थात जिस दिन विदेशी 
संभरक को भुगतान किया जाता है, और जिन दिन सरकारी लेखे मे रुपया जमा किया जाता है, के 
लिए देय है । देखिए मार्वजनिक सूचना सं० 103- माईटीसी ( पीएन )/ 76 दिनांक 12 - 10 - 76 
द्वारा प्राशोधित सार्वजनिक सूचना स ० 74 - प्राई टी सी ( पी एन )/ 74 दिनाक 31- 5- 74 भुगतानों 
की येन धनराशि के बराबर रुपये की गणना करने के लिए अपनाई जानेवाली विनिमय दर मुख्य नियन्त्रक 
आयात -निर्यात की सार्वजनिक सूचना सं० - आईटीसी ( पीएन )/ 76 दिनाक 17 - 1 - 76 में निर्धा 
रित मुद्रा विनिमय की मिश्रित पर होगी या वह दर होगी जो कि मुख्य नियंत्रक , आयात -निर्यात की 
मार्वजनिक सूचनायो के माध्यम से या भारतीय रिजर्व बैंक के मुद्रा विनिमय नियन्त्रण परिपनो के 
माध्यम से मरकार द्वारा समय - समय पर अधिमूचित की जाए । इस संबंध में कोई भी परिवर्तन 
जब और जैसे ही आवश्यक होगा , अधिसूचित कर दिया जाएगा । इस बात का सुनिश्चय करने का 
सम्बद्ध भारतीय बैंक का उत्तरदायित्व होगा कि प्रायात दस्तावेज आयातकों को सौपने से पहले ही देय 
धनराशि सरकारी लेखों में सही रूप में जमा कर दी गई है । लाइसेसधारी को भी यह सुनिश्चित 
कर लेना चाहिए कि अपने बैकरो मे दस्तावेज लेने से पहले ही देय धनराशि लेखे मे सही रूप से जमा 
कर दी गई है । जिस लेखा शीर्ग में उपर्युक्त रुपया जमा करना चाहिए वह " के डिपोजिटस एण्ड 
एडवान्मिज 84 3 सिविल डिपोजिट्स -~- डिपोजिट्स फोर पर जग एक्सदा एमाड परचेजिज अडर 
केडिट लान एग्रीमेंट्स क्रेडिट्स कोम दि गवर्नमेट आफ जापान अडर दी डीटेल रहे उयन क्रेडिट ( कमो 
डिटी एण्ड ) नं० आई डी सी 3 फोर 1977 - 78 फोम जापान " । 


7 ( 2 ) ऊपर उल्लिखित धनराशि या तो भारतीय रिजर्व बैंक , नई दिल्ली में या स्टेट बैंक 
आफ इडिया , तीस हजारी, दिल्ली में सरकार की माख में नकद जमा होनी चाहिए, या यदि यह सुविधा 
जनक न हो तो स्टेट बैंक आफ इडिया की किसी शाखा या इम के उपसगी किमी भी राष्ट्रीयकृत बैंक 
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( हुण्डीकर्ता ) मे प्राप्त एक हुण्डी (डिमाण्ड ड्राफ्ट ) के माध्यम से स्टेट बैंक आफ इडिया, तीस हजारी 
शाखा, दिल्ली - 6 ( हुण्डीग्राहक और प्रायक ) को सार्वजनिक सूचना स० 184 - आईटीसी ( पीएन )। 
68 दिनांक 30- 8 - 1968 , स० 233- आई टी मी ( पी एन ) / 68 दिनाक 24-10- 1968, 
132 आई टी सी ( पीएन ) / 71 दिनाक 5 - 10 - 71 स० 74 - आईटीसी ( पी एन ) 74 , दिनाक 
31 - 5 - 74 और दिनाक सं0 103- प्राईटीसी ( पीएन ) / 76 दिनाक 12-- 10 - 76 मे यथा निर्धारित 
सरकारी लेखे में जमा करने के लिए धन परेषण करना चाहिए । 


7 ( 3 ) मरकार द्वारा ऐसी माग किए जाने के बाद सात दिनो के भीतर सम्बद्ध भारतीय 
बैंक भी उपरनिर्धारित तरीके से वह अतिरिक्त धनराशि सेवा खर्चों के निमित भेजेगा जो भारत सरकार 
द्वारा मागी जाए । चालान के विभिन्न कालमो को भरते समय पायातको उनके बंकरो को इस बात का 
सुनिश्चिय कर लेना चाहिए कि सार्वजनिक सूचना स० 103- आईटीसी ( पीएन ) / 76 दिनांक 
12 - 10 - 76 के माथ पढ़ी जाने वाली मार्वजनिक सूचना स० 132-- प्राईटीसी ( पीएन ) / 71 , 
दिनाक 5 - 10 - 1971 के पैरा 2 में निर्धारित सूचना और सार्वजनिक सूचना स० 74 - प्राईटीसी 
( पीएन ) 74 दिनाक 31 - 5 - 74 मे भी निर्धारित सूचना चालान के कालम " धन परेषण और प्राधि 
कारी ( यदि कोई हो ) के पूर्ण ब्यौरे " मे निरपवाद रूप से निर्दिष्ट किए गए हैं । खजाना चालान में 
निम्नविखित ब्योरे निरपवाद रूप से प्रस्तुत करने चाहिएं :- - 

( क ) वित्त मन्त्रालय के प्राधिकार पत्र सं० और दिनांक 
( ख ) येन मुद्रा की वह धनराशि जिसके सम्बन्ध में अपनाई गई परिवर्तन की दर के साथ 

निक्षेप किए जाने है 
( ग ) विदेशी संभरक को भुगतान करने की तिथि 
( घ ) चुकाए गए ब्याज की धनराशि और वह अबधि जिसके लिए यह गिना गया है 

( ङ ) जमा की गई कुल धनराशि 
उसके पश्चात सी०ए०ए०ए० द्वारा जारी किए गए प्राधिकार पत्र का संदर्भ देते हुए और बीजक तथा 
पोत परिवहन दस्तावेजो को संलग्न करते हुए खजाना चालान रुपया जमा करने का साक्ष्य देते हुए 
पंजीकृत डाक द्वारा सी०ए०ए०ए० को भेजा जाना चाहिए । 
टिप्पणी - - भारत में प्रायातक के बैंक को यह सुनिश्चय करना चाहिए कि रुपए का निक्षेप 

भारतीय बैंक , टोकियो से अदायगी की सूचना और अपरिवर्तनीय पोत लदान 
दस्तावेजो की प्राप्ति के 10 दिनों के भीतर निरपवाद रूप से किया जाना चाहिए 

और यह कि इसके तत्काल बाद सी०ए०ए०ए० वित्त मंत्रालय ( आर्थिक कार्य 
विभाग ) , नई दिल्ली को सूचित कर दिया जाएगा । 


7 ( 4 ) भारत में सम्बद्ध भारतीय बैंक को लाइमस की मुद्रा विनिमय नियत्रण प्रति पर रुपया 
निक्षेपो की धनराशि का पष्ठाकन करना चाहिए और अपेक्षित एस प्रपन्न भारतीय रिजर्व बैं 
बम्बई को भेजना चाहिए । 

7( 5) बैक गारन्टी और वित्त मन्त्रालय में सी०ए०ए०ए० द्वारा जारी किए गए प्राधिकार 
पत्र के अनुसार प्राभारो को पूर्ण करने के बाद भारतीय सम्बद्ध बैंक , बैंक गारन्टी की रिहाई के लिए 
सी०ए०ए०ए० से आवेदन कर सकता है । इस उद्दश्य के लिए प्रावेदन पत्र अनुबन्ध - 7 मे दिए गए 
प्रपत्र में दिया जाना चाहिए । 
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- - 


- 


- 


- - 


खण्ड - 8 विविध शतें 
8 ( 1 ) साख -पन खोले जाने के बाद पायातक को पोत लदानों और उनके अधीन किए गए 
भगतानो के सम्बन्ध में और जो पोत लदान होने बाकी है उनके विपय में एक मासिक रिपोर्ट मी०ए०ए०ए० 
को भेजनी चाहिए । 

8 ( 2 ) संभरकों को विशेष शर्ते अधिसूचित करना - - लाइसमधारी को चाहिए कि वे 
आयात लाइसेस की उन विशेष शों मे सभरक को अवगत करा जो समझौते का पालन करने में 
संभरकों पर प्रभाव डाल सकती है । 

__ 8 ( 3 ) विवाय.- - यह समझ लेना चाहिए कि लाइसेंसधारी और संभरको के बीच यदि कोई 
विवाद उठेगा तो उसके लिए भारत सरकार कोई उत्तरदायित्व नही लेगी । विवादो से निपटने की 
शर्ते ठेके की शर्तों में शामिल होनी चाहिए । 

8 ( 4 ) भविष्य अनुदेश - -- आयात लाइमेस या उसके सम्बन्ध में उट खडे होने वाले 
किसी मामले या सभी मामलों से सम्बन्धित या जापानी प्राधिकारियो के साथ येन क्रेडिट समझौते 
( पण्य वस्तु सहायता ) के अधीन सभी आभारो को पूर्ण करने के लिए भारत सरकार द्वारा समय - समय 
पर जारी किए निदेशो , अनुदेशो या आदेशो का लाइसेंसधारी को तुरन्त पालन करना होगा । 

8 ( 5 ) अतिक्रमण या उल्लंघन .---- उपर्युक्त खडो में स्थिर की गई शों के अतिक्रमण या 
उल्लंघन करने पर पायात -निर्यात (नियन्त्रण ) अधिनियम के अधीन उचित कार्रवाई की जाएगी । 

अनुबन्ध 1 - पान स्रोत देशो की सूची 
अनुबन्ध ? - -माल की अधिप्राप्ति और मभरण ठेके को अतिम रूप देने के लिए क्रियाविधि 


प्रमुबन्ध 3 -- साखपन खोलने के लिए प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए आवेदन करने का 

प्रपत्र 
मनुबन्ध -- बैंक गारन्टी प्रपत्र 


प्रनबन्ध 5 --- प्राधिकार पक्ष का प्रपत्र 
अनुबन्ध 6 - साख-पत्र का प्रपत्र 
अनुबन्ध 7--- बैंक गारन्टी को रिहा कराने के लिए आवेदन पत्र का प्रपत्र । 

अनबन्ध 1 
सिंदर्भः खण्ड 1 - कडिका 1 ( 5 ) ] 

पान - स्रोत देशों की सूची 

क . विकासशील देश तथा उमके क्षेत्र 
( क - 1 ) नाम- प्रो. पी . ई. सी. विकासशील देश 
1. अफ्रीका, उत्तरी सहारा 

2. अफ्रीका , दक्षिणी सहारा 
मिस्र 

अगोला । 
मोरोको 

बोत्सवाना 
टयूनीशिया 

बर - डी 
केमेरन 
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- 


केप वर्डी द्वीप समूह 

टेरो अप्भर्म और इस्सास 
मध्य अफ्रीका गणतन्त्र 

टोगो 
चाइ 

युगान्डा 
कमोरो द्वीप समूह 

जानिया गणतन्त्र संघ 
दहोमे का कागो गणतन्त्र 

अपर बोल्टा 
विषवत रेखीय गिनी ( 1 ) 

जाइरे गणतन्त्र 
इथोपिया 

जाम्बिया 
जाम्बिया 
घाना 

3. अमरीका, उत्तरी और मध्य 
गिनी 

बहमस 
पाइबरी कोस्ट 

बारबाडोज 
कीनिया 

वेलाइन 
लेसोथो 

बरमुडा 
लाइबीरिया 

कोस्टारिका 
मालागासी गणतन्त्र 

क्यूबा 
मलाबी 

डोमिनिकन गणतंत्र 
माली 

एल साल्वेडोर 
मारितेनिया 

गुबाडेलोप 
मुजम्बीक 

ग्वाटेमाला 
मारिशस 

हती 
নাহুল 

होन्डूरस 
पुर्तगाली गिनी 

जमैका 
रियुनियम 

माटिनिक 
रोडेशिया 

मैक्सिको 
रूपान्दा 

नीदरलैंड्स एंटिलीज 
मेन्ट हेलिना और डेप० ( 2 ) 

निकारागुवा 
साप्रोटोम और प्रिन्साइप 

पनामा 
सेनेगाल 

सेन्ट पियरी और मिकेलोन 
मेचिलिज 

ट्रिनिडाड और टोबागो 
मियग लियोन 

वेस्ट इन्छीज (प्रा० ) एन पाई०ई० 
मोमालिया 

( क ) एसोशियेटिड स्टेट्स ( 4 ) 
स्वाजीलैंड 

( ख ) डिपेन्डेन्सीज ( 5 ) 
( 1 ) पहले स्पेनी गिनी का प्रदेश, फरनेन्डो पो द्वीप महिन 
( 2 ) निम्नलिखित द्वीपो महित : असेन्शन , ट्रिस्टन डा इन एक्मेसिवित्स , नाइटिनगल , गफ । 
( 3 ) मख्य द्वीप समह , अरुवा , बोनाहरे क्यराकानो , साहा , सेन्ट इस्टेसिट , सेन्ट मारटिन 

( दक्षिणी भाग ) । 
( 4 ) मुख्य द्वीप . एन्टिगुवा, डोमिनिका, ग्रेनेडा, सेन्ट किट्स ( मेन्ट क्रिस्टोफी ) नेविस अगुइला , सेन्ट 

लुमिया और मेन्ट विन्सेन्ट । 
( 5 ) मख्य द्वीप. मोन्तसेरत , सेमान , तुर्क और काइकोस और ब्रिटिश वरजिन द्वीप समूह । 


सूडान 
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पीरु 


4 . पक्षिणी अमरीका 

हांगकांग 
अर्जेन्टीना 

रखमेर गणतन्त्र 
बोलिविया 

कोरिया गणतन्त्र 
ब्राजील 

लानोस 
चिली 

मझायो 
कोलम्बिया 

मलेशिया 
फाल्कलैड द्वीप समूह 

फिलिपाइन 
फ्रांसिमी गिनी 

सिंगापुर 
गुयाना 

ताइवान 
पाराग्ने 

थाइलैंड 

तिमौर 
सूरिनाम 

वियतनाम गणतन्त्र 
उरुग्वे 

वियतनाम जनवादी गणतन्त्र 
5. मध्य पूर्वी एशिया 

8. प्रोसिमिया 
बेहरीन 

कोक द्वीप समूह 
इस्राइल 

फिजी 
जोर्डन 

गिल्बर्ट और इलाइस द्वीप 
लेबनान 

फोसिसो पोलिनेशिया ( 8 ) 
प्रोमन 

नौरू 
सिरियाई अरब गणतन्त्र 

न्यू कालेडोनिया 
यनाइटिड अरब वामरेटस ( 6 ) 

न्यू हेमिसेस (वि० और फ्रें ) 
यमन अरब गणतन्त 
यमन अनवादी बी० पार ( 7 ) 

पैसिफिक द्वीप समूह( संयुक्त राज्य )(७ ) 
दक्षिणी एशिया 

पापूवा न्यू गिनी 
अफगानिस्तान 

सोलोमन द्वीप समूह ( ब्रि ) 
बागलादेश 

टोंगो 

बालिस और फुतुना 
बर्मा 

पश्चिमी समोना 
मालदिव 

9. यूरोप 
नेपाल 

साइप्रस 
पाकिस्तान 

जिब्राल्टर 
श्री लका 

ग्रीम 
7. सुदूर पूर्वी एशिया 

माल्टा 
बरुन्द्री 
तुर्की 

यूगोस्लाविया 
( 6 ) अजमान , उबल, फुजाइगह, रास अल खैमाह, शारजाह और उम - अल काइमान । 
( 7 ) अदन और विभिन्न मुल्तनत अमीरत और सहित : 
( ७ ) मोसयटी द्वीप समूह ( ताहिती सहित ) को शामिल करते हुए, प्रास्ट्रल वाप समूह , 

ढग्रामोट , जाग्नियर ग्रुप और मार्केसस द्वीप समूह । 
( 9 ) पंसिफिक द्वीप समूह का ट्रस्ट प्रदेश. कारोलिन द्वीप समूह, मार्गल द्वीप समूह मौर 

भरिना द्वीप समूह ( गाम को छोड़कर) । 


हियू 


भूटान 


स्पेन 
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( 2 ) प्रो पी ई सी के सवस्य या सहयोगी देश 

अन्जीरिया 
बोलिविया 
लीबियाई अरब गणतन्त्र 
गेबान 
नाइजीरिया 
इबोडोर 
बेनुजुएला 


ईरान 
ईराक 
कुवैत 
कातार 
सऊदी अरब 
श्राव था । 
इन्डोनेशिया 


अनुबन्ध - - 2 
( सदर्भ खड - 4 ) 


" प्रो०ई०सी०एफ० द्वारा यथा निरूपित पण्यवस्तु ऋण के अन्तर्गत पण्य वस्तुनों की अधिप्राप्ति के 

लिए मुख्य मार्ग दर्शन 


1. बिज्ञापन 


औपचारिक खले अन्तर्राष्ट्रीय निविदा के अधीन सभी सविदाओ के लिए बोली के लिएनिमन्त्रण 
का विज्ञापन भारत मे सामान्य प्रभार में आने वाले कम से कम एक समाचार पत्र में दिया जाएगा । 


2. बोली के लिए वस्तावेज और संविदाएं 


2 . 1 बोली बाण्ड और बोली के लिए गारण्टिया एक सामान्य आवश्यकताए है किन्तु उन्हें इतना 
अधिक महत्व नही दिया जाना चाहिए कि उपयुक्त बोलीकार निरुत्साहित हो जाएं । बोलियों के 
प्रारम्भ होने के बाद जहा तक मम्भव हो यथा शीघ्र असफल बोलीकारो को बोली बाण्ड और गारिण्टया 
रिहा कर देनी चाहिए । 


2. 2 संविदा की शर्ते 

फण्ड लोन के अन्तर्गत वित्तयुक्त की जाने वाली किमी भी सविदा के लिए यह आवश्यक होगा 
कि वह निम्नलिखित शर्तों को पूरा करें । 


( 1 ) पण्यवस्तुणों की शतं . - - सविदा की विषयाधीन मदों का उत्पादन पाव स्रोत देशों मे 
किया जाएगा और उनका पात्र स्रोत देशो से भारत के पत्तन को लदान किया जाना है । यदि पान 
देशों से इतर स्रोत देशो से प्रायातित प्रश निम्नलिखित नियम के 300 ( तीम प्रतिशत ) मे कम 
का है उन्हें और यद्यपि सविदा की मदो की सूचीबद्ध पण्य वस्तुओ को एक भाग के रूप मे पान स्रोत देशों 
से इतर स्रोत देशो के प्रआयातित अंश मे शामिल किया गया है तो भी सूचीबद्ध पण्य वस्तुए वित्तयुक्त 
की जाएंगी । 


उपर्युक्त उल्लिखित नियम 
मायातित कीमत + आयत कर 


संभरक का जहाज पर निशुल्क कोमस 


X100 
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( 2 ) संभरक की शत -... मभरक पाव स्रोत देशो का नागरिक होगा या पात्र स्रोत देशो के 
नागरिकों द्वारा मूल रूप से शामित एक वैध व्यक्ति होगा । एसे मामले मे जिसमे सभरक एक वैध 
व्यक्ति होगा तो मंभरक निम्नलिखित शर्तों को पूरा करेगा - 


( क ) वैध व्यक्ति के अधिकांश शेयर पान स्त्रोत देशों के नागरिकों द्वारा रखे जाएगे , 
( ख ) वैध व्यक्ति के अधिकांश प्रबन्धक पान स्रोत देशो के नागरिक होगें, और 
( ग ) वैध व्यक्ति पात्र स्रोत देशो में सम्बद्ध नियम एव विनियमो के अधीन पजीकृत किया 
___ गया है । 


( 3 ) मुद्रा का मूल्य वर्ग - - सविदा का नियसन और भुगतान बिना किसी भिन्न के एक 
येन ( 1. 00 ) से कम जापानी येन में किया जाएगा । 

( 4) पान संविधा की तारीख - वित्तयुक्त की जाने वाली पान्न सविदा वह संविदा है जो 
इस ऋण कगर की तारीख को या इसके बाद पूर्ण की गई है । 

5 ) पात्र संविधाका मानक प्रपन. - निम्नलिखित मदों की ऋण करार संख्या आई डी - सी - 3 . 
की तारीख को और इसके बाद पूर्ण की जाने वाली और फण्ड मे से वित्तयुक्त की जाने वाली पात्र संविदा 
में जोड़ा जाएगा । 

( क ) ( 1 ) संभरक और आयातक का नाम और उनकी राष्ट्रिकता 

( 2) मविदा की संख्या एव तारीख । 
( 3) पण्यवस्तुप्रो का नाम और उद्गम देश 
( 4 ) सविदा का मूल्य और मात्रा 
( 5 ) भुगतान शर्ते 
( 6 ) सुपुर्दगी और लदान की अनुसूची 
( 7 ) अन्य सामान्य विनियम 


( ख ) फण्ड के लिए दोनो पाटियो द्वारा विधित हस्ताक्षरित सविदा या समुद्रपार सभरक 

द्वारा लिखित रूप मे पुष्टि प्रादेश द्वारा समर्थित समुद्रपार सभरक के लिए भारतीय 
आयातक द्वारा क्रय प्रादश या उनकी फोटो प्रतिया भी स्वीकार की जाती है । 


( ग ) सभरक द्वारा पानता का निम्नलिखित बयान प्रत्येक मविदा में जोड़ा जाएगा । 

" A ( हम ) एतद् द्वारा कहता हूं / कहते हैं कि मेरी ( हमारी कम्पनी एक पात्र संभरक 
है , कि . . . . . . . . . . . प्रतिशत ( 96 ) के शयर . . . . 
. . . . . . . . के राष्ट्रिको ( पात्र स्रोत देश ) द्वारा रख गए है । और 

. . . . . . . . प्रतिशत ( % ) प्रबन्धक . . . , . . 
( पान स्रोत देश ) के है और मेरी ( हमारी) कम्पनी . . . . . . . . में . 
( पान स्रोत देश ) पंजीकृत कर दी गई है । " 
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2. 3 भुगतान 

संभरक को प्रत्येक समय अपरिवर्तनीय साख पत्र के अन्तर्गत सम्बद्ध लदान दस्तावेजो को 
प्रस्तुत करने पर लदान की पूर्ण धनराशि का भुगतान किया जाएगा । 
2. 4 मापरण्ड 

यदि उन राष्ट्रीय मापदण्डो का उल्लेख किया जाता है जिनके अनुसार ही उपकरण या माल 
हैं तो विशिष्टकरण में यह दर्शाया जाना चाहिए कि जापान औधोगिक मापदण्ड या अन्य स्वीकार किए 
गये अन्तर्राष्ट्रीय मापदण्ड को पूरा करने वाली पण्यवस्तुएं जो मापदण्डों की कोटि के बगबर या इससे 
अधिक मापदण्ड का सुनिश्चय करती हैं उन्ह भी स्वीकार कर लिया जाएगा । 


2. 5 गांड नामों का प्रयोग 

यदि विशेष प्रकार के फालतू पुर्जी की अावश्यकता है या यह निश्चय किया गया है कि कुछ 
खाम पावश्यक विशेषताश्रो का बनाए रखने के लिए मानकीकरण के एक डिग्री की आवश्यकता हैं तो 
विशिष्टकरण निष्पादन क्षमता पर आधारित होने चाहिए और उन्हें एक केवल प्राण्ड नाम , सूची 
संख्या या विशेष विनिर्माता के उत्पादों को निर्धारित करना चाहिए । 


माव वाले मामले में विष्टिकरण को उन विकल्पी पण्यवस्तुप्रो के प्रस्तावो की अनुमति दना 
चाहिए जिनकी विशपता मिलती -जुलती है और कम से कम उन विगिप्टिकृत के बराबर निष्पादन 
और गण उनमें है । 


2. 6 गारंटी और निष्पावन बांड 


यदि आवश्यक हो तो बोली सम्बन्धी दस्तावजो में गारण्टी के लिए जमानत के रूप में कोई 
प्रपन्न होना चाहिए । यह जमानत या तो बैक गारण्टी द्वारा या निष्पादन बाड द्वाग दी जा सकती है । 


2. 7 निर्धारित क्षति 

यदि आवश्यक हो तो जब कभी सुपुर्दगी में फालतू खर्च होता हो , राजस्व की हानि हो या पायात 
के लिए अन्य लाभ की हानि हो तो बोली सम्बन्धी दस्तावजों में निर्धारित क्षति वाक्यांश जोडे जाने 
चाहिएं । । 


2. 8 विवश सिथतियो ( फोर्स मेज्यूर ) 

बोली दस्तावजो में शामिल की गई संविदा की शर्तों में जब उचित हो तो इसे अनुबंधित 
करते हुए इस सम्बन्ध मे वाक्याश होने चाहिएं कि सविदा के अन्तर्गत पार्टियो द्वारा अपने दायित्वों को 
न पूरा करना उस हालत मे एक चूक नहीं माना जाएगा यदि ऐसी चूक विवश स्थितियो ( फोर्स मेज्यर ) 
के फलस्वरूप हुई है ( मविदा की शर्तों में इसकी परिभाषा दी जानी है । 


2. 9 अगड़ों का निपटान 

झगडो के निपटान मे मन्धित व्यवस्था संविदा की पानी मग.मिल की जाना माहिए । यह 
वांछनीय है कि व्यवस्थाए अन्नाष्ट्रीय वाणिज्य मत्रालय मारन हाग लार गर " ममझौते और 
मध्यस्थ -निर्णय के नियमा या भारतीय एप THद्रमार के सभरक दानो को योमर्य हा बानी व्यवस्थाओ 
पर आधारित होने चाहिए । 


- 


" 
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2. 10 भाषा- प्रतिपादन 

बोली दस्तावेज अग्रेजी भाषा में तैयार किए जाने चाहिए । यदि बोली दस्तावजों मे 
किसी अन्य भाषा का प्रयोग किया जाता है तो ऐसे दस्तावेज मे अंग्रेजी भाषा जोडा जाना चाहिए 
और इस बात का उल्लेख करना आवश्यक होगा कि कौनसी भाषा लागू हो रही है । 

3. बोली का पारम्भ संविधा का मूल्यांकन और निर्णय 
3.1 बोली पामंत्रित करने और प्रस्तुत करने में समय का अन्तराल 

बोलियो को तैयार करने के लिए स्वीकृत समय अधिकतर सविदा के प्राकार और जटिलता 
पर निर्भर करेगा । सामान्यता अन्तर्राष्ट्रीय बोली के लिए 30 दिन स्वीकृत किए जाने चाहिए । लेकिन 
प्रत्येक संविदा से सबधित स्थितियो को ध्यान में रखते हए स्वीकृत समय लाग किया जाना चाहिए । 
3. 2 बोली प्रारम्म करने की क्रियाविधि 


बोली प्रारम्भ करने के लिए बोली की प्राप्त करने के लिए अतिम तारीन, समय और स्थान 
बोली के लिए आमंत्रण में घोषित किया जाना चाहिए और सभी बोलिया निर्धारित समय पर प्राम 
जनता के सामने खोली जानी चाहिएं । इस ममय के बाद प्राप्त बोली खोलते ही लौटा दी जानी चाहिए । 
बोलीकार का नाम और प्रत्येक बोली की धनराशि और कोई भी विकल्पी बोली यदि उसके लिए अन 
रोध किया गया है या स्वीकृति प्रदान की गई है , वह जोर से पढ़ी जानी चाहिए और उसका रिकार्ड 
रखा जाना चाहिए । 


3. 3 बोलियों का स्पष्टीकरण या विकल्प 


किसी भी बोलीकार को बोनियो प्रारम्भ होन के बाद विकल्प देने की अनुमति नहीं दी 
जानी चाहिए । बन गोली की विश्य वस्तु में परिवर्तन न करने से सबधित म्पस्टीकरणही स्वीकार 
किए जा सकते है । पायातक किसी भी बालीकार को अपनी बोली के स्पष्टीकरण के लिए कह सकता 
है। किन्तु वह किमी भी बोलीकार को अपनी बोली के विषय वस्तु या मुल्य न परिवर्तन के लिए 
नहीं कह सकता है । 
3.4 गुप्त रखी जाने वाली क्रियाविधि 

कानन द्वारा यथा अपेक्षित को छोड़कर बोलो के खुलने के बाद बोली मे मबधित निरीक्षण , 
स्पष्टीकरण एवं मन्याकन और निर्णय से मबधित सिफारिशो के बारे में भी उस व्यक्ति का जो इन 
क्रियाविधियों से प्रीपचारिक रूप से संबंधित नहीं है तब तक नहीं बताया जाना चाहिए जब तक 
कि मन बोनोकार के लिए सविदा के निर्गम को घोषित नहीं कर दिया जाता है । . 


3. 5 गोलियों की जांच 


बोलियो के चलने के बाद इसका मनिश्चय कर लेना चाहिए कि क्या बोलियों के परिकलन 
मे विषय मबधी गलती लिख दी गई है , क्या बोली दस्तावेज बिल्कुल बोलियों में अनगार है, क्या प्रा 
वश्यक जमानतों को व्यवस्था कर दी गई है , क्या दम्नावेज विधिवत् हयाग्निई और क्या बोलियां 
सामावता माथा - 7 गेमही है ? पनि कालिगाएत चामेनिशि कारनहीं है या 
उनमे प्रबोहा गर्न पा गया TT लेनी गाउधीरे " न ती तो उन्हें 
अस्वीकृत किया जाना पनि रादप्रफ बोतो . मूल्याकन नीर , लियो । मिलान 
के लिए तकनीकी विश्लेषण किया जाना चाहिए । 
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3. 6 बोलीकारों की पूर्व योग्यताएं 


ना 


। । 


पूर्व योग्यतानो की अनपस्थिति में यायातक को चाहिए कि वह इस बात का निश्चय 
करे कि उस बोलीकार क पाम सम्बद्ध संविदा को प्रभावी रूप में चलाने के लिए क्षमता है और धन है 
जिमकी बोली का काम कम से कम म ल्याकन किया गया है । यदि बोलीकार उन योग्यताप्रो को पूरा 
नही करता तो उसकी बोली को अस्वीकार कर दिया जाना चाहिए । 


3. 7 बोलियों का मूल्यांकन और मिलान 


बोलियों का मूल्याकन बोली दस्तावेजो में निर्धारित नियमो एव शर्तों के अनुसार होना चाहिए 
गणितीय गलतियो के लिए समजित बोली की कीमत के अतिरिक्त अन्य बातों जैसे सुपुर्दगी का समय 
उपकरण की कार्यकुशलता एव क्षमता या फालतू पूजों की उपलब्धता को विचार मे लिया जाना चाहिए 
जहा तक सम्भव हो तो ये बाते बोली दस्तावेजो में विशिष्टिकृत मानदंड के अनुसार रुपए पैसे की शर्तों 
मे व्यक्त की जानी चाहिए । यदि कोई हो तो बोली में शामिल की गई समजन कीमत के लिए वृद्धि की 
धनराशि विचार में नही ली जानी चाहिए । 


बोली के मूल्याकन और मिलान की रिपोर्ट जिसमें वे विशेष कारण निर्धारित किए गए हैं 
जिन पर न्यूनतम मूल्यांकत बोली का निर्धारण आधारित है, पायातक द्वारा तैयार की जानी चाहिए 


3. 8 बोलियों को अस्वीकृत करना 


बोली दस्तावेजो में सामान्यतया यह व्वयस्था की गई है कि आयातक सभी बोलियो को अस्वी , 
कृत कर सकते है । लेकिन बोलियो को अस्वीकार नही किया जाना चाहिए और नई बोलियों मे कम , 
कीमत प्राप्त करने के प्रयोजनार्थ पूर्णत उसी विशिष्टिकरण पर नई बोलियां आमंत्रित नहीं की जानी 
चाहिएं । यह उन मामलों को छोड़कर होगा जहा न्यूनतम मूल्याकित बोली वास्तविक धनराशि 
द्वारा अनुमानित कीमत से अधिक हो जाती है । सभी बोलियो को अस्वीकार करने के लिए भी तब 

औचित्य देने चाहिए जहां ( क ) बोलिया , बोली दस्तावेजो के प्राश्य के अनुसार नही है या ( ख ) बहुत 
कम प्रतियोगिता है । यदि सभी बोलियों को अस्वीकार कर दिया जाता है तो ऋणी को चाहिए कि वह 
उस कारण या कारणो की पुनरीक्षा करे जिसमे अस्वीकृति सिद्ध की गई है और या तो विशिष्टि 
करण के परिवर्तनो पर या पण्यवस्तुओं के परिशोधन पर ( या बोलियो के लिए मल आमन्त्रण में मागी 
गई पण्यवस्तुओं की धनराशि पर ) या दोनों पर विचार करें । विशेष स्थितियों म ऋणी के साथ परामर्श 
करने के बाद पायातक मतोषजनक मविदा प्राप्त करने के लिए किमी एक कम से कम बोली देने वाले 
बोलीकार या दो बोलीकार माथ सौदा कर सकता है । 


3. 9 संविदा का निर्णय 


मविदा का निर्णय उम बोलीकार लिए किया जाना चाहिए जिमकी बोली न्यूनतम व मल्यो 
कित बोली पर निश्चित की गई है और जो क्षमता और विनीय माधनो के उचित मानक को पूरा 
करता है । ऐमे बालीकार के लिए यह आवश्यक नहीं होनी चाहिए कि वह निर्णय की एक शर्त के रूप में 
विशिष्टिकरण में निर्धारित पण्यवस्नग्रो के लिए या अपनी बोली को परिशोधित करने के लिए जिम्मेदारी 


ले । 


भाग - 
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अनुबंध - 3 
[सदर्भ खड 5 -4 हेका ( 1) ] 
प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए प्रार्थना-पत्र 


सेवा में , 


सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मंत्रालय, 

आर्थिक कार्य विभाग , 
यू०सी०ओ० बिल्डिंग , 
पालियामेट स्ट्रीट , नई दिल्ली - 110001 


प 


तला मा . लामा। ल 


. + + 


+ + 


+ + 


. . . 


. 


. 


विषय : -- 1977 - 78 के लिए संख्या आई सी - 3 के लिए . . . . . 

येन क्रेडिट ( पण्यवस्तु सहायता ) अन्तर्गत जापान से . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . का : यात । 


ऊपर उल्लिखित येन क्रेडिट (पण्यवस्तु सहायता ) (ऋण करार संख्या आई डी सी - 3 ) के 
अधीन जापान से . . . . 
अधान जापान स • • • • • • • . . . . . . . . . . . . . . . . के आयात के 
सम्बन्ध मे . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , . . ( बैंक का नाम वही होना चाहिए 
जो नीचे ( ढ ) में सम्बस ममुद्रपार सभरक के नाम में साख - पन्न खोलने के लिए दिया गया है ) को प्रा 
धिकार पत्र जारी करने के लिए हम आपको निम्नलिखित व्यौरे प्रस्तुत करते है - . 

( क ) भारतीय प्रायातक का नाम और पता । 
( ख ) पायात लाइसेंस की सख्या दिनाक और मूल्य और वह तारीख जिस तक वैध है । 
( ग ) प्राप्ति के तरीके क्या यह सीधे क्रय या प्रौपचारिक खुले अन्तर्राष्ट्रीय निविदा पर 

आधारित है । इसके मामाले मे यदि कोई हो तो कारण सहित यह संकेतित होना 
चाहिए कि क्या सविदा का निर्णय उपयुक्त न्युनतम तकनीकी प्रस्ताव के प्राधार पर 

किया गया है । 
( घ ) माल का स क्षिप्त विवरण । 
( 3 ) माल का उद्गम देश यदि कोई हो , तो पान से इतर स्रोत देशो से आयातित सघटकों 

का प्रतिशत । 
( च ) सविदा का मूल्य ( येन में ) ---इस बात का साफ -माफ संकेत होना चाहिए कि क्या यह 

लागत तथा भाडा या लागत -बीमा - भाडा है । 
( छ ) यदि कोई हो तो भारतीय रुपाए मे भुगतान की जाने वाली भारतीय एजेन्ट के कमीशन 

की धनराशि और समुद्रपार की के सभरकों को भुगतान किए जाने वाला येन मे वास्त 

विक मूल्य । 
( अ ) वह मूल्य ( येन में ) जिसके लिए प्राधिकार पत्र के लिए अनुरोध किया गया है । 
( स ) समुद्रपार के संभरको के साथ सविदा की संख्या एवं दिनाक । 
( अ ) समुद्रपार के संभरक का नाम और पता 

( 1 ) राष्ट्रिकता 
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( 2) पान स्रोत देशो के राष्ट्रिको द्वारा लिये गये शेयर का प्रतिशत 
( 3) प्रतिनिधि की गष्ट्रिकता और या सभरक का निवास स्थान 

( 4) उन प्रबंधकों का प्रतिशत जो पान स्रोत देशो के गप्टिक हे 
( ट ) के भुगतान शर्ते और लगभग तिथिया जिनको मविदा के अन्तर्गत भुगतान देय होगे । 
( ठ ) सपुर्दगी को पूर्ण करने की प्रत्याशित तिथि । 
( 3 ) भारत में आयातक के बेक का नाम और पता ( वही बैंक होगा जिसने बैन गारन्टी 

भेजी है ) । 
( ठ ) जिस अवधि तक वैध है उसे दर्शाते हुए बैंक गारन्टी की सख्या, दिनाक और मूल्य । 
( ढ ) क्या उमी लाइमेस अन्नगत सविदा ( मविदाए ) कर दी गई है और जापानी 

प्राधिकारियो को अधिमूचित कर दी गई है , यदि हा तो ऐमी रत्येक सविदा का नाम , 
दिनाक और मूल्य पार वित्त मन्त्रालय का वह मदर्भ जिसके अन्तर्गत यह प्रो ई सी 
एफ को अधिसूचित की गई है । 


हस्ताक्षर 


अनुबन्ध- 4 
मिदर्भ खण्ड - 5 कडिका 5 ( 2 ) ] 

गारंटी बोड 


सेवा में , 


भारत के राष्ट्रपति , 

येन क्रेडिट ( पण्य सहायता ) संख्या आईडीसी - 3 की शर्तों के अधीन जारी किए गए पायात 
लाइसेस संख्या . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . दिन 

. . . . . . दिनाक . . . . . . . . . . . . . के आधार पर 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . धारा . . . . . . . . . . . . 

( जिसे बाद मे आयात कहा गया है ) 
पायात के लिए भारत के राष्ट्रपति (जिन्हे बाद में " सरकार " कहा गया है ) के हेतु भुगतान करने की 
ध्यवस्था करने के लिए सहमत होते हुए हम . . . . . 

. . . . बैक 
पायातक की प्रार्थना पर, भारत सरकार द्वारा निर्दिष्ट रीति से और उचित लेखा शीर्ष मे सरकारी 
लेख में जमा करने के लिए भुगतानों की सूचना का पावती की तिथि से बस दिनों के भीतर बैक ग्राफ 
इण्डिया , टोकियो द्वारा व्यय की गई धनराशि को मुख्य नियन्त्रक , आयात-निर्यात द्वारा मार्वजनिक 
सूचना संख्या 8 - प्राईटीसी ( पीएन )/ 76 दिनांक 17 - 1 - 76 में निहित अनुसार अथवा सार्वजनिक 
सूचनाएं ए डी परिपत्र में समय - समय पर अधिमूचित के अनुसार परिवर्तित मिश्रित दर के हिसाब 
से और इस धनराशि में समुद्रपार संभरक को भुगतान होने की तिथि से मरकारी खाते मे समतुल्य रुपया 
जमा होने की तिथि तक की अवधि पर प्रथम 30 दिनो के लिए 9 प्रतिशत वार्षिक की दर से ब्याज 
जोड़ कर और इससे अधिक गणना की गई अवधि के लिए 15 प्रतिशत वार्षिक दर से ब्याज को जोड 
कर धनराशि जमा करने की व्यवस्था करने का एतद्वारा वचन देते है । बैक आफ इण्डिया , टोकियो 
से प्राप्त पायात प्रलेखों का परक्राम्य मेट आयातक को तभी लौटाया जाएगा जबकि उपयुक्त अपेक्षित 
रुपया जमा कर दिया गया हो । 


भाग 1 - खं . 1 
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2. हम दि . . . . . . . . . . . . . . . .बैंक , समय - समय पर ऐसे स्थान और 
ऐसी रीति से जो सरकार निर्दिष्ट करे, पायातक द्वारा सरकार को देय अथवा चुकाने योग्य किसी धन 
राशि को जो . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . झपए में अधिक न हो या निश्चित समय 
के भीतर पायातक द्वारा देय या चुकाने योग्य धनराशि के किसी भाग को , और समुद्र पार संभरक को 
भुगतान करने की तिथि से 30 दिनों के लिए 9 प्रतिशत वार्षिक ब्याज और इससे अधिक गणना की गई 
अवधि के लिए 15 प्रतिशत वार्षिक ब्याज की दर से ब्याज को न चुकाने में आयातक की त्रुटि होने पर 
स्वयं क्षतिपूर्ति करने का मौर मरकार की क्षतिपूर्ति के दायित्व मे मुक्त रखने का भी वचन देते है । उक्त 
भुगतान में पायाता द्वारा या उसकी तरफ से किसी प्रकार की युटि और हमारे . . . 
. . . . . . 

. . . बैंक द्वारा देय धनगशि के सबंध मे सरकार का निर्णय 
अतिम होगा और हमारे . . . . . . . . . . . . बैंक पर लागू होगा । 

3. हम . . . . . . . . . .. . . . .. . . . बैक , प्रागे इस बात पर सहमत है कि सविदा 
के अन्तर्गत आयातो के मूल्य में या जो माल छुडाना बाकी है उसके मूल्य मे उपर्युक्त पैरा एक मे उल्लिखित 
मुद्रा विनियम के मिश्रित दर में परिवर्तन होने की स्थिति में , जब से परिवर्तन हुभा है इस परिवर्तन 
के अनुपात मे इम बैंक गारंटी बाड की धनराशि को समायोजित कर लिया जाएगा । 
4. हम . . . . . . . . . • • • • • • • • • . . बक , आग सहम 

. . . . . . . बैंक , आगे सहमत है कि इसके अन्तर निहित 
यह गारटी उक्त करार सविदा के निष्पादन होने तक पूरी शक्ति और प्रभाव के साथ लागू होगी और 
यह तब तक लागू रहेगी जब तक इसके अन्तर्गत सरकार को देय सब बकाया पूर्ण रूपेण नही चुकाए 
जाने और इस गारंटी की हैसियत ने दाबो को पूर्ण नहीं कर दिया गया हो या वे अदा नही कर दिए 
गए हो । 
5. इस गारंटी पर आयातक या दि . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . बैक , 
के विधान में किसी प्रकार का परिवर्तन होने से प्रभाव नही पडेगा और सरकार को यह पूर्ण स्वतन्त्रता 
होगी कि गारटी को प्रभावित किए बिना पायातक पर लागू होने योग्य किसी भी अधिकार को किसी 
समय या समय -समय के लिए स्थगित करे और पूर्वोक्त मामलो के सदर्भ मे या पायातक को दिए 
जा रहे समय के कारण या सरकार की ओर से किसी अन्य स्थान , निर्णय या छुट या सरकार द्वारा पायातक 
परकिसी अन्ग्रह या कानून के अन्तर्गत प्रतिपूतियों से सबधित कोई भी मामला या वस्तु जो इस परन्तुक 
के लिए दि . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . बैंक को इसके दायित्वो से मुक्त 
करने के लिए प्रभाव डाले, सरकारद्वारा इन मामलो में किसी प्रकार की स्वतंत्रता का प्रयोग करने से 
इस गारटी के अन्तर्गत दि . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . बैंक , अपने 
दायित्वो से मुक्त नही होगा । । 


6 हम . . 

. . . बैक अन्त में यह 
वचन देते है कि सरकार की लिखित पूर्व अनुमति के बिना इस गारंटी को इसकी चालू अवधि के दौरान 
रद्द नहीं करेंगे । 


7. इस बोडगारंटी के अन्तर्गत हमारा दायित्व . . . . . 

• • • • • • • • • . . . . . . . . . . रूपये 
(व्याज और कमीशन प्रभार जिसकी आशा गारंटी की धनराशि के 1 प्रतिशत से अधिक होने की नही 
है । तक प्रतिबंधित है और यह गारंटी दिनाक . . . . . . . . . . . . . ) * * तक और जब तक इस 
तिथि से 6 महीनों के भीतर इस गारंटी के अन्तर्गत दावे पूर्ण नही कर दिए जाते और जब तक अगले 
6 महीनों के भीतर इन दायों को लागू करने के लिए आवेदन या कारवाई नहीं की जाती , जब तक 
लागू रहेगी । इसके बाद अर्थात् दिनांक . . . .. . . . . 

* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . तक इस बाइ । 
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पिनाक . . . 


. . . . . . . . . . . . . 1977 


गारंटी के अन्तर्गत सरकार के सब अधिकार समाप्त हो जाएंगे और उसके अन्तर्गत हमारे सब उत्तर . 
दायित्वो से हमें छुटकारा और कार्य मुक्ति मिल जाएगी । 

दिनांक . . . . . 
कृते . . . . . . 

हस्ताक्षर 
भारत के राष्ट्रपति के लिए और उनकी ओर से श्री . . . . . 

( नाम तथा पदनाम ) 
हस्ताक्षर 


* * जिस तिथि तक साख पन की वैध रखने की आवश्यकता होती है उस तिथि में एक महीना 
जाड़कर यह तिथि गिनी जाएगी । 


टिप्पणी. -- जिस स्टाम्प पेपर पर यह गारटी कार्यान्वित की जाती है उसके मूल्य का निर्णय 

भारतीय स्टाम्प अधिनियम की धारा 31 के अन्तर्गत स्टाम्प समाहर्ताद्वारा किया 
जाता है । 


अनुबंध 
[ संदर्भः खंड 6 --कंडिका 6( 1) ] 
निजी क्षेत्र के प्रायातकों के लिए 

( प्राधिकार पत्र का प्रपत्र) 


सधा फ . . . 


भारत सरकार 


वित्त मंत्रालय 
( प्रार्थिक कार्य विभाग ) 

नई दिल्ली , दिनांक . . . . . . . . . . . 


मेवा में , 


( भारतीय आयातकों का बैक ) 
विषयः - येन क्रेडिट ( पण्य वस्तु सहायता ) ऋण करार सं० आई डी - सी 3 के अधीन पायात 
साख पन खोलने के लिए प्राधिकार पत्न का निर्गमन आयात लाइसेंस संख्या . 

. . . दिनांक . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
प्रिय महोदय , 
__ पापको बैंक गारंटी संख्या . . . . 

. . . . . . दिनांक . . . . . . . 
और सर्वश्री . . . .. . . . . . . . . . . . ( आयातक ) के पत्र संख्या . . . . . . . . . . 
दिनांक . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . जिसमें उन्होंने आपके बैंक के माध्यम से येन क्रेडिट ( पण्य 


भाग 
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व -तु महापना ) म० प्राई डी - सी 3 के अन्तर्गत साख पन खोलने के लिए अनुमति मांगी है, के सन्दर्भ 
में प्रायिक कार्य विभाग द्वारा बैंक आफ इडिया को . . . . . . . . . . . . . . येन तक समुद्र 
पार संभारको को भुगतान करने के लिए प्राधिकृत करते हुए जारी किए गए प्राधिकार पत्र ( प्रारूप 
इस अनुबध 5 के परिशिष्ट 1 के रूप में मलग्न है ) संख्या . . . . . . 
दिनाक . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . को ( एक अतिरिक्त प्रति के साथ ) लग्न करता . 
प्रानको यह प्राधिकार पत्र अापके द्वारा खोले गए साख पत्र के साथ बैक आफ इंडिया , टोकियो शाखा 
को भेजना चाहिए । 


2 आपको इस पत्र की तिथि से 30 दिनों की अवधि के भीतर अधिक से अधिक . . . . . . 

. . . . . येन तक की धनराशि के लिए साख पन खोलने के लिए एतदद्वारा 
प्राधिकृत किया जाता है । इसकी सूचना इस विभाग को दी जाए । मुद्रा विनियम नियन्त्रण नियम पस्तिका 
के खड - 7 के पैरा 10 की शतों के अनुसार आपके लिए यह सुनिश्चित कर लेना आवश्यक है कि साख 
पत्र मनात को तिथि सबधित पायात लाइसेंम में पोतलवान के लिए यथा उल्लिखित अतिम तिथि या 
प्राधिकार पत्र मे निर्दिष्ट तिथि जो भी इनमे पहले ही उमसे पागे 45 दिन में बाद की न हो । सात पन्न 
खोलने से पहले यह सुनिश्चित कर लिया जाए कि पायानकों के पास वैध आयात लाइसेंस है । 

3 अापके द्वारा खोले गर मान पन में एक धाग यह होगी कि यह सान पत्र केवल 
बैक ग्राफ इडिया , टोनियो द्वारा अनमोदित होने पर ही प्रभावी होगा । इस लिए माख पन्न 
इम निवेदन के साथ इसी बैंक के माध्यम से खाला जाना है कि यह बैक इस सम्बन्ध में 
अपना अनुमोदन साख पन के साथ लगा दें कि येन क्रेडिट ( पण्य वस्तु सहायता ) मा पाई 
डी० मी० 3 की शर्तों के अनुसार दस्तावजो के प्रस्तुतीकरण पर यह भुगतान करने का वचन 
देता है अपना प्रनुमोदन देने के बाद बैक ग्राफ इडिया , टोकियो मान पत्र को ममुद्र पार 
मभरक को उसके बैकरो के माध्यम से भेजेगा । 


4 माख पत्र को धनराशि इस मन्त्रालय में विशिष्ट प्राधिकरण किए बिना नही बदनी 
चाहिए । 

5. बैंक आफ इडिया, टोकियो के बैक खर्चे, ब्याज खर्चे और समुद्रपार मभरको के 
बैरो के न दें, यदि कोई होंगगे तो वे आपके द्वारा समान्य बैंक सूत्रो के माध्यम में सीधे 
बैंक पाक इडिया , टोलियो को भेज जाएंगे । 


6 आपमे प्रार्थना की जाती है कि बैंक आफ इडिया , टोकियों से दस्तावेज प्राप्त 
होने के 10 दिनों के भीतर आपके द्वारा प्रस्तुत की गई गारटी के अनुसार समुद्रपार मभरको 
को येन में चुकाई गई धनराणि के बराबर रूपया जमा करने की व्यवस्था करे मम्भरको 
को चकाई गई धनराशि के बराबर रूपये की गणना सार्वजनिक सूचना संख्या 8 - आईटी सी 
( पी एन ) / 76 दिनाक 17 - 1 - 76 के अनुसार या अन्य ऐसी सार्वजनिक सूचना जो ममय 
समय पर जारी की जाएं के अनुसार मभरको को भुगतान करने की तिथि को यथा प्रचलित 
परिवर्तन की मिश्रित दर पर की जाएगी । उपर्युक्त धनराशि के साथ मभरक को भुगतान 
करने की तिथि से सरकार के लेखे मे तुल्य रूपया जमा करने की तिथि तक के बीच की 
अवधि के लिए सार्वजनिक सूचना स० 46- आई टी सी ( पी एन ) / 76 दिनांक 16 - 6 - 76 
के अनुमार पहले 30 दिनों के लिए 9 प्रतिशत वार्षिक दर पर और इससे अधिक 
गणना की गई अवधि के लिए 15 % की दर से ब्याज भी सरकारी लेख में जमा करना होगा । 
माज दोनो दिनों के लिए दिया जाना है अर्थात वह तिथि जिसको समुद्र पार सम्भरक को 
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भुगतान किया जाता है और वह तिथि भी जिसको सरकारी लेख में निक्षेप किया जाता है । 
( इ दर मे यदि कोई परिवर्तन किया गया तो तुरन्त उसकी सूचना दी जाएगी ) । 
इन धमराशियों को प्रायातक वस्तावेज वेने से पहले यथार्थ रूप से जमा करने के लिए व्यवस्था करना 
प्रापका उत्तरदायित्व होगा । 


7. ये धनराशिया या तो रिजर्व बैंक आफ इडिया , नई दिल्ली या स्टेट बैंक ग्राफ 
इडिया , तीस हजारी, दिल्ली में जमा करनी चाहिए या स्टेट बैंक आफ इडिया की किसी 
शाखा या इमकी अनुपगी सम्थानो या क्मिी भी राष्ट्रीय कृत बैंक ( प्रादेशक ) से आपके 
द्वारा प्राप्त की गई स्टेट बैंक आफ इडिया , तीस हजारी शाखा दिल्ली - 6 ( प्रादेशिती 

और आदाता ) के नाम में और उसको देय दर्शनी हुसी के माध्यम से प्रेषित करनी चाहिए । 
इम सम्बन्ध में प्रापका ध्यान सार्वजनिक सूचना संख्या 233- पाई टी सी ( पी एन ) / 68 , 
दिनाक 24 - 10 - 68 और सख्या 184- पाई टी सी ( पी एन ) / 68, दिनाक 30 - 8 - 68 

और सख्या 32 आई बी सी ( पी एन ) / 71 दिनाक 5 - 10 - 71 तथा म० 74- आई टी सी 
( पी एन )/ 74दिनांक 31 - 5 - 74 और मख्या 103-पाई टी मी ( पी एन ) / 76 दिनाक 
12 - 10 - 76 की शतों की ओर दिलाया जाता है लेखा शीर्ष जिसमें धनराशि जमा की 
जाएगी वह " के डिपोजिट्स एण्ड एडवा सिज --- 834 सिविल डिपोजिट्स फार परचेजिज 
एटमेदा फ्रोम एप्रोड - परचेजिज अन्डर क्रेडिट लोन एग्रीमेट ऋडिट्स कोम गवर्नमेंट आफ जापान 
अन्डर डिटल्ड हैड येन क्रेडिट ( पण्यवस्तु महायता म० आई टी सी 3) फार 1977- 78 फ्रोम 
जापान है । 

8. जिन मामलों में तुल्य रूपया रिजर्व बैक ग्राफ इडिया , नई दिल्ली में या स्टेट 
बैंक आफ इडिया , तीस हजारी दिल्ली में मार्वजिनक सूचना संख्या 132 - पाई टी सी ( पी 
पन ) / 71 दिनाक 5 - 10 - 71 एवं सार्वजनिक सूचना सम्या 74- याई टी सी ( पी एन ) / 74 
दिनाक 31 - 5 - 74 के अनुसार नकद मे जमा किया जाता है उनमें चालान की मूल रूप 
मे एक प्रतिलिपि जमा की गई धनराशि बताते हुए और इस पत्र का सदर्भ देते हुए एक 
अग्रेषित पत्र के साथ आपके द्वारा निम्नलिखित पते पर भेजी जानी चाहिए : 
सहायता लेखा तथा लेखापरीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मन्त्रालय , ( आर्थिक कार्य विभाग ) , 
य सी ओ बैक बिल्डिंग , 
पालियामेट स्ट्रीट , नई दिल्ली - 110001 

जिम मामले मे तुल्य रूपया उपयुक्त सार्वजनिक सूचना म . 233 - माई टी सी 
( पी एन ) / 68 दिनांक 24- 10- 68 में यथा उल्लिखित दर्शनी हुडी द्वारा प्रेषित करना 
है उसकी सूचनाएं उपर्युक्त पते पर भजी जानी चाहिए । ब्याज की चुकाई गई धनराशि 
और जिस अवधि के लिए ब्याज की गणना की गई है उसके साथ जमा किए गए तुल्य रुपये 
का पूरा ठ्योग सभी मामलों में इस विभाग को प्रस्तुत करना चाहिए । कृपया इस पन्न 
की पावती भेजे । 

भवदीय , 

लेखा अधिकारी । 
प्रतिलिपि निम्नलिखित को अग्रेषित : -- 
1. सर्वश्री 

. . . . . . . सूचनार्थ 
उनके उधत पत्र के संदर्भ में प्राधिकार पत्र की एक प्रति भी संलग्न की जाती है । 


भाग -- खं . 1 
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2. बैंक आफ इडिया , टोकियो को सूचनार्थ और दिनांक को भारत सरकार के साथ 

उनके समझौते की शर्तों के अनुसार आवश्यक कार्रवाई के लिए । 
3. निदेशक , ऋण विभाग - 2, समुद्रपार आर्थिक सहयोग निधि , प्राईनो बिल्डिंग , 

1 - 1 यूजिसे बाए- यू 2 केमि -चिोदा, टोकियो । 
4 भारत का राजदूतावास, टोकियो, सूचनार्थ । 
5 . अवर सचिव ( उब्ल्यू ई -- 1 शाखा ) आर्थिक कार्य विभाग को प्राधिकार पन्न 

प्रति के साथ उनके पन्न सस्या 6 ( ) डब्ल्यू ई 1 / 7 दिनाक ---- --- - 
के सदर्भ मे । 


लेखा अधिकारी । 


अनुबन्ध 5 का परिशिष्ट - 1 
प्राधिकार पत्र संख्या : 

सख्या : एफ 
भारत सरकार , 


वित्त मंत्रालय , 
( प्राधिक कार्य विभाग ) 

नई दिल्ली , दिनांक 
सेवा में , 

बैंक आफ इडिया , 
टोकियो शाखा , 
टोकियो ( जापान ) 
विषय. येन क्रेडिट ( पण्या वस्तु सहायता ) ऋण करार मं० आई डी सी - 3 

के अधीन पायात साख -पन्न के अनुमोदन के लिए प्राधिकार पत्र का निर्गमन । 
प्रिय महोदय गण , 
आपके बैंक के साथ - -- - - - 

- - - - - को किए गए समझौते की शर्तों 
के अनुसार हम एतद्वारा प्राप को ( भारतीय प्रायातक ) द्वारा की गई सविदा के आधार पर 

- - - - के आयात के लिए ( समुद्रपार मभरक ) के पक्ष मे - ---- - 
येन के लिए ( भारतीय बैंक ) द्वारा खोला जाने वाला साख -पन्न जो लाभगाही को भेजा 
जाना है, के अनुमोदन के लिए और इस साख - पन्न के अन्तर्गत अपेक्षित दस्तावजो के प्रस्तुती 
करण पर उक्त साख-पत्र के अधीन धनराशि चुकाने के लिए प्राधिकृत करते है । 

2. प्रत्येक भुगतान के बाद, पोतलदान और दूसरे दस्तावेज ( परक्राम्य ) ( भारतीय 
बैक ) को भुगतान सूचना के साथ सीधे भेजे जाएं और प्रो ई सी एफ को आवश्यक दस्तावज 
प्रस्तुत करते हुए चुकाई गई धनराशियों की प्रतिपूर्ति के लिए आपको तुरन्त दावा करना 
चाहिए । जब और जैसे ही आप कोई भुगतान करे और आपको कोई धन वापभी मिले तो 
उसकी सूचना निर्धारित प्रपत्र में इस मन्त्रालय को भेजनी चाहिए । 
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3. आपके बैंक का शुल्क और जापानी सभरको के बैकरों का शुल्क यदि कोई होगा 
और उपर्युक्त सास-पन के अधीन व्याज का खर्च ( भारतीय बैक ) द्वारा सीधे आपके साथ 
तय किया जाएगा । 

4. यह प्राधिकार पत्र ------ - --- - - -- - तक वैध रहेगा । 


भवदीय, 
लेखा अधिकारी 


अनुबन्ध 6 
[मदर्भ . ग्लंड 6 – कडिका 6 ( ii ) ] 

अपरिवर्तनीय साख- पत्र 
सेवा मे , 

दिनाक - 

माख-पत्र की सख्या - - - - 
यह प्राधिकार पन्न ( ऋण ) और विदेशी आर्थिक सहयोग 

निधि टोकियो, जापान के बीच हुए ऋण फरार मध्या 
( परामर्श देने वाले बैक का नाम और पता ) 
दिनाक - - - 

- -- -- - के 
अनुसरण में जारी किया गया है । 
प्रिय महोदय , 

हम आपसे अनुरोध करते हैं कि आप ( सभरक का नाम और पता ) को परामर्श 
करें कि हमने अपना अपरिवर्तनीय माख-पत्र संख्या ----------- --- --- उनके नाम में ( टोकियो 
में नामोदिष्ट विदेशी मुद्रा बैक ) के नाम बीजक के पूरे मूल्य के लिए लाभकर्ता की दर्शनी 
हुंडी द्वारा उपलब्ध धनराशि या धनराशियों के लिए जो लगभग -- 
येन धनराशि ( -- ------- - - -- -- - येन कह सकते है ) से अधिक नहीं है के लिए ( खरीददार 
का नाम ) के खाते के लिए खोल दिया है । इसे निम्नलिखित दस्तावेज के माथ भेजा 
जाना है . - - 

हस्ताक्षरित वाणिज्यिक बीजक 
बेकिंग सूची 
उद्गम का प्रमाणपत्र 
क्लीन पान बोर्ड , समुद्री पोतलदान बिल , जिन मे दिए गए आदेश का पूरा सेट हो । 
लैक पृष्ठाफित एष चिलित “फ्रेट एव “ नोटिफाई " ( प्रलेखो से भिन्न ) 
जिसमें - - - ---- - से - - - - 

----- तक लदान का सत्यापान 
दिया गया हो ( संविदा संख्या के संदर्भ में माल का संक्षिप्त विवरण । आशिक पोतलदान 
स्वीकृत है । स्वीकृत है । वाहनान्तरण यदि पोतलधान बिल जो --- - - -- - - - - - 19 से बाद 
की तिथि का नहीं होना चाहिए प्रादेशिती को ड्राफ्ट - - - - -- - -- 19 तक अवश्य 
प्रस्तुत किए जाने चाहिएं । 
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" अपरिवर्तनीय माख पन सख्या 

. . दिनांक 
के अन्तर्गत ( जारी करने वाले बैंक का नाम ) निकलवाया गया और पायात संदर्भ सख्या 
( सख्याएं ) ( यदि कोई हो ) " यह क्रेडिट हस्तांतरणीय नहीं है । 

हम एतद्वारा वचन देते है कि इस क्रेडिट के अन्तर्गत इसकी शर्तों का अनुपालन करके 
निकलवाए गए सभी ड्राफ्ट , प्रस्तुत करने पर और प्रादेशिती को दस्तावेजो की सुपुर्दगी पर विधि 
वत् स्वीकार किए जाएंगे । 

जब तक अन्यथारूप से विस्तारपूर्वक न बताया जाए यह क्रेडिट “ यूनिफार्म कस्टम 
एड प्रैक्टिस फार डाकूमेन्टरी क्रेडिट्स [ ( 1974 ) रिवीजन ], इन्टरनेशनल चैम्बर आफ कामर्स , 
पब्लिकेशन न० 290 के अधीन है । 
सौवा करने वाले बैंक के लिए विशष अनुदेश 

1 यह क्रेडिट तभी प्रभावी होगा जब ( टोकियो में नामजद विदेशी मुद्रा बैक ) ने 
उक्त ऋण करार के अन्तर्गत विदेशी आर्थिक सहयोग निधि द्वारा वचन पत्र प्राप्त करन 
की सूचना दे दी । 

विदेशी प्रायिक सहयोग निधि द्वारा वचन पत्र के परिशोधनो के अनुसार प्रतिपूति प्राप्त करने 
के बाद ( टोकिया म नामजद विदेशी मुद्रा बैंक ) आप के द्वारा जारी किये गये अनुदेशो के 
अनुसार ड्राफ्ट की धनराशि का वापस करने का वचन देता है । 

2 आपको प्रमाण पत्र सहित ड्राफ्ट और दस्तावेजो के पूरे सैट यह बताते हुए अवश्य ही 
( टोकियो में नामजद विदेशी मुद्रा विनिमय बैंक ) को भेजने चाहिए कि शेष दस्तावेज 
हमारेद्वारा सीधे ही हवाई डाक द्वारा भेज दिए गाए है । 

3 इस क्रेडिट के अन्तर्गत सभी बैंक प्रभार उपन ऋण करार के अन्तर्गत लेख 
( प्रायातक के ) मे ले लिए जाते है । 

भवदीय , 
( जारी करने वाले बैक का नाम ) 

( प्राधिकृत हस्ताक्षर ) 
प्रमुबन्ध 7 

खण्ड 7 - -कटिका 7( 5 )] 

अंक गारंटी की रिहाई के लिए प्रावेदन-पत्र का प्रारूप 
सेवा मे , 

सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियनक , 
वित्त मन्त्रालय , 
मार्थिक कार्य विभाग , 
य० सी० प्रो . बैंक बिल्डिग , 
पालियामेट स्ट्रीट , 
नई दिल्ली । 


महोदय , 

हम - - - - -- - - - - - - - -- - - - रुपये के लिए बैंक गारंटी संख्या 
-- - - - - - -- - - - - - - - - -- - - दिनाक - - - - -- - - -- -- - -- - - -- - - - -- - - -- केअन्तर्गत प्रपने 
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दायित्व के अनुपालन मे हमारे द्वारा जमा किए गए रुपये की विस्तृत सूचना नीचे इस आवेदन 
के साथ प्रस्तुत कर रहे है कि बैंक गारटी रिहा की जाए और हमें लौटाई जाए : -- 
1. जिसकी ओर से बैंक गारन्टी प्रस्तुत की गई थी उस पायातक /लाइसेसधारी का 

नाम और पूरा पता । 
2. पायात लाइसेस की सख्या , दिनांक , मूल्य उसके अधीन आयात के लिए अनुमेय 

किए गए उपस्कर और या पण्यवस्तुओ का संक्षिप्त विवरण । 
3. साख -पत्र खोलने के लिए वित्त मंत्रालय से प्राप्त किए गए प्राधिकरण ( णो ) के ब्यौरे 

( प्रत्येक प्राधिकरण पन्न के लिए अलग से ब्यौरा दिया जाना है ) । 
( क ) पत्र संख्या और दिनांक 
( ख ) प्राधिकरण की धनराशि 

( ग ) जापानी येन क्रेडिट की संख्या 
4. पायातो के और जमा किए गए रुपये के ब्यौरे ( प्रत्येक साख-पन्न प्राधिकरण के लिए 

अलग मे ब्यौरा दिया जाना है ) : --- 
( क ) खोले गए साख-पत्र के ब्यौरे ( सख्या , दिनांक , मूल्य सभरक का नाम ) 
( ख ) बीजक की सख्या और प्रत्येक साख-पन से सबधित दिनांक 
( ग ) बीजक की धनराशि ( वास्तमिक ), येन मे 
( घ ) जमा किए गए रुपये की धनराशि 
( ज ) संबंधित चालान संख्या और दिनांक और राजकोष /बैंक का नाम 
( च ) यदि रुपया दर्शनी हुण्डी द्वारा जमा किया गया है तो दर्शनी हुण्डी की संख्या 

और दिनांक और जिम पत्र के साथ दर्शनी हुण्डी , स्टेट बैंक आफ इण्डिया , 

दिल्ली को भेजी थी उसकी संख्या और दिनांक । 
5. प्रत्येक साख-पत्र प्राधिकरण में उपयोग की गई और बिना उपयोग की गई शेष 

धनराशि ( येन ) 
II . हम प्रमाणित करते हैं कि : --. 
( 1 ) * वित्त मंत्रालय द्वारा किए गए प्राधिकरण ( णों ) में उपलब्ध . . . . . . . . 
येन की शेष धनराशि उपयोग नही की गई /उपयोग नहीं की जाएगी । 

अथवा 
प्राधिकरण ( णों ) और यथाविधि प्राधिकरणों ( के अन्तर्गत कोई साख- पन्न 
नहीं खोला गया था ) । 

अथवा 
साख -पन्न , बिना उपयोग किए समाप्त हो गए । प्राधिकरण पत्र ( पनों ) के 

मआधार पर खोला गया था , और 
* जो भी लागू हो । 
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( 2 ) विषयाधीन बंक गारन्टर के अन्तर्गत हमारा दायित्व विधिवत् पूर्ण हो गया है । 

III . हम इस बात की पुष्टि करते हैं कि बैंक माफ इण्डिया , टोक्यिो का ब्याज बैंक 
शुल्क , इस सौदे से सम्बन्धित जापानी सभरकों के बैकरो का शुल्क बैक आफ इण्डिया , टोकियो 
को हमारे द्वारा भेज दिया गया है । 

IV . हम आवेदन करते हैं कि कृपया बैक गारटी रिहा की जाए और निरस्त करने 
के लिए हम को लौटा दी जाए । 

भवदीय , 
बैक के लिए और बैक की ओर से प्राधिकृत अभिकर्ता 

परिशिष्ट - -- 2 
विदेशी प्राथिक सहकारिता निधि ( मो०ई०सी०एफ० ) द्वारा प्रदान किए गए 1977-78 
के लिए येन ऋण ( पण्य सहायता ) माई डी०सी०- 3 के अधीम सार्वजनिक क्षेत्र 

के मायातों के सम्बन्ध ने लाइसेंस रातें 

खण्ड 1. सामाण्य शत 
1 ( 1 ) जापान की विदेश प्राथिक सहकारिता निधि ( प्रो० इ० सी० एफ० ) द्वारा 1977-- 
78 के लिए येन पण्य सहायता विकासशील देशो के लिए बन्धन मुक्त हैं । तदनुसार, इस 
ऋण के अधीन अधिप्राप्त की जाने वाली पण्य वस्तुए और उनसे संबधित प्रासगिक सेवाएँ 
जापान और अनुबन्ध --- 1 की सूची में उद्धत सभी देशो से पायात की जा सकती है । 
ये देश इस ऋण के अन्तर्गत पान सोन देश होंगे । लेकिन , यदि लाइसेस के अधीन भायात 
की गई पण्य वस्तुमो में ऐसे घटक है जिनका मूल रूप से उत्पादन प्रपात्र स्रोत देश या वेशों 
से हुआ है तो संभरण ठेके का समझौता वार्ता करते समय आयातक को इस बात का सुनिश्चय 
कर लेना चाहिए कि सभरण ठेके के देश में आयात किए गए ऐसे घटको का आयात शुल्क 
सहित कुल लागत बीमा भाडा मूल्य संभरण ठेके के जहाज पर्यन्त नि शुल्क मूल्य से 30 
प्रतिशत कम है । ऐसे मामले मे सभरको से इस सम्बन्ध में एक प्रमाण पत्र प्राप्त कर लेना 
चाहिए और उसे सभरण ठेके में संलग्न कर देना चाहिए । 

1 ( 2 ) लाइसेंस पर एक शीर्षक " जापानी येन ऋण स० प्राई डी सी 3 होगा । 
प्रथम और द्वितीय प्रत्यय के लिए लाइसेम संकेत एस / जे एन " होगा । ये प्रत्यय मुख्य नियंत्रक , 
आयात , निर्यात के प्रायात लाइसेंस के अग्रप्रेषण पत्र में भी दुहराए जायेंगे । 

____ 1 ( 3 ) बैक -खर्चे जिनका परेषण सामान्य बैंक प्रणाली के माध्यम से किया जा सकता 
है , के अतिरिक्त विदेशी मुद्रा के किसी भी परेषण की अनुमति पायात लाइसेस के प्रति नहीं 
दी जायगी । भारतीय अभिकर्ता के कमीशन के प्रति कोई भी भुगतान अभिकर्ता को भारतीय 
रुपये में भारत मे चुकाना चाहिए । लेकिन , ऐसे भुगतान लाइसेंस मूल्य के ही भाग होगे 
और इस लिए लाइसेंस पर ही प्रभारित किए जायेंगे । 

1 ( 4 ) पायात लाइसेस लागत -बीमा भाड़ा के आधार पर 12 महीनों की प्रारम्भिक 
वैध अवधि के साथ जारी किया जाएगा । लाइसेस की वैधता में वृद्धि के लिए लाइसेंसधारी 
की सम्बद्ध लाइसेंस प्राधिकारी से सम्पर्क करना चाहिए जो इस मामले में पार्थिक कार्य 
विभाग ( डब्ल्यू ई.1 अनुभाग ) से परामर्श करेगा । 

__ 1 ( 5 ) पक्के मादेश अनुबन्ध-- - 1 में उल्लिखित जापान और अन्य पात्र के देशो में 
स्थित विदेशी संभरकों को लागत और भाड़ा के आधार पर दिए जाने चाहिए मोर वे 


ता 
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पायात लाइसेंस जारी होने की तिथि से 4 महीनो की अवधि के भीतर अवर सचिव , प्राथिकन 
कार्य विभाग ( डब्ल्यू ई --- 1 अनुभाग ), वित्त मन्त्रालय , नार्थ ब्लाक , नई दिल्ली को भेज दिए 
जाने चाहिये । पक्के प्रादेशो " का अर्थ विदेशी मभरको की भारतीय लाइसेसधारी द्वारा 
दिए गए उन ऋय प्रादेशो या क्रय मविदाओ से है जो भारतीय लाइमेसधारी से प्राप्त आदेश 
की पुष्टि करने के बाद विदेशो सभरक द्वारा विधिवत सबधित हो या भारतीय प्रायातक और 
विदेशी मभरक द्वारा विधिवत हस्तक्षारित हो । विदेशी मभरको के भारतीय अभिकर्ताओं 
के आदेश और / या से भारतीय अधिकर्तामो द्वारा पष्टिकरण अादेश स्वीकरणीय नही है । 

1 ( 6 ) चार महीनों की अवधि के भीतर ठेको की इस शर्त का तब तक अनुपालन 
किया गया नही समझा जाएगा जब तक कि ठेके के पूर्ण दस्तावेज पायात लाइसेम जारी 
होने की तिथि से चार महीनों के भीतर वित्त मत्रालय , आर्थिक कार्य विभाग ( डब्ल्यू ई - 1 
अनुभाग ) को नहीं पहच जाते है । यदि उपर्युक्त पैरा ( 5 ) मे यथा उल्लिखित पक , आदेश 
चार महीने के भीतर के कारणों में नह दियं जा सकते हैं नो चार महीने के भीतर देश 
क्यों नहीं दिए जा सके इन कारणो का उल्लेख करते हुए लाइमेसधारी को प्रायान लाइसेम 
को मम्बद्ध लाइमेस प्राधिकारी को प्रस्तुत कर देना चाहिए । उक्न आदेश देने की अवधि में 
वद्धि के लिए ऐसे आवेदनों पर लाइमेम प्राधिकारियों द्वारा पानता के प्राधार पर विचार 
किया जाएगा वे अधिक से अधिक चार महीनो की और अवधि के लिए वृद्धि 
प्रदान कर सकते है । लेकिन , यदि वद्धि इस लाइसेस क जारी होने की तिथि से 8 महीने 
से अधिक के लिए मांगी जाती है तो ऐसे प्रस्ताव निरपवाद रूप में लाइसेंस प्राधिकारियो 
द्वार, वित पत्रालय, प्राधिक कार्य विभाग ( उठल्य ई- 1 अनुभाग ) , नार्थ ब्लाक , नई दिल्ली 
को भेजे जायेगे जो कि ऐसी वद्धि के लिए प्रत्येक मामले की पात्रता के आधार पर विचार 
करो प्रारमान निर्गनाइप प्राधिकारिया को भेजगे जिनको वे लाइमेमधारी को परेषित करेंगे । 


लाइसेनधारी द्वारा लाइसेंस प्राधिकारियों से केवल ऐमी यद्धि प्रदान करने वाला एक 
पत्र प्रस्तुत करने पर ही प्राधिकृन व्यापारी और विभागीय प्राधिकारी , पायात लाइसेस के 
अधीन किए गए मभरण ठेको के सम्बन्ध में बैक गारन्टी , साख - पन्न स्थापित करने के लिए 
प्राधिकार पत्र , तुन्य रूपया जमा करने की स्वीकृति की सुविधामो की अनुमति देगे । 

1 ( 7 ) पायात लाई मेस की समाप्ति से एक महीने के भीतर सभी भुगतान अवश्य 
पूर्ण कर देने चाहिए । माल के पोत लदान पर अलग- अलग भुगतानों की व्यवस्था होनी 
चाहिए । ऊ के मे नकद प्राधार पर अर्थात् पोतलदान दस्तावेजो के प्रस्तुत करने पर भुगतान की व्यवस्था 
होनी चाहिए । विदेशी संभरक से भारतीय आयातक की किसी भी किस्म की ऋण मुविधा उपलब्ध 
करने की अनुमति नही दी जाएगी । माल के वितरण की अवधि के लिए ठेके में निम्नलिखित अनुसार 
व्यवस्था होनी चाहिए : -- 

" साख पत्र की प्राप्ति के बाद . . . . . . . महीने परन्तु अधिक से अधिक . . . के 

अन्त तक पूर्ण किया जाना है । " पोसलदान के लिए आखरी तिथि निश्चित करने 

में इस बात का ध्यान रखना चाहिए कि यह तिथि 30 - 6 - 1979 के बाद की न हो 
खण 2--- संभरण ठेके का समझौता करते समय ध्यान में रखे जाने वाली विशेष बातें 

2( 1 ) ( क ) ठेके का लागत और भाड़ा मूल्य येन में अभिव्यक्त होना चाहिए (येन मे पान 
वाली भिन्न छोउ देनी चाहिए ) और इसमे भारतीय अभिकर्ता का कमीशन यदि कोई हो तो वह शामिल 
नहीं होना चाहिए जो कि भारतीय रुपये में चुकाना चाहिए । भारतीय रुपये या किसी अन्य मुद्रा में 
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ठेके का मूल्य किसी भी परिस्थिति में अभिव्यक्त नहीं होना चाहिए । जहाज पर्यन्त निःशुल्क लागत , 
और भाडा धनराशि अलग -अलग प्रदर्शित की जा सकती है परन्तु ठेके में यह बात स्पष्ट कर देनी चाहिए 
कि भाडे का खर्म वास्तविक आधार पर देय होगा या ठेके मे निर्दिष्ट किये गये भाडे का खर्च वास्तविक 
खचों के अतिरिक्त देय धनराशि होगी । 

( ख ) क्रय अादेश और संभरफ द्वारा पुष्टिकरण प्रादेश केवल अंग्रेजी मे होने चाहिए । 

2 ( 2 ) मूल्य मे 30 करोड़ येन तक ( भारतीय अभिकर्ता के कमीशन को छोड़कर ) के अलग 
अलग आयातो के लिए लाइसेसधारीसंभरको मे सीधे ही खरीदारी करने के लिए स्वतन्त्र है उसे अनुबन्ध 1 
में सूचीबद्ध देशो से अन्तर्राष्ट्रीय निविदा पूछताछ नी प्रावश्यकता नहीं है । 

2 ( 3 ) लेकिन , जिस मामले में सभरण ठेके मूल्य में 30 करोड येन ( भारतीय अभिकर्ता के 
कमीशन को छोडकर ) से अधिक हो उसमे अधिप्राप्ति के लिए निम्नलिखित क्रियाविधियो में से किसी 
एक का दृढ़तापूर्वक अनुसरण करना चाहिए । 

( क ) औपचारिक खुली अन्तर्राष्ट्रीय निविदा करना । 
( ख ) औपचारिक चुनिन्दा अन्तर्राष्ट्रीय निविदा करना । 
( ग ) अनौपचारिक अन्तर्राष्ट्रीय प्रतियोगक अधिप्राप्ति । 

2 ( 4 ) * ग्रौपचारिक प्रतियोगिक अधिप्राप्ति या प्रत्यक्ष खरीदारी के लिए उपयुक्त त्रियाविधि 
से उन मामलो मे छूट दी जा सकती है जिनमें --- 

1 पान संभरको की एक संख्या एक विशेष देश मे या देशो की समिति सस्या में विद्यमान 

हों । 
2 पारम्परिक अदल- बदल का या उपस्कर के मानकीकरण का सुनिश्चिय करने के लिए 

या डिजाइन की विशेष आवश्यकताओं के कारण एक विशेष विशिष्टिकरण, व्यापार 

नाम या पदनाम के सदर्भ मे पण्यवस्तु की खरीदारी प्रावश्यक हो । 
3 जिम मामले में खरीदारिया आयात कालीन अधिप्राप्ति की श्रेणी मे पाती हो । इसलिए 

लाइसेसधारी को सलाह दी जाती है कि मामले में उपर्यवत परा 2 ( 3 ) के ( क ) 
और ( ख ) की क्रियाविधि का सहारा नहीं लिया जा सकता है उसमें पाथिक कार्य 
विभाग को संदर्भ भेजना पडेगा जो कि मे प्रत्येक मामले पर पात्रता के आधार पर 

अनुमोदन करेगा । 
2 ( 5 ) जिस मामले में प्रौपचारिक अंतर्राष्ट्रीय निविदा करने की क्रियाविधि का सहाग 
लिया जाता है उसमे निम्नलिखित बातें ध्यान में रखनी चाहिएं - - 

बोली लगाने के लिए निमन्त्रण, भारत में सामान्य रूप से परिचालित होने वाले 

कम से कम एक अखबार मे विज्ञापित करने पडेगे । 
( ख ) बोली के बाण्ड या बोली लगाने की गारन्टी मामान्य आवश्यकताएं है परन्तु उनको 

इतना ऊचा महत्व नहीं देना चाहिए कि उचित बोली लगाने वाले हतोत्साह हो जाए । 
( ग ) बोली के बाण्ड या गारन्टी , बोली समाप्त होने के बाद यथा सम्भव शीघ्र ही सफल 

बोली बोलने वालो को दे देने चहिए । 


. 


. 


- 


- - 


* पात्र स्त्रोत देशो से अन्तर्राष्ट्रीय निविदा अथवा अन्तर्राष्ट्रीय अधिप्राप्ति के किमी भी संदर्भ 
का अर्थ जैसा भी मामला हो, निविदा अथवा अधिप्राप्ती से होगा । 
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2 ( 6 ) विदेशी समरको को भुगतान की व्यवस्था प्रायातक के नाम में उसके बैक द्वारा खोले 
जाने वाले अपरिवर्तनीय साखपत्र के माध्यम से होनी चाहिए जो कि विदेशी आर्थिक सहयोग निधि येन 
ऋण ( पण्य सहायता ) संख्या प्राईडीसी - 3- 1977 - 78 के अधीन बैक आफ इण्डिया , टोकियों से होता 
हुपा पहचेगा जिस के ब्यौरे नीचे खण्ड 6 मे दिए गए है । 

2 ( 7 ) एक ठेके का न्यूनतम मूल्य 20 लाख्न ये न होगा । 

2 ( 8 ) पायात लाइसेंस के लिए केवल एक ही का करना चाहिए । अपबाद रुप से विशेष 
मामलों में एक से अधिक ठेके करने की अनुमति भी दी जा सकती है जिन के लिए पायान लाइसेंस जारी 
होने की तिथि के तुरन्त बाद प्रायिक कार्यविभाग, वित्त मंत्रालय का पूर्व अनुमोदन प्राप्त कर लेना चाहिए । 

2 ( 9 ) संभरक की पात्रता 

संभरक , पात्र स्रोत देशो का नागरिक या पात्र स्रोत देशों के नागरिकों द्वारा यथार्थ रूप में 
शासित वैध व्यक्ति होगा । यदि सभरक वैध व्यक्ति है तो उसे निम्नलिखित शर्ते पूर्ण करनी 
पडेगी : 
( क ) यह कि वैध व्यक्ति के हिम्सो का एक प्रमुग्न भाग पात्र स्रोत देशो के नागरिको द्वारा 

अधिकार में रखा जाएगा । 
( ख ) यह कि वैध व्यक्ति के संचालको की अधिक संख्या पान स्रोत देश के नागरिको की 

होगी । 
( ग ) यह कि वैध व्यक्ति पात्र स्रोत देशो में सम्बन्धित कानूनों और विनियमों के अन्तर्गत 

पंजीकृत किया गया हो । 
( घ ) पभरक द्वारा पानता का निम्नलिखित विवरणपत्न प्रत्यक ठेक के साथ जोडा 

जाएगा: -- - 
" मै ( हम ) एतदद्वारा ब्यान देता ह देते है कि मेरी ( हमारी ) कम्पनी एक पात्र 
पभरक है, क्योकि हिम्मो का . . . . . . . . . प्रतिशत ( C ) 

. . . . . . ( पान स्रोत दश ) के राष्ट्रिको 
द्वारा अधिकार रखा हुआ है, और सचालको के . . 
प्रतिशत ( 01. ) . . . . . . . . . . . . . . . . ( पान स्रोत देण ) के गप्टिक 
है और मेरी ( हमारी ) कम्पनी . . . . . . ( पाव स्रोत देश ) 
में पंजीकृत की गई है । " 

खण्ड - 3 संभरण ठेकों में समाविष्ट की जाने वाली शतें 
3( 1 ) सभरण ठेको में निम्नलिखित शर्ते विशेष रूप से समाविष्ट होनी चाहिए : --- 
( क ) ठेके की व्यवस्था भारत मरकार और जापानी विदेशी आथिक महयोग निधि 

( प्रो० ई० सी० एफ . ) के बीच येन ऋण सख्या प्राई० डी० सी० ( 3) ( पण्य 
महायता ) से सम्बन्धित 19 अगस्त , 1977 को हार ममझौते के अनुसार होनी 
चाहिए और यह उन ऋण के अन्तर्गत वित्तदान के लिए भारत मारकार के अनु 

मोदन के अधीन होगा । 
( ख ) समरको को भुगतान, भारत सरकार और जापानी विदेशी आर्थिक सहयोग निधि 

( मो० ई० सी० एफ . ) के बीच 19 अगस्त , 1977 को हुए ऋण समझौते संख्या 
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आई० डी० सी० - 3 के अन्तर्गत जारी किए जाने वाले अपरिवर्तनीय साखपत्र 

के माध्यम से किए जाएगे । 
( ग ) विदेशी संभक ऐसी सूचना और दस्तावेजो को प्रस्तुत करने के लिए सहमत होगा 

जो एक और भारत सरकार द्वारा और दूमरी ओर प्रो । ई०सी० एफ द्वारा येन 

ऋण व्यवस्थानी के अन्तर्गत अपेक्षित हो । 
( घ ) 2 ( 9 ) ( घ ) में निर्दिष्ट प्रपत्र में एक प्रमाण पत्र ( तीन प्रतियो मे ) । 


3 ( 2 ) यदि मभरक जापान में स्थित हो तो मभरण ठेके में यह धारा होनी चाहिए कि 
जापानी भरक , भारतीय दूतावास टोकियो के साथ परामर्श करके पोतलदान व्यवस्था करने के 
लिए महमत है और यह कि इस उद्देश्य के लिए वह सम्बन्धित माल की वितरण अनुसूची की 
सूचना भारतीय दूतावास , टोकियों को देना रहेगा और कम म कम चार सप्ताह पहले 
पावश्यक पोतलदान की सूचना भारतीय दूतावाम को भेजेगा जिससे कि उपर्युक्त 
व्यवस्था की जा सके । अपवाद रुप मामलो में , यदि भारतीय प्रायातको को इसकी आवश्यकता 
हो तो तो नोटिस की यह अवधि घटाई जा सकती है । प्रत्यक पोतलवान के बाद पायातक 
को प्रावश्यक व्यौरे देते हुए एक केवल सूचना भेजने के लिए जापानी मभरको को भी सहमत 
होना चाहिए और उसकी एक प्रति भारतीय दूतावास , टोकियो को भजनी चाहिए । 


खण्ड 4-- - भारत सरकार द्वारा ठेके का अनुमोदन 
4 ( 1 ) पक्के आदेश देने के लिए निर्धारित अवधि के भीतर लाइसेंसधारी को दोनों पक्षो 
द्वारा विधिवन हस्ताक्षरित ठेके की चार प्रतिया या विदेशी सभरको को भारतीय प्रायतका 
द्वारा दिए गए ऋय आदेश औरविदेशी म भरक द्वारा लिखित रुप में उस के पुष्टिकरण की चार 
प्रतिया , जो सब प्रकार से पूर्ण हो , मम्बन्धित वैध आयात लाइसेंस की दो फोटो प्रतियो 
महित अनुबन्ध-- 3 में सात प्रपत्र में एक पत्र ( दो प्रतियो में ) के साथ अवर सचिव ( डब्ल्यु० 
ई - 1 अनुभाग ), आथि का कार्यविभाग , वित्त मन्त्रालय , नार्थ ब्लाक , नई दिल्ली को माख 
पत्र खोलने के लिए प्राधिकरण -पत्र जारी करने के लिए आवेदन करते हए भेजनी चाहिए । 

यदि किसी मामले में ठेके खली औपचारिक अन्तर्राष्ट्रीय निविदा करने या औपचारिक 
चुनिन्दा अन्तराष्ट्रीय निविदा करने पर आधारित हो तो निम्नलिखित के सम्बन्ध में एक 
प्रमाण व दो प्रतियो मे भेजना चाहिए : - - 

( 1 ) उम अखवार का नाम जिगने बोली का विशिष्टिकरण प्रकाशित किया गया था । 
( 2 ) उन पार्टियों का नाम जिन्हाने निविदा पूछताछ के प्रति बातचीत की । 
( 3 ) यह निर्दिष्ट करते हुए कि क्या यह क्रियात्मक रूप में निम्नतम उपयुवत्त बाली है , 

एक विशेष बोली ( प्रस्ताव ) चुनने का कारण । 


4 ( 2 ) यदि ठेके के दस्तावेज , प्राधिकारपत्र जारी करने के लिए आवेदनपन्न और आयात 
लाइसेस सही पाए जाएंगे तो वित्त मनालय , आर्थिक कार्यविभाग, डब्ल्यू ई - 1 अनुभाग ठेके का 
अनुमोदन करेगा और उसे विदेशी आर्थिक सहयोग निधि को उनकी इस जानकारी 
के लिए अधिसूचित करेगा कि ठके के लिए वित्तदान येन क्रेडिट ( पण्य वस्तु सहायता ) के 
अन्तर्गत किया जाएगा और साथ ही साथ दस्तावेजो का एक संट नियंत्रक , सहायता 
लेखा व लेखा-परीक्षा, वित्त मन्त्रालय , यू० सी० ओ० बिल्डिग , पहली मंजिल , समद 
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मार्ग, नई दिल्ली को अपेक्षित प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए भेजेगा । इस पत्र व्यवहार 
की एक प्रति सूचना के लिए लाइसेंसधारी को भी भेजी जाएगी । 

संगिका अन् मोवन की उक्त क्रियाविधि प्रत्येक संविदा सशोधन के लिए स्वतः 
लाग होगी । 

खड 5 - विदेशी संभरकों को मुगतान-साख-पत्र क्रियाविधि 
___ 5 ( 1 ) उपर्युक्त पैरा 4 ( 2 ) में उल्लिखित दस्तावेजो के प्राप्त होने पर नियन्त्रण सहायता 
लेखा व लेखा परीक्षा , आर्थिक कार्य विभाग , वित्त मन्त्रालय , यू० सी० प्रो० बैंक बिल्लिग , 
प्रथम मंजिल , पालियामेट स्ट्रीट , नई दिल्ली ( सुविधा के लिए इसके बाद में इसे सी० ए० ए० ए० 
के रूप में उल्लिखित किया गया ) सम्बब विदेशी सभरक के पक्ष मे अनुबन्ध - 5 मे 
संलग्न प्रपत्र के अनुसार अपरिवर्तनीय साख -पन्न खोलने के लिए भारत के बैंक की 
टोकियो शाखा को सम्बोधित करते हुए अनुबन्ध - 4 मे संलग्न प्रपत्र के अनुसार एक प्राधिकार 
पन्न जारी करेगा और उसकी एक प्रति प्रो० ई० सी० एफ०, भारतीय दूतावास , टोकियो , भारत 
में प्रायातक की बैंक और डब्ल्यू ई - 1 अनुभाग, आर्थिक कार्य विभाग, वित्त मंत्रालय 
को पृष्ठांकित करेगा । 

5 ( 2 ) यह बात नोट कर लेनी चाहिए कि येन क्रेडिट की व्यवस्थाओं के अनुमार 
सार्वजनिक क्षेत्र के प्रायातों , राज्य सरकार और वियत मोर्ड के आयातों के सम्बन्ध में साख - पत्र केवल 
भारत के बफ, टोकियों शाखा के माध्यम से ही खोला जाएगा । 

सी० ए०ए० ए० द्वारा प्राप्त प्राधिकार पत्रों के आधार पर साख -पन्न खोलने की उक्त क्रिया 
विधि संविदा संशोधन के लिए जैसा भी आवश्यक हो , प्राधिकारपन्न साख -पत्नी के सभी मंशोधनों 
के हेतु स्वत लागू होगी । 

5 ( 3 ) माल का पोतलदान करने के बाद विदेशी संभरक अपने बैंकरो के माध्यम से माख 
पत्र में उल्लिखित दस्तावेज बैक आफ इण्डिया , टोकियो को प्रस्तुत करेगा । यदि दस्तावेज 
सही पाए गए तो बैंक आफ इण्डिया , टोकियो दस्तावेजो में उल्लिखित धनराशि को विदेशी 
सभरक की उसके बैंकरों के माध्यम से रिहा करेगा और उस के बाद उक्त धनराशि की प्रतिपूर्ति 
विदेशी पार्थिक सहयोग निधि से प्राप्त करेगा । 

5( 4 ) साख पत्र खोलने के लिए बैंक प्राफ इण्डिया, टोकियो को चुकाए जाने वाले बैक खर्चे, 
उस के अधीन मोल-तोल करने के लिए और विदेशी संभरक के बैक का खर्च, यदि कोई हो 
और विदेशी संभरक को बैंक आफ इण्डिया , टोकियो द्वारा प्रायानों की लागत के भुगतान की 
तिथि से मो० ई०सी० एफ० द्वारा उस लागत की धनराशि की प्रतिपूर्ति की तिथि तक बैंक आफ 
इण्डिया , टोकियो को देय ब्याज, खर्च भारत मे पायातक के सम्बद्ध बैंक द्वारा सामान्य बैंक प्रणाली 
से भारत सरकार को प्रभावित किए बिना ही बैंक आफ इण्डिया , टोकियो को धन प्रेषण 
द्वारा चुकाए जाएंगे । केन्द्रीय सरकार के विभागो द्वारा आयात के सम्बन्ध में भारत के दूतावास , 
टोकियो से टोकियो स्थित भारतीय बैक इन खचों को वसूल करेगा । 

ख 6 - उपया जमा करने का उत्तरदायित्व 
6 ( 1 ) मूल विनिमय पोत परिवहन दस्तावेज साथ ही साथ बैंक आफ इण्डिया , टोकियो 
मारा भारत मे पायातक के सम्बद्ध बैक जो कि स्टेट बैंक प्राफ दण्डिया की एक शाखा या 
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राष्ट्रकृत बैंक में से कोई एक होगा ( जैसाकि अनुबन्ध - 3 मे ( एम ) में उल्लिखित है ) 
उस को भेज जाएगे उस बैक के दस्तावेजो के ये विनिमय सेट केवल इस बात का सुनिश्चय कर 
लने के बाद ही सार्वजनिक क्षेत्र की परियोजनामा, राज्य सरकारों और विद्यत् बोर्ड को देने 
चाहिए कि विदेशी मभरक को चुकाई गई येन धनराशि के बराबर रुपया और उस धनराशि 
पर विदेशी मभरक को बैंक आफ इण्डिया , टोकियो द्वारा भुगतान की तिथि से वास्तविक 
रुपया जमा करने की तिथि तक की अवधि पर पहले 30 दिनों के लिए 90 प्रतिवर्ष की 
दर से और शेष अवधि के लिए 159 प्रतिवर्ष की दर से हिसाब लगा कर ब्याज 
सार्वजनिक सूचना सख्या 46 - - आई० टी० सी० ( पीएन )/ 76 दिनांक 16 - 6 - 76 के 
अनुसार सरकारी लेखे में जमा करदिया गया है । ब्याज दोनो दिनो, अर्थात् जिस दिन विदेशी 
संभरक को भुगतान किया जाता है औरजिस दिन सरकारी लेखे में रुपया जमा किया 
जाता है , के लिए देय है देखिये सार्वजनिक सुचना मख्या -- 103- -- आई०टी०सी० (पीएन ) / 76 
दिनांक 12-- 10 - 76 द्वारा यथा पाशोधित मार्वजनिक सूचना सख्या 74 आई टी मी ( पीएन )। 
74, दिनाक 31 - 5- 74 भुगतान की येन धनराशि के बराबर रुपए की गणना करने के 
लिए अपनाई जाने वाली विनिमय दर सार्वजनिक म चना म० 8 आई० टी० मी० ( पी एन ) / 76 
दिनांक 17 - 1 - 76 में निर्धारित मुद्रा विनिमय की मिश्रित दर होगी या यह दर होगी जो 
कि मुख्य नियंत्रक , पायात-निर्यात के माध्यम मे या भारतीय रिजर्व बैंक के मुद्रा विनिमय 
नियंत्रण परिपत्रो के माध्यम से सरकार द्वारा समय -समय पर अधिसूचित की जाए । इस सम्बन्ध में 
कोई भी परिवर्तन जब और जैसे ही प्रावश्यक होगा , अधिसूचित कर दिया जाएगा । 
इस बात का सुनिश्चय करने का सम्बद्ध भारतीय अंक का उत्तरदायित्व होगा कि प्रायात 
यस्तावेन प्रायातकों को सौंपने से पहले ही देय धनराशि सरकारी लेखे में सही रूप से जमा कर 
की गई है । लाइमेस धारी को भी यह सुनिश्चित कर लेना चाहिए कि अपने बैंकरो से 
दस्तावेज लेने से पहले ही देय धनगशि सरकारी लेखे मे सही रूप से जमा कर दी गई है । जिस 
लेखा शीर्ष मे उपर्युक्त रुपया जमा करना चाहिए वह " के डिपोजिट्स एण्ड एडवासिज 843 
सिविल डिपोजिटस - - डिपोजिटस फोर परचेजिज एस्ट्रा लाड परचेजिज अन्डर यन ऋडिट / 
लोन एग्रीमेटस क्रेडिट फोम दी गवर्नमेट आफ जापान अन्डर दि रिटेल्ड हैड येन क्रेडिट 
( कमोडिटी एड) नं० आईडीसी - 3 फोर 1977 - 78 फोम जापान " है । 


6 ( 2 ) ऊपर उल्लिखित धनराशि या तो भारतीय रिजर्व बैंक , नई दिल्ली में या 
स्टेट बैंक आफ इण्डिया , तीस हजारी, दिल्ली में सरकार की माख में नकद में जमा होनी 
चाहिए , या यदि यह सुविधाजनक न हो तो स्टेट बैंक आफ इण्डिया की किसी शाखा या इसके 
उपसंगी या राष्ट्रीयकृत बैंको मे से किसी एक बैंक ( हुन्डीकर्ता) से प्राप्त एक हुन्दी 
(डिमान्ड ड्राफ्ट ) के माध्यम से स्टेट बैंक आफ इण्डिया , तीस हजारी शाखा, दिल्ली - 6 
( इन्डी ग्राहक और प्रापक ) को सार्वजनिक सूचना संख्या 184 आई टी सी ( पी एन ) / 
68 दिनाक 30 - 8 - 1968, सख्या 233 आईटीसी ( पीएन ) / 68 दिनाक 24 - 10 - 68 
और मख्या 132 प्राईटीसी ( पी एन ) / 71 दिनांक 5 - 10- 1971, 74 आईटीसी 
( पीएन ) / 74 दिनांक 31 - 5 - 74 और 103 आईटीसी ( पी एन ) / 76, दिनांक 12 - 10 - 76 
मे यथा निर्धारित सरकारी लेख मे जमा करने के लिए धन परेषण करना चाहिए । 
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6 ( 3 ) मरकार द्वारा ऐसी भाग किए जाने के बाद सात दिनों के भीतर सम्बद्ध भारतीय बैंक 
भी ऊपरनिर्धारित तरीके से वह अतिरिक्त धनराशि मेवा खों के निमित्त भेजेगा जो भारत 
सरकार द्वारा मागी जाए । चालान के विभिन्न कालमों को भरते समय पायातको उनके बैंकरों 
को इस बात का सुनिश्चय कर लेना चाहिए कि सार्वजनिक सूचना संख्या 132 आई टी सी ( पीएन ) / 
71 दिनाक 5- 10- 19 71 के पैरा 2 में निर्धारित सूचना और सार्वजनिक सूचना संख्या 103 
आईटी मी ( पी एन ) / 76 दिनाक 12 --10 - 1976 के माथ पढ़ी जाने वाली सार्वजनिक 
मूचना मध्या --- 74 आई०टी० मी० ( पी एन ) / 74 दिनाक 31 - 5 - 74 में भी निर्धारित 
सूचना चालान के कालम “ धन परेषण और प्राधिकारी " ( यदि कोई हो ) के पूर्ण ब्यौरे निर 
पवाद रूप में निर्दिष्ट किए गए है । खजाना चालान में निम्नलिखित ब्योरे निरपवाद रूप से 
प्रस्तुत करने चाहिएं :-- - 

( क ) वित्त मन्त्रालय के प्राधिकार पत्र की संख्या और दिनाफ । 
( ख ) यन मुद्रा की वह धनराशि जिसके मम्बन्ध में अपनाई गई परिवर्तन की दर के साथ 

निक्षेप किए जाने है । 
( ग ) विदेशी सभरक को भुगतान करने की तिथि । 
( घ ) चुकाए गए ब्याज की धनराशि और वह अवधि जिसके लिए यह गिना गया है ।। 
( ऊ ) जमा की गई कुल धनराशि । 

( व्याज की गणना विदेशी सभरक को भुगतान करने की तिथि से सरकारी लेने 
में तुल्य रुपया जमा करने की तिथि तक की अवधि के लिए करनी है ) उसके 
पश्चात् सी ए ए ए द्वारा जारीकिए गए प्राधिकारपन का सदर्भ देते हुए और बीजक 
तथा पोत परिवहन दस्तावेजो को संलग्न करते हुए खजाना चालान रुपया जमा 
करने का साक्ष्य देते हुए पंजीकृत डाक द्वारा सी०ए०ए०ए० को भेजा जाना 

चाहिए । 
टिप्पणी. --- भारत के आयातक के बैंको को यह सुनिश्चय करना चाहिए कि टोकियो 

स्थित भारतीय बैक से पर काभ्य पोतलदान दस्तावेजो और भुगतान की प्राप्ति 
होने के 10 दिनो के अन्दर रूपया जमा हो जाता है और उसके बाद 
शीघ्र ही इस तथ्य की सूचना सी० ए० ए० ए० , वित्त मंत्रालय ( डी० ई०ए) , 

नई दिल्ली को भेज दी जाती है । 
6 ( 4 ) भारत में मम्बद्ध भारतीय बैंक का लाइसेस की मुद्रा विनिमय नियंत्रण प्रति पर 
रुपया निक्षेपो की धनराशि का पष्ठांवन करना चाहिए और अपेक्षित " एस " प्रपन भारतीय 
रिजर्व बैंक, बम्बई को भेजना चाहिए । 


6 ( 5 ) ( क ) कन्द्रीय सरकार के विभाग द्वारा आयातो के मामले में बैंक आफ इण्डिया , 
टोकियो सबन्धित प्राधिकार पत्र के परिशिष्ट में निर्दिष्ट रीति से पर काभ्य पोतलदान 
दस्तावेजों को भारत में अपने अधिकृत बैंको को अग्नेषित करेगा और इस पर वे बकर इस बात 
का सुनिश्चय करेंग उन विभागो ने रिजर्व बैंक आफ इण्डिया , नई दिल्ली या स्टेट बैंक 
आफ इण्डिया , तीस हजारी दिल्ली में इस खंड की अन्य कंडिकानी में निर्धारित तरीके से 
रुपया जमा करा दिया है लेकिन देय समतुल्य रुपये पर ब्याज के खचों की वमूली में संबंधित 
शत केन्द्रीय सरकार के विभागों द्वारा पायातो के मामले मे लाग नहीं होगी । ( केन्द्रीय सरकार 
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के विभागों मे बैक के माध्यम से रुपये जमा करने की क्रियाविधि के स्थिरीकरण से संबंधित 
भारत सरकार वित्त मंत्रालय की परिपत्र संख्या एफ० 45 ( 30 ) ई०सी०ए० ( ए ) । 
77 दिनांक 21 - 1-- 76 देखिये ) । 


( ख ) इसी प्रकार टोकियो स्थित भारतीय दुतावाम द्वारा बैक खों और ब्याज 
खर्चों के निर्मित यन धनराशि मे किए गए भुगतानी के बराबर रुपया भी उपयुक्त्त तरीके से 
ही गिना जाएगा और विदेश मंत्रालय नई दिल्ली के मुख्य लखा अधिकारी के नाम में जमा 
किया जाएगा । निमंत्रक महायता लेखा व लेखा परीक्षा इस सम्बन्ध में उचित सूचना 
जारी करेंगे । 


खण्ड 7 - विविध शते 


7 ( 1 ) पायात लाइसेंस के उपयोग के सम्बन्ध में रिपोर्ट . - -साख पन खोल जाने के बाद 
आयातक को पोतलदानो और उन के अधीनकिए गए भुगतानो के सम्बन्ध में और जो पोतलदान 
होने बाकी है उन के विषय में एक मामिक रिपोर्ट सी० ए० ए० ए० , प्रार्थिक कार्य विभाग , 
वित्त मन्त्रालय , यूसीओ बैंक बिल्डिंग , ससद् मार्ग , नई दिल्ली को भेजनी चाहिए । 


7 ( 2 ) संभरकों को विशेष शसे अधिषित करना. - लाइसेसधारी को चाहिए कि वे 
पायात लाइसेस के विशेष शर्तों में सभरक को अवगत कराएं जो समझौते का पालन करने 
में संभरकको पर प्रभाव डाल सकती है । 


7 ( 3 ) विवाद -- -- यह समझ लेना चाहिए कि लाइसेसधारी और संभरको के बीच यदि 
कोई विवाद उठेगा तो उस के लिये भाग्न गरकार कोई उत्तरदायित्व नही लगी । बैक श्राफ 
इण्डिया , टोकियो द्वारा भुगतान किए जाने से पहले संभरक द्वारा पूर्ण की जाने वाली 
शों की अनबन्ध - 3 में " भुगतान की शतों " के अन्तर्गत आयातक द्वारा स्पष्ट रूप से व्याख्या 
की जानी चाहिए । विवादो से निपटने की शर्ते ठेके की शर्तों में शामिल होनी चाहिए । 


____ 7 ( 4 ) भविष्य अनुदेश. - - प्रायान लाइसेंस या उस के सम्बन्ध मे उठ खड़े होने वाले 
किसी मामले या सभी मामलो मे सम्बन्धित या जापानी प्राधिकारियो के साथ यन क्रेडिट 
ममझौते ( पण्य वस्तु सहायता ) आई० डी० सी० - 3 के अधीन सभी आभारो को पूर्ण करने के 
लिए भारत सरकार द्वारा समय - समय पर जारी किए निदेशों, अनुदेशो या प्रादेशो को 
लाइसेंसधारी को तुरन्त पालन करना होगा । 


7 ( 5 ) अतिक्रमण या उल्लंघन ---- उपयुक्त्त खण्डो में स्थिर की गई शर्तों के अति 
क्रमण या उल्लंघन करने पर पायात-निर्यात (नियंत्रण ) अधिनियम के अधीन उचित 
कार्रवाई की जाएगी । 
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7 ( 6 ) अमुबन्धों की सूची 
अनुबन्ध 1 - पान स्त्रोत देशों की सूची 
अनुबन्ध 2 - माल की अधिप्राप्ति के लिए विस्तृत क्रियाविधि 
भनुबन्ध - - साख -पत्र खोलने के लिए प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए आवेदन करने 

__ का प्रपत्न 
अनुबन्ध 4 - - प्राधिकार पत्न का प्रपत्र 
अनुबन्ध 5 -- साख-पत्र का प्रपत्र । 

अनुबन्ध 1 
[ संवर्भ : खंड 1 -- कंडिका 1 ( v )] 

पात्र स्रोत देशों की सूची 

क . विकासशील देश तथा उनके क्षेत्र 
( 21 ) नान-प्रो०पी०ई०सी० विकासशील देश 
1.अफ्रीका , उत्तरी सहारा 
मिस्त्र 

लेसोथो 
मोरोको 

लाइबीरिया 
तनीशिया 

मालागासी गणतन्न 
2. अफ्रीका , दक्षिणी सहारा 

मलावी 
अंगोला 

माली 
बोत्सवाना 

मास्तिनिया 
बरण्डी 

मुजम्बीक 
कमग्न 

मारिशम 
को वींद्वीप समूह 

नाइजर 
मध्य अफ्रीका गणतन्त्र 

पुर्तगाली गिनी 
माड 

रियनियम 
कमोरो द्वीप समूह 

रोउशिया 
वहोमे का कांगो गणतन्त्र 

रुपान्दा 
विषुवत रेखीय गिनी ( 1 ) मेन्ट हेलिना और इंच ( 2 ) 
इथोपिया 

सापोटोम और प्रिन्साइंस 
जाम्बिया 

सनगाल 
घाना 

सेचिलिज 
गिनी 

सियरा लिया 
प्राइवरी कोस्ट 

सोमालिया 
कीनिया 

सूडान 
( 1 ) पहले स्पेनी गिनी का प्रदेश, फरनेन्डो पो द्वीप सहित । 
( 2 ) निम्नलिखित द्वीपों महित प्रसेन्शन , ट्रिस्टन डा इन एक्सेसिबल्स , नाइटिन्गल , ग०। 

( 3 ) मुख्य द्वीप समूह, अरुवा , बोनाहरे क्युराकानी, माहा, सेन्ट इस्टेसिट, सेन्ट मारटिन 
( दक्षिणी भाग ) । 
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स्वाजीलैंड 
टेरो पाषर्स और इस्मास 


टोगो 


यूगान्डा 


तजानिया गणतन्त्र संघ 
अपर वोल्टा 
जाइरे गणतन्त्र 
जाम्बिया 


क्यूबा 
डोमिनिकन गणतन्त्र 
एल साल्वेडोर 
गवाडेलोग 
ग्वाटेमाला 
हैती 
होन्डूरस 
जमका 
माटिनिक 
मैक्सिको 
नीदरलैण्डस एटिलीज 
निकारागुवा 
पनामा 
सेन्ट पियरी और मिकेलौन 
ट्रिनिडाड और टोबागो 


3. अमरीका, उत्तरी और मध्य 
वैहमस 
बारबाडीज 
वेलाइन 
बरमुडा 
कोस्टारिका 


वेस्टइन्डीज ( बा० ) एन० आई० ई० 
( क ) एमोशियेटिड स्टेट्स ( 4 ) 
( ख ) डिपेन्डेन्सीसीज ( 5 ) 
4. दक्षिणी अमरीका 
अर्जेन्टीना 
बोलिविया 
प्राजील 
चिली 
कोलम्बिया 
फालाल द्वीप समूह 
फ्रांसिसी गिनी 
गुयाना 
पाराग्व 


5. मध्य पूर्वी एशिया 
बेहरीन 
इजराइल 
जोर्डन 
लेबनान 
अोमन 
मिरियाई अरब गणतन्न 
यूनाइटिड अरब वायरेटस ( 6 ) 
ममन अरब गणतन 
यमन जनवादी बी० पार ( 7 ) 
6 . वक्षिणी एशिया 
अफगानिस्तान 
बंगलादेश 


पीरु 


सुरिनाम 
उरुग्वे 


( 4 ) मुख्ष दयोप : एन्टिगुवा, डोमिनिका, ग्रेनेश, सेन्ट क्ट्सि ( सेन्ट प्रिस्टोफी ) , नेविस अंगुइला , 
सेन्ट लुसिया और सेन्ट बिसेन्ट । 
( 5 ) मुख्य द्वीप : मोन्तमेरत , सेमान, तुर्क और काइकोस और ब्रिटिश वजिन द्वीप समूह । 
( 6 ) अजमान, डूबल, फजाइराह, रास अल खेमाह, शारजाह और उम- हल काइमान । 
( 7 ) अदन और विभिन्न सल्तनत और अमीरत सहित । 
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नियू 


भूटान 
बर्मा 
मालदिव 
नेपाल 
पाकिस्तान 
श्रीलंका 


पैसिफिक द्वीप समूह ( मंयुत्त राज्य ) ( 9 ) 
पायुवान्यु गिनी 
सोलोमन द्वीप समूह (ब्रि० ) 
टोंगों 
वालिस और फूतुना 
पश्चिमी समोया 
9 यूरोप 
साइप्रस 
जिब्राल्टर 
ग्रीस 
माल्या 
स्पेन 


7. सुदूर पूर्वी एशिया 
बारुल्डी 
हांगकांग 
खसेर गणतन्त्र 
कोरिया गणतन्त्र 
लाप्रोम 
मकानो 
मलेशिया 
फिलीपाइन 
मिंगापुर 
ताइवान 
थाइलैंड 
तिमोर 
वियतनाम गणतन्त्र 
वियतनाम जनवादी गणतन्त्र 


तुर्की 


यूगोस्लाविया 
( 52) प्रोपीईसी के सरस्य या सहयोगी वेश 
अल्जीरिया 
बोलिविया 
लीबियाई अरब गणतन्त्र 
गेबान 
नाइजीरिया 
इक्वोडोर 
धेनेजुएला 
ईगन 
ईराक 
कुवेत 
कातार 
मऊदी अरब 
आबु धाबी 
इन्डोनेशिया 


8 . प्रोसिनिया 
कोक द्वीप समूह 
फिजी 
गिल्बर्ट और इलाइस द्वीप 
फासिसी पोलिनेशिया ( 8 ) 
नौर 
न्यू कालेडोनिया 
न्यू हेबिसेस (बि० और प्रे० ) 


( 8 ) सोसायटी बीप समूह ( ताहिती महित ) को शामिल करते हुए , प्रास्ट्रल द्वीप 
समूह, टूअामोट-- - जाम्बियर ग्रुप और मार्केसस द्वीप समूह । 


( 9 ) पैसिफिक द्वीप समूह का ट्रस्ट प्रदेश ; कारोलिन द्वीप समूह ; मार्शल द्वीप समूह और 
मैरिना द्वीप समूह ( गाम को छोडकर ) । 
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अनुसंध 2 

( संदर्भ : खण्ड 4 ) 
बोईसी एफ द्वारा यथा मिपित पण्यवस्तु ऋण के अन्तर्गस पण्य वस्तुमो की अधिप्राप्ति के लिए 

मुख्य मार्गदर्शन 


1 . विज्ञापन 
औपचारिक खुले अंन्तर्राष्ट्रीय निविदा के अधीन मभी सविदामा के लिए बाली के लिए 
निमन्त्रण का विज्ञापन भारत में सामान्य प्रचार में आने वाले कम से कम एक समाचार पत्र 
मे दिया जाएगा । 

2. बोली के लिए दस्तावेज और संविधाएं 


2. 1 बोली बाण्ड और बोली के लिए गारटिया एक सामान्य आवश्यक्ता है किंतु उन्हे 
इतना अधिक महत्व नहीं दिया जाना चाहिए कि उपयुक्न बोलीकार निरुत्साहित हा जाए । 


बोलियो के प्रारम्भ होने के बाद जहा तक सम्भव हो यथाशीघ्र असफल बोलीकारो को बोली 
बाण्ड और गारटियां रिहा कर देनी चाहिए । 


2. 2 संविवा की शत -- फण्ड लोन के अन्तर्गत वित्तयुक्त की जान वाली किसी भी मविदा के लिए 

यह आवश्यक होगा कि वह निम्नलिखित शतों को पूरा करे । 


( 1 ) पण्यवस्तुप्रो की शर्ते -- सविदा की विषमाधीन मदो का उत्पादन पात्र स्रोत 
देशो में किया जाएगा और उनका पात्र स्रोत देशो मे भारत के पत्तन को लदान किया जाना 
है । यदि पान देशो से इतर स्रोत देशो से आयातित प्रश निम्नलिखित नियम के 30 " , ( तीस 
प्रतिशत ) से कम का है उन्हे और यद्यपि सविदा की मदो की सूचीबद्ध पण्य वस्तुओं को 
एक भाग के रूप में पान स्रोत देशो मे इतर स्रोत देशो के आयातिन अश में शामिल क्यिा गया 
है तो भी सूचीबद्ध पण्य वस्तुए वित्तयुक्त की जाएगी । 

उपर्युक्त उल्लिखित नियम 
प्रआयातित कीमत + प्रायात कर .. 

_ * 100 
संभरक का जहाज पर निशुल्क कोमत 

( 2 ) सभरक की शत -- सभरक पात्र स्रोत देशो का नागरिक हागा या पान स्रोत देशो 
के नागरिको द्वारा मूल रूप से शासित एक वैध व्यक्ति होगा । ऐसे मामले में जिममे मभरक 
एक वैद्य व्यक्ति होगा तो सभरक निम्नलिखित शर्तों को पूरा करेगा - - 

( क ) वैध व्यक्ति के अधिकाश शेयर पान स्रोत देशो के नागरिका द्वारा रखे जाएगे , 
( ख ) बंध व्यक्ति के अधिकाश प्रबन्धक पान स्रोत देशो के नागरिक होगे , और 
( ग ) वैध व्यक्ति पात्र स्रोत देशो मे सम्बद्ध नियम एव विनियमो के अधीन पंजीत 

किया गया है । 
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( 3 ) मुद्रा का मूल्य वर्ग.--- सविदा का नियतन और भुगतान बिना किसी भिन्न के 
एक येन ( 1 . 00 ) से कम जापानी येन मे किया जाएगा । 

( 4 ) पात्र संविधा की तारीख - - वित्तयुक्त की जाने वाली पात्र संविदा यह सविदा है 
जो इस ऋग करार की तारीख को या इसके बाद पूर्ण की गई है । 

( 5 ) पात्र संविदा का मानक प्रपत्र - -निम्नलिखित मदों को ऋण करार मख्या आई 
डी - सी - 3 की तारीख को और इसके बाद पूर्ण की जाने वाली और फण्ड मे से विनयुक्त 
की जाने वाली पान सविदा मे जोडा जाएगा । 
( क ) ( 1 ) मंभरक और प्रायातक का नाम और उनकी राष्ट्रिकता 

( 2 ) मविदा को मख्या एवं तारीख 
( 3 ) पण्यवस्तुओं का नाम और उदगम देश 
( 4 ) सविदा का मूल्य और मात्रा 
( 5 ) भुगतान शर्ते 
( 6) सुपुर्दगी और लदान की अनुसूची 

( 7 ) अन्य सामान्य विनियम 
( ख ) फंड के लिए दोनो पाटियो द्वारा विधित हस्ताक्षरित संविदा या ममुद्रपार 

मंभरक द्वारा लिखित रूप मे पुष्टि आदेश द्वारा समर्थित समुद्रपार सभरक 
के लिए भारतीय आयातक द्वारा क्रय आदेश या उनकी फोटो प्रतियां भी 
स्वीकार की जाती हैं । 


सभरक द्वारा पानता का निम्नलिखित ब्यान प्रत्येक संविदा में जोड़ा जाएगा । 
"मै ( हम ) एतद्द्वारा कहता इं /कहते हैं कि मेरी ( हमारी ) कम्पनी एक पान 
सभरक है , चूकि - - --- - - -- ------ प्रतिशत ( 06 ) के शेयर - --- - - - -- --- - 
के राष्ट्रिकों ( पान स्त्रोत देश ) द्वारा रखे गए है । और 
प्रतिशत ( 2 ) प्रबन्धक --------- ---- - - ( पात्र स्रोत देश ) के है और 
मेरी ( हमारी ) कम्पनी - -- --- - --- में ( पान सोत देश ) 
पंजीकृत कर दी गई है । " 


2. 3 भुगतान 

संभरक को प्रत्येक समय अपरिवर्तनीय माख पत्र के अन्तर्गत मम्बद्ध लदान दस्तावेजों को 
प्रस्तुत करने पर लदान की पूर्ण धनराशि का भुगतान किया जाएगा । 


2. 4 मापदण्ड 

यदि उन राष्ट्रीय मापदण्डो का उल्लेख किया जाता है जिनके अनुसार ही उपकरण या 
माल है तो विशिष्टकरण में यह दर्शाया जाना चाहिए कि जापान औद्योगिक मापदण्ड या 
अन्य स्वीकार किए गए अंतर्राष्ट्रीय मापदण्ड को पूरा करने वाली पण्यवस्तुएं जो मापद डों 
की कोटि के बराबर या इससे अधिक मापदण्ड का सुनिश्चय करती है उन्हें भी स्वीकार 
कर लिया जाएगा । 
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2.54 नामों का प्रयोग 


यदि विशेष प्रकार के फालत पुजों की आवश्यकता है या यह निश्चय किया गया है कि 
कुछ खाम आवश्यक विणेषताओ को बनाए रखने के लिए मानकीकरण के एक डिग्री की 
आवश्यकता है तो विशिष्टकरण निष्पादन क्षमता पर आधारित होने चाहिए और उन्हें 
एक केवल ग्रान्ड नाम , सूची संख्या या विशेष विनिर्माता के उत्पादो को निर्धारित करना 
चाहिए । 

बाद बाल मामले में विशिष्टकरण को उन बिकापी पण्यवस्तुओं के प्रस्तावो की अनुमति देनी 
चाहिए जिनकी विशेषता मिलती-जुलती है और कम से कम उन विशिष्टिकृत के बराबर 
निष्पादन और गुण उनमे है । 


2. 6 गारंटी और निष्पावन बांड 


यदि आवश्यक हो तो बोली सम्बन्धी दस्तावेजो मे गारंटी के लिए जमानत के रूप में 
कोई प्रपत्र होना चाहिए । यह अमानत या नो बैंक गारटी द्वारा या निष्पादन बाड द्वारा 
दी जा सकती है । 


2. 7 निर्धारित क्षति 

यदि आवश्यक हो तो जब कभी सुपुर्दगी में फालतू खर्च होता हो , राजस्व की हानि 
या पायातक के लिए अन्य लाभ की हानि हो तो बाली सम्बन्धी दस्तावेजो में निर्धारित 
क्षति वाक्याश जोरे जाने चाहिए । 


2. 8 विवश स्थितियां ( फोर्स मेज्यूर ) 

बोली दस्तावेजो मे शामिल की गई सविदा की शर्तों में जब उचित हो तो इसे अन 
बंधित करते हए इस सम्बन्ध मे बाक्याश होने चाहिएं कि संविदा के अन्तर्गत पाटियो द्वारा 
अपने दायित्वो को न पूरा करना उस हालत में एक चूक नहीं माना जाएगा यदि ऐसी चूक 
विवषा स्थितियों ( फोर्स मेज्यूर ) के फलस्वरूप हुई है ( संविदा की शर्तों में इसकी परिभाषा दी 
जानी है ) । 


2. 9 झगड़ों का निपटान 


सगटो के निपटान से सम्बन्धित व्यवस्थाए सविदा की शतों में शामिल की जानी चाहिए । 
यह वाछनीय है कि व्यवस्थाएं अन्तर्राष्ट्रीय वाणिज्य मन्त्रालय मडल द्वारा बनाए गए "समझौते 
और मध्यस्थ-निर्णय के नियमो " या भारतीय एवं ममुद्रमार के सभक दोनो को स्वीकार्य 
होने वाली व्यवस्थाप्रो पर आधारित होने चाहिए । 


2.10 भाषा- प्रतिपावन 

बोली दस्तावेज़ अंग्रेजी भाषा में तैयार किए जाने चाहिए । यदि बोली दस्तावेजो मे 
किमी अन्य भाषा का प्रयोग किया जाता है तो ऐसे दस्तावेजो में अग्रोजी भाषा को जोडा 
जाना चाहिए और इस बात का उल्लेख करना आवश्यक होगा कि कौन - मी भाषा लाग हो 
रही है । 
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3. बोली का प्रारम्भ संविवा का मूल्यांकन और निर्णय 
3. 1 बोली आमंत्रित करने और प्रस्तुप्त करने में समय का अन्तराल 

बोलियो को तैयार करने के लिए स्वीकृत ममय अधिकतर सविदा के प्राकार और 
जटिलता पर निर्भर करेगा । मामान्यता अन्तर्राष्ट्रीय बोली के लिए 30 दिन स्वीकृत किए 
जाने चाहिए । लेकिन , प्रत्येक सविदा के सम्बन्धिन स्थितियो को ध्यान में रखते हुए स्वीइत 
ममय लागू किया जाना चाहिए । 
3. 2 बोली प्रारम्भ करने की क्रियाविधि 

बोली प्रारम्भ करने के लिए बाली को प्राप्त करने के लिए अंतिम , तारीख , समय 
और स्थान बोली के लिए प्रामत्रण में घापित किया जाना चाहिए और सभी बोलिया 
निर्धारित समय पर आम जनता के मामने खोली जानी चाहिए । इस समय के बाद प्राप्त 
बोली खोलते ही लौटा दी जानी चाहिए । बोलीकार का नाम और प्रत्येक बोली की धनराशि 
और काई भी विकल्पी बोली यदि उसके लिए अनुरोध किया गया है या स्वीकृति प्रदान 
की गई है , वह जार में पढी जानी चाहिए और उसका रिकार्ड रखा जाना चाहिए । 
3. 3 बोलियों का स्पष्टीकरण या विकल्प 

किसी भी बोलीकार को बोलियो के प्रारम्भ होने के बाद विकल्प देने की अनुमति 
नहीं दी जानी चाहिए । कंवल बाली की विषयवस्तु में परिवर्तन न करने से सम्बन्धित 
स्पष्टीकरण ही स्वीकार किए जा सकते है । आयातक किसी भी बोलीकार को अपनी बोली 
के स्पष्टीकरण के लिए कह सकता है किन्तु वह किसी भी बोलीकार को अपनी बोली के 
विषयवस्तु या मूल्य में परिवर्तन के लिए नहीं कह सकता है । 
3. 4 गुप्त रखो जाने वाली क्रियाविधि 

कानन द्वारा यथा अपेक्षित का छाउपर बोली के खलने के बाद बोली में सम्बन्धित 
निरीक्षण, स्पष्टीकरण व मूल्याकन और निर्णय से सम्बन्धित मिफारिशो के बारे में भी उस 
व्यक्ति का जो इन क्रियाविधियो से औपचारिक प से सम्बधित नहीं है तब तक नहीं बताया 
जाना चाहिए जब तक कि मफल वालीकार के लिए सविदा के निर्णय को घोषित नहीं कर 
दिया जाता है । 
3. 5 बोलियों की जांच 

बालियों के खुलने के बाद इसका सुनिश्चय कर लेना चाहिए कि क्या बोलिमो के 
परिकलन में विषय मम्बन्धी गलती लिख दी गई है, क्या बोली दस्तावेज़ बिल्कुल बोमिनों 
के अनुमार है, क्या आवश्यक जमानता की व्यवस्था कर दी गई हैं , क्या दस्तावेज विषिक्त 
हस्ताक्षरित है और क्या बोलिया मामान्यता अन्यथा रूप से सही है ? यदि बोलिया मूल रूप 
में विशिष्टीकरण के अनुमार नही है या उनमें अस्वीकृत शर्ते हैं या अन्यथा मूल रूप से बोली 
सम्बन्धी दस्तावेजो के अनुसार नहीं है तो उन्हें अस्वीकृत किया जाना चाहिए । इसके बार 
प्रत्येक बोली के मूल्याकन के लिए और बोलियो के मिलान के लिए तकनीकी विश्लेषण 
किया जाना चाहिए । 
3. 6 योलीकारों को पूर्व योग्यताएं 

पूर्व योग्यताओ की अनुपस्थिति में प्रायातक का चाहिए कि वह इस बात का मुनिश्चय 
करे कि उस बोलीकार के पाग सम्बद्ध मविदा को प्रभावी रूप से चलाने के लिए क्षमता है 


- 
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और धन है जिसकी बाली का काम कम से कम मूल्याकन किया गया है । यदि बोलीकार 
रन याग्यताना को पूरा नहीं करता ता उसकी बोली को अस्वीकार कर दिया जाना चाहिए । 


37 बोलियो का मूल्यांकम और मिलाम 


बोलिया का मूल्याकन बाली दस्तावेजो में निर्धारित नियमो एव शनों के अनुमार 
होना चाहिए गणितीय गलनिया के लिए समजित बोली की कीमत के अतिरिक्त अन्य माता 
जैसे सुपुर्दगी का समय , उपकरण की कार्यकुशलता एव क्षमता या फालतू पुजों की उपलब्धता 
का विचार में निया जाना चाहिए । जहा तक सम्भव हो तो ये बाते बाली दस्तावेजो में 
विशिष्टिकृत मानदड के अनुसार रुपाए पैसे की णों में व्यक्त की जानी चाहिए । यदि 
काई हो ता वाली म शामिल की गई समजन कीमत के लिए वृद्धि की धनराशि विचार में 
नीलो जानी चाहिए । 


बाली के मूल्याकन और मिलान की रिपोर्ट जिसमें वे विशेष कारण निर्धारित किए 
गा है जिन पर न्यनतम मूल्याकिन बाली का निर्धारण आधारित है पायातक द्वारा तैयार 
की जानी चाहिए । 


3. 8 बोलियो को अस्वीकृत करना 


बोली दस्तावेजो में मामान्यतया यह व्यवस्था की गई है कि आयातक सभी बोलियो 
मा अस्वीकृत कर सकते है । लेकिन बालियो को अस्वीकार नहीं किया जाना चाहिए और 
नई बलियो में कम कीमत प्राप्त करने के प्रयोजनार्थ पूर्णत उसी विशिष्टिकरण पर नई 
बोलिया ग्रामविन नहीं की जानी चाहिए । यह उन द्वारा मामलो को छोडकर होगा जहां 
न्यूनतम मत्याक्ति बाली वास्तविक धनराशि द्वारा अनुमानित कीमत से अधिक हो जाती 
है । मभी बोलियो को अस्वीकार करने के लिए भी तब औचित्य देने चाहिए जहा ( क ) 
बोलिया , बाली दस्तावेजो के आश्य के अनुसार नहीं है या ( ख ) बहुत कम प्रतियोगिता 
हे । यदि सभी बोलियो को अस्वीकार कर दिया जाता है तो ऋणी का चाहिए कि वह उस 
मारण या कारणा की पुनरीक्षा करे जिससे अस्वीकृति सिद्ध की गई है और या तो विशिष्टि 
गरण के परिवर्तना पर या वस्तुनो के परिशाधन पर ( या बालियो के लिए मूल धामन्त्रण 
म मागी गई पण्यवस्तुमो की धनराशि पर ) या दोनो पर विचार करे । विशेष स्थितियो में 
ऋणी के माथ परामर्श करने के बाद पायातक सन्तोषजनक सविदा प्राप्त करने के लिए 
किसी एक बम में कम बोली देने वाल बोलीकार या दो बोलीकार के माथ मौदा कर 
सकता है । 


3. 9 सविता का निर्णय 


मविदा का निर्णय उस बोलीकार के लिए किया जाना चाहिए जिसकी बोली न्यूनतम 
मल्याकित बाली पर निश्चित की गई है और जो क्षमता और वित्तीय साधनो के उचित 
मानक को पूरा करता है । ऐसे बोलीकार के लिए यह आवश्यक नहीं होनी चाहिए कि वह 
निर्गय की एक शर्त के रूप मे विशिष्टिकरण में निर्धारित पण्य - बस्तुमो के लिए या अपनी 
बोली को परिशोधित करने के लिए जिम्मेदारी ले । 
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अनुबन्ध 3 
[ मन्दर्भ : खड 5 - - करिका 5 ( 1 ) ] 
प्राधिकार-पत्र जारी करने के लिए प्रार्थना-पत्र 


सेवा में , 


सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मंत्रालय , 

आथिक कार्य विभाग, 
यू० सी० प्रो० बिल्डिंग , 

पालियामेंट स्ट्रीट, नई दिल्ली - 110001 । 
विषय . - -1977- 78 के लिए सख्या आई डी - सी 3 के लिए . . . 

यन 
क्रेडिट ( पण्य वस्तु सहायता ) के अन्तर्गत जापान मे . . . . . . 

का आयात । 
ऊपर उल्लिखित येन क्रैडिट ( पण्य वस्तु सहायता ) (ऋण कगर सख्या प्राई डी - सी 3 ) 
के अधीन जापान में . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . के पायात 
के सम्बन्ध में . . . . . . . . . . . . • • • 

. . . . . . . . ( बैंक का नाम वही 
होना चाहिए जो नीचे ( ढ ) मे सम्बद्ध समुद्रपार सम्भरक के नाम में माख पत्र खोलने के 
लिए दिया गया है ) की प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए हम अापको निम्नलिखित ब्यौर 
प्रस्तुत करते है : - -- 

( क ) भारतीय आयातक का नाम और पता । 
( ख ) पायात लाइसेंस की संख्या दिनाक और मूल्य और वह तारीख 

जिस तक वैध है । 
( ग ) प्राप्ति के तरीके - क्या यह सीधे क्रय या औपचारिक खले अन्तर्गप्ट्रीय 

निविदा पर आधारित है । इसके मामले में यदि कोई हो तो कारण महिन 
यह सकेतित होना चाहिए कि क्या सविदा का निर्णय उपयुक्त न्युनतम 

तकनीकी प्रस्ताव के आधार पर किया गया है । 
( घ ) माल का सक्षिप्त विवरण । 
( 3 ) माल का उद्गम देश---- 
( च ) यदि कोई हो , तो पात्र मे इतर स्रोत देशो में पायातित मंघटको का 

प्रतिशत । 
( छ ) संविदा का लागत भाडा मूल्य ( येन में ) 
( ज ) यदि कोई हो तो भारतीय रुपए में भुगतान की जाने वाली भारतीय एजेंट 

के कमीशन की धनराशि और समुद्रपार के मम्भरको को भुगतान 

किया जाने वाला येन में वास्तविक मल्य । । 
( म) वह मूल्य ( येन मे ) जिसके लिए प्राधिकार पत्र की आवश्यकता है । 


- - - - 


- 


- 
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( अ ) मनुदपार के मम्भरकों के माय मविदा को मख्या एवं दिनाक । 
( ट ) समुद्रपार के सम्भरक का नाम और पता 

( 1 ) राष्ट्रियता । 
( 2 ) पात्र स्रोत देशो के गष्ट्रिको द्वारा लिए गए शेयर का प्रतिशत । 
( 3 ) प्रतिनिधि की राष्ट्रिकता और या सम्भरक का निवास स्थान । 

( 4 ) उन प्रबन्धको का प्रतिशत जो पात्र स्रोत देशो के राष्ट्रिक है । 
( ठ ) वे भुगतान शर्ते और लगभग तिथिया जिनको सविदा के अन्तर्गन भुगतान 

देय होगे । 
( ड ) मुपुर्दगी को पूर्ण करने की प्रत्याक्षित तिथि । 
( उ ) भुगतान के समय भारत के बैक, टोकियो को प्रस्तुत किए गए दस्तावेज 

( प्रत्येक मेट की संख्या तथा उसका निपटान दर्शाते हुए ) । 
( ण ) पोतलदान अनुदेश (पोतलदान परिवाहन पाशिक पोतलदान अनुमेय अथवा 

गैर अनुमेय ) । 
( त ) भारत में पायातक के बैक का नाम और पता । 
( थ ) क्या उमी लाइसेस के अन्तर्गत सविदा ( संविदाएं ) कर दी गई है और 

जापानी प्राधिकारियो को अधिसूचित कर दी गई है, यदि हा तो ऐसी 
प्रत्येक मविदा का नाम , दिनाक और मूल्य और वित्त मंत्रालय का वह 
सन्दर्भ जिसके अन्तर्गत यह जापानी प्राधिकारियो को अनुचित की गई है । 


अनुबन्ध 4 
[ सन्दर्भ : वड 5- - कंडिका 5 ( 2) ] 
संख्या 

भारत सरकार 

वित्त मंत्रालय 
( मार्थिक कार्य विभाग ) 
नई दिल्ली , दिनाक , 


मेवा मे , 

बैक आफ इंडिया , 
टोकियो प्राच , 

टोकियो ( जापान ) 
विषय - -येन क्रेडिट ( पण्य वस्तु सहायता ) ऋण करार मख्या आई० डी० मी० - 3 के अधीन आयात 

__ माख-पत्र खोलने के लिए अधिकार पत्र जारी करना । 
प्रिय महोदयगण , 

आपके बैक के माथ दिनाक 30-10-1976 को हए समझौते की शर्तों के अनुसार 
प्रापको एतद्वारा सर्वश्री . . 

. . . . के पक्ष में 


1416 


THE GAZETTE OF INDIA EXTRAORDINARY 


PART I - SEC . 1 


-- 


- 


अधिकतम . . . . . . 

. . . येन की धनराशि के लिए संलग्न 
ब्यौरे के अनुसार अपरिवर्तनीय साख- पत्र खोलने के लिए प्राधिकृत किया जाता है । 

आप के बैंक द्वारा खोले गए प्रश्यक साखपत्र की एक एक प्रति पायातक के बैक , 
आई सी एफ भारत के राजदूतावासा , टोकयो और हम को पुष्टांकित की जाए । 


जायेगे 


- 


साख पत्र के अनुसार मम्भरकों को भुगतान प्रथमतः आपकी निजी निधियों में से किा 

भुगतानो के तुरन्त बाद आपको आई सी एफ को आवश्यक दस्तावेज प्रस्तुत करके 
भुगतान की गई धनराशियो की वापसी के लिए दावा करना चाहिए । 

आपके द्वारा सम्भरक को भुगतान करने की तिथियों और प्रो ई सी एफ द्वारा इस 
भुगतान की अदायगी की तिथि के बीच की अवधि के लिए आपको उपर्युक्त समझौते की 
शों के अनुसार आयातक के बैंक द्वारा सीधे ब्याज चुकाया जाएगा । दस्तावेजो के संचालन 
के खर्चों सहित अन्य बैंक खर्च, यदि कोई हो , सीधे पायातक के बैंक द्वारा तय किए जायेग । 
इसलिए ऐसे खर्चों की प्रादयगी की कोई भी दावा ओ ई सी एफ से नहीं किया जाना है । 
जब और जैसे ही आपके द्वारा कोई भुगतान किया जाता है और अदायगी की जाती है 
इसकी सूचना निर्धारित प्रपन्न में इस मंत्रालय को भेजी जानी चाहिए । 

यह प्राधिकार पत्र जापानी सम्भरको के पत्र में केवल एक साख पत्र खोलने के लिए 
है । माख पन में बाद में होने वाले संशोधन या इस प्राधिकरण के आधार पर और नए 
साख-पत्र इस मंत्रालय से विशेष प्राधिकार प्राप्त न होने की स्थिति मे सम्पादित न किए जाएं । 
यह प्राधिकार-पन . . . . . . . . . . 

. . . . . . तक वैध रहेगा । 

भवदीय 

लेखा अधिकारी 
सरकारी विभागों को छोड़कर सार्वजनिक 

क्षेत्र के आयातो के लिए 
प्रतिलिपि सेवा मे अग्रेषित :- - 

1 . पायातक . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . की उनके पन्न 
संख्या . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .दिनांक . . . . . . . . के सन्दर्भ में । 

2. आयातक के बैकर. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . को । उनले अावेदन है 
कि वे बैक आफ इण्डिया , टोकियो ब्रांच से दस्तावज प्राप्त होने पर जापानी सम्भरको को 
येन भुगतान के बराबर रुपया जमा करने की व्यवस्था करें । सम्भरको को भुगतान की गई 
धनराशि के बराबर रुपये की गणना सार्वजनिक सूचना संख्या - 8 आई टी मी ( पी एन )/ 74 
दिनांक 17 - 1- 76 के अनुसार या अन्य ऐसी ही सार्वजनिक सूचनाएं जो समय समय पर जारी 
की जाएं के अनुसार जापानी सम्भरकों को भुगतान की तिथि को यथा प्रचलित परिवर्तन 
की मिश्रित दर लागू कर के की जाएगी । सम्भरक को भुगतान की तिथि बैंक आफ इण्डिया 
को प्रतिपति की तिथि और जिस तिथि को सरकार के लेने में समतल्य जमा 
किया गया हो , उस तिथि के बीच की अवधि के लिए सार्वजनिक सूचना संख्या - 46 आईटी सी 
( पी एन ) / 76 दिनांक 16- 6- 76 के अनुसार प्रथम 30 दिनो के लिए 9 % वार्षिक दर के 
हिसाब से और इससे अधिक गणना की गई अवधि के लिए 15 प्रतिशत वार्षिक की दर से 
ब्याज भी सरकार के लेखे में जमा करना आवश्यक है । इस दर से यदि कोई परिवर्तन 


है 
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किया जाएगा तो उसकी सूचना दे दी जाएगी । यह सुनिश्चित कर लेना चाहिए कि आयातक 
की सीमा शुल्क निकासी के लिए प्रायात दस्तावेजो का मूल सेट देने से पहले यह रुपया जमा कर 
दिया गया है । 

ये धनराशियां या तो रिजर्व बैंक आफ इण्डिया , नई दिल्ली या स्टेट बैंक प्राफ इण्डिया , 
तीत हजारी, दिल्ली में जमा करनी चाहिए या स्टेट बैंक को किमी प्राच या इसके अधीनस्थ 
या राष्ट्रीयकृत बैक के किसी भी एक बैक ( हुण्डी ग्राहक और आदाना ) से उनके द्वारा प्राप्त 
स्टेट बैंक आफ इण्डिया , तीस हजारी, दिल्ली - 6 ( हुण्डी ग्राहक और आदाता ) के नाम और 
उसके देय दर्शनी हुण्डी के माध्यम से प्रेषित करनी चाहिए । इस सम्बन्ध में उनका ध्यान 
सार्वजनिक सूचना संख्याएं 233 आई टी मी ( पी एन )/ 68 , दिनाक 24-2- 68 और 132 
आई टीसी ( पीएन )/ 71, दिनाक 5- 10- 71, 74 आईटी मी ( पी एन )/ 74 दिनाक 31-5- 74 
एवं 103- मआई टी सी ( पी एन ) / 76 दिनाक 12-10- 76 की शर्तों की ओर भी आकृष्ट किया 
जाता है । जमा करने का लेखा शीर्षक " के -डिपोजिटम एण्ड एडवामिज 843 सिविल 
डिपोजिट्स डिपोजिट्स फार परचेजिज एटमदा एलोड अदर पर .जिज अन्डर क्राइट लोन 
एजीमेट्स अन्डर डिटेल्ड हैंड येन क्रेडिट ( कमोडिटी एइ ) न० प्राई डी मी - 3 1977- 78 
फोम जापान , क्रेडिट फोम गवर्ननमेट आफ जापान है । 

जिन मामलो मे रिजर्व बैंक आफ इंडिया , नई दिल्ली में नकद में या सार्वजनिक 
सूचना संख्या - 132 पाई टी सी ( पी एन )/ 71, दिनांक 5- 10-1971 में यथा निर्धारित स्टेट 
बैंक माफ इण्डिया , तीस हजारी, दिल्ली मे तुल्य रुपये जमा किए गए हो उनमें चालान की 
एक मूल प्रति बैंक आफ इण्डिया , टोकियो नाच मे प्राप्त सूचनामो का पूर्ण ग्यौरा देते हुए 
एक अग्रेषण पत्र के साथ नीचं दिय गए पते पर उनके द्वारा भेजी जानी चाहिए । 

सहायता लेखा और लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मंत्रालय ( आर्थिक कार्य विभाग ) 
प्रथम मंजिल , यू सी ओ बैक बिल्डिग पालियामेंट स्ट्रीट , 
नई दिल्ली - 1 

उन मामलों में जहा पर उपर्युक्त सार्वजनिक सूचना दिनांक 24 - 10 - 1968 में यथा 
निधरित डिमान्ड ड्राफ्ट समतुल्य रुपए मे प्रपण किया जाता है, उपर्युक्त दिए गए पते पर उसकी 
सूचना दी जानी चाहिए । सभी मामलो मे जिनमे किये गये समतुल्य रुपए में पूरा ब्यौरा 
और इसके साथ ही साथ चुकाई गई ब्याज की धनराशि और जिस अवधि के लिए उजाज 
का आंकलन किया गया है, उस अवधि का विवरण भी इस विभाग को भेजा जाना चाहिए । 

यदि कोई हो तो , विदेशी संभरक बैको के प्रभार सहित टोकियो स्थित भारतीय बैंक 
की शाखा के बैंक प्रभारो, ब्याज और अन्य प्रभारो का निपटाना भारतीय बैक और भारतीय 
बैक के टोकियो स्थिति भारतीय बैंक की शाखा के बीच में सीधे ही किया जाना चाहिए । 

3. निदेशक लोन विभाग, 2, विदेशी आर्थिक सहयोग निधि , तीनों बिल्डिग 1 - 1 
उखीसिवई- खो , 2 - कोम , खियोदा - क , टोकियो । 

4. टोकियो स्थित भारतीय राजदूतावास । 

5. अवर सचिव ( उब्ल्यू ई - 1 अनुभाग ) वित्त मवालय , आर्थिक कार्य विभाग , नई 
दिल्ली । 

लेखा अधिकारी 
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अनुबन्ध 5 
[सदर्भ . खण्ड 5 - कडिका 5 ( 2) ] 

( अपरिवर्तनीय साख -पत्र ) 


दिनाक 


. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 


साख-पत्र की सख्या . . . . . . . . . . . . 
मेवा में , 

यह साख-पन्न (ऋणी और विदेशी अर्षिक 

महयोग निधि के बीच हए ऋण फरार 
( संभरक का नाम और पता ) 

मख्या . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
दिनाक . . . . . . . . . . . . . . . . . . के 

अनुसरण में जारी किया गया है । 
प्रिय महोदय , 

हम सूचित करते है कि हमने अपना अपरिवर्तनीय माख-पत्र संख्या 
. . . . . . . अापके नाम में बीजक के पूरे मूल्य के लिए दर्शनी हुण्डी द्वारा उपलब्ध 
धनराशि के लिए जो लगभग . . . . . . . . . . येन धनराशि ( . . . . . . . . . 

. . येन कह सकते है ) मे अधिक नहीं है , के लिए . . . . . . . . . . . 
के खात के लिए खोल दिया है । 


दमे निम्नलिखित दस्तावेज के माथ भेजा जाना है - - 


हस्ताक्षरित वाणिज्यिक बीजक 

क्लीन श्रान बाई , ममुदी पोतलदान बिल जिनमें दिए गए आदेश का पूरा सेट ही 
कलेक पृष्ठाकिन एव चिन्हित “फट एब “ नोटिफाई अन्य दस्तावेज जिसमे . . . . . . . . 
. . . . . मे . . . . तक लदान का मत्यापन दिया गया हो ( सविदा 
मख्या . . . . . . के संदर्भ में माल का मक्षिप्त विवरण आशिक पोतलदान 
स्वीकृत है । वाहनातरण यदि स्वीकृत है । 
पोतलदान बिल जो .. .. .. .. .. . 19 से बाद की तिथि का नही होना चाहिए । 
आदेशनी को ड्राफ्ट . . . . . . . . . . . . . . . . 19 तक अवश्य प्रस्तुत किए जाने चाहिए । 

इम क्रेडिट के अन्तर्गत मभी वाफ्ट और दस्तावेजो पर यह अकन होना चाहिए " अपरि 
वर्तनीय माख पन्न सख्या . . . . 

. . . . दिनांक . . . . . . . . . 19 
के अन्तर्गत ( जारी करने वाले बैक का नाम ) निकलवाया गया और आयात सदर्भ संख्या ( सख्याएं ) 
( यदि कोई हो ) " यह क्रेडिट हस्तान्तरणीय नहीं है । 


हम एतद्द्वारा वचन देते है कि इस क्रेडिट के अन्तर्गत और इसकी शर्तों का अनुपालन 
करके निकलवाए गए सभी ड्राफ्ट , प्रस्तुत करने पर और आदेशती को दस्तावेजो की सपदेशी 
पर विधिवत स्वीकार किए जायेंगे । 


भाग - 
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जब तक अन्यथारूप से विस्तारपूर्वक न बताया जाए यह क्रेडिट " यूनिफार्म कस्टम एण 
प्रेक्टिस फार डाकूमेटस क्रेरिट्स ( 1974 रिवीजन ), इन्टरनेशनल चैम्बर आफ कामर्स, पब्लि 
केशन नं0 290 " के अधीन है । 
सौरा करने वाले बैंक के लिए विशेष अनुदेश : 

उपयुक्त ऋण करार के अन्तर्गत जारी किए गए वचन पत्र की व्यवस्थाओं के अनुसार 
विदेशी मार्थिक सहयोग निधि द्वारा हमारे भुगतान के लिए प्रतिपूर्ति प्राप्त करने के बाद 
हम वपन देते है कि हम सौदा करने वाले बैंक द्वारा जारी किए गए मनुदेगों के अनुसार हुण्डी 
की धनराशि को लौटा देंगे । 

2. सौदा करने वाले बैक को यह बताते हुए हमे ड्राफ्ट्स और दस्तावेजों का एक पूर्ण सेट 
और इसके साथ एक प्रमा पन्न अवश्य भेज कि शेष दस्तावेज सीधे ही हवाई डाक द्वारा 

. . . . . . . . . . . . . को भेज दिए गए हैं । 

3. इस फेडिट के अन्तर्गत सभी बैंक प्रभार उक्त ऋण करार के अन्तर्गत ( पायातका 
के ) लेखे के लिए ले लिए जाते है । 

भवदीय , 


( जारी करने वाले बैंक का नाम ) 


द्वारा 


+ 


- 


- 


- 


- 


( प्राधिकृत हस्ताक्षर ) 

का०० शेषाद्रि , 
मख्य नियंत्रक , आयात-निर्यात । 
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